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AM_Com_NonLegReport

<RepeatBlock-Amend><Amend>Amendamentul		<NumAm>1</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 3 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere articolul 24 din Tratatul privind Uniunea Europeană (TUE),


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>2</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 6 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Pactul internațional cu privire la drepturile economice, sociale și culturale,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>3</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 6 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Pactul internațional cu privire la drepturile economice, sociale și culturale,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>4</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 6 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Pactul internațional cu privire la drepturile economice, sociale și culturale,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>5</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 6 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Convenția de la Geneva privitoare la tratamentul prizonierilor de război,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>6</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 6 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Convenția Organizației Națiunilor Unite din 1951 privind statutul refugiaților și Protocolul din 1967 la aceasta,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>7</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 6 b (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Convenția Organizației Națiunilor Unite din 1951 privind statutul refugiaților și Protocolul din 1967 la aceasta și având în vedere Pactul mondial pentru asigurarea unei migrații legale, desfășurate în condiții de siguranță și de ordine din 2016 și Pactul mondial privind refugiații din 2018,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>8</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 7 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Convenția Organizației Națiunilor Unite împotriva torturii și altor pedepse sau tratamente cu cruzime, inumane sau degradante (UNCAT), adoptată la 10 decembrie 1984,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>9</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 7 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Convenția internațională din 1976 asupra eliminării și reprimării crimei de apartheid,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>10</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 8</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	–	având în vedere Convenția Organizației Națiunilor Unite privind eliminarea tuturor formelor de discriminare față de femei din 18 decembrie 1979,
	–	având în vedere Convenția Organizației Națiunilor Unite privind eliminarea tuturor formelor de discriminare față de femei din 18 decembrie 1979 și Liniile directoare ale UE privind violențele împotriva femeilor și combaterea tuturor formelor de discriminare la adresa femeilor, adoptate de Consiliu la 8 decembrie 2008,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>11</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 8 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Convenția Națiunilor Unite privind drepturile persoanelor cu handicap și protocolul opțional la aceasta, adoptat la 13 decembrie 2006,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>12</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 8 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Convenția Organizației Națiunilor Unite din 12 decembrie 2006 privind drepturile persoanelor cu handicap,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>13</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 8 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Convenția Națiunilor Unite privind drepturile persoanelor cu handicap (CNUDPH),


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>14</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 8 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Convenția Organizației Națiunilor Unite privind drepturile persoanelor cu handicap,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>15</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 9 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Convenția Organizației Națiunilor Unite împotriva torturii și altor pedepse sau tratamente cu cruzime, inumane sau degradante (UNCAT), adoptată la 10 decembrie 1984 și protocolul opțional la aceasta, adoptat la 18 decembrie 2002,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>16</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 10 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Declarația Națiunilor Unite privind drepturile popoarelor indigene (UNDRIP) din 13 septembrie 2007 și Convenția nr. 169 a OIM referitoare la populațiile indigene și tribale din 1989,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>17</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 11 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Declarația Națiunilor Unite privind drepturile popoarelor indigene (UNDRIP) din 13 septembrie 2007,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>18</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 11 b (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Declarația ONU privind drepturile agricultorilor și ale altor persoane care își desfășoară activitatea în zonele rurale din 17 decembrie 2018,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>19</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 13 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Programul de acțiune al Conferinței Internaționale pentru Populație și Dezvoltare adoptat la Cairo în 1994 și conferințele de examinare ale acestuia,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>20</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 14</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	–	având în vedere Declarația de la Beijing a Organizației Națiunilor Unite din septembrie 1995,
	–	având în vedere Declarația de la Beijing a Organizației Națiunilor Unite din septembrie 1995 și conferințele de examinare ale acesteia,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>21</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 15</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	–	având în vedere Agenda 2030 pentru dezvoltare durabilă a Organizației Națiunilor Unite, adoptată la 25 septembrie 2015, în special obiectivele 1, 4, 5, 8, 10 și 16,
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>22</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 15</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	–	având în vedere Agenda 2030 pentru dezvoltare durabilă a Organizației Națiunilor Unite, adoptată la 25 septembrie 2015, în special obiectivele 1, 4, 5, 8, 10 și 16,
	–	având în vedere Agenda 2030 pentru dezvoltare durabilă a Organizației Națiunilor Unite, adoptată la 25 septembrie 2015, în special obiectivele 1, 3, 4, 5, 8, 10 și 16,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>23</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 15 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Pactul mondial pentru asigurarea unei migrații legale, desfășurate în condiții de siguranță și de ordine adoptat la 19 decembrie 2018 și Pactul mondial privind refugiații din 17 decembrie 2018,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>24</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 15 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere evaluarea realizată de înaltul comisar al ONU pentru drepturile omului privind preocupările legate de drepturile omului în regiunea autonomă uigură Xinjiang, Republica Populară Chineză, din 31 august 2022,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>25</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 15 b (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere avizul consultativ al Curții Internaționale de Justiție privind „Consecințele juridice ale politicilor și practicilor Israelului în teritoriul palestinian ocupat, inclusiv în Ierusalimul de Est” din 19 iulie 2024,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>26</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 15 c (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Statutul de la Roma al Curții Penale Internaționale, adoptat la 17 iulie 1998, care a intrat în vigoare la 1 iulie 2002,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>27</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 15 d (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Acordul de cooperare și asistență dintre Curtea Penală Internațională și Uniunea Europeană, din 10 aprilie 2006,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>28</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 15 e (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Rezoluția 302 a Adunării Generale a Organizației Națiunilor Unite privind înființarea Agenției Organizației Națiunilor Unite de Ajutorare și Lucrări pentru Refugiații Palestinieni din Orientul Apropiat, adoptată la 8 decembrie 1949,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>29</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 17</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	–	având în vedere Convenția Consiliului Europei din 11 mai 2011 privind prevenirea și combaterea violenței împotriva femeilor și a violenței domestice (Convenția de la Istanbul), care nu a fost ratificată de toate statele membre,
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>30</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 17 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Convenția Consiliului Europei privind prevenirea și combaterea violenței împotriva femeilor și a violenței domestice, „Convenția de la Istanbul”, care a intrat în vigoare în UE la 1 octombrie 2023,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>31</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 18</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	–	având în vedere Protocolul nr. 6 la Convenția Consiliului Europei din 28 aprilie 1983 pentru apărarea drepturilor omului și a libertăților fundamentale referitor la abolirea pedepsei cu moartea,
	–	având în vedere Protocoalele nr. 6 și nr. 13 la Convenția Consiliului Europei din 28 aprilie 1983 pentru apărarea drepturilor omului și a libertăților fundamentale referitor la abolirea pedepsei cu moartea,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>32</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 24</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	–	având în vedere Planul de acțiune al UE privind egalitatea de gen pentru perioada 2021-2025 (GAP III),
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>33</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 24</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	–	având în vedere Planul de acțiune al UE privind egalitatea de gen pentru perioada 2021-2025 (GAP III),
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>34</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 25 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Strategia UE privind egalitatea pentru persoanele LGBTIQ (2020-2025),


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>35</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 25 b (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Strategia UE pentru egalitatea de gen (2020-2025),


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 25 c (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Planul de acțiune al UE de combatere a rasismului pentru perioada 2020-2025,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 25 d (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Strategia UE privind drepturile persoanelor cu dizabilități 2021-2030,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 25 e (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Cadrul strategic al UE pentru egalitatea, incluziunea și participarea romilor (2020-2030),


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 26</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	–	având în vedere Orientările UE cu privire la apărătorii drepturilor omului, adoptate de Consiliu la 14 iunie 2004,
	–	având în vedere Orientările UE cu privire la apărătorii drepturilor omului, adoptate de Consiliu la 14 iunie 2004 și revizuite în 2008, și având în vedere a doua notă de orientare privind punerea în aplicare a orientărilor, aprobată în 2020,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 26 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Liniile directoare ale UE privind violența împotriva femeilor și combaterea tuturor formelor de discriminare la adresa femeilor, adoptate de Consiliu la 8 decembrie 2008,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 29</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	–	având în vedere Orientările pentru promovarea și protejarea respectării tuturor drepturilor omului pentru persoanele lesbiene, gay, bisexuale, transgen și intersexuale (LGBTI), adoptate la 24 iunie 2013,
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 29</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	–	având în vedere Orientările pentru promovarea și protejarea respectării tuturor drepturilor omului pentru persoanele lesbiene, gay, bisexuale, transgen și intersexuale (LGBTI), adoptate la 24 iunie 2013,
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 29 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Orientările UE privind promovarea și protecția libertății de religie sau de credință din 24 iunie 2013,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 29 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Orientările UE privind promovarea și protecția libertății de religie sau de credință din 24 iunie 2013,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 29 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Orientările UE privind promovarea și protecția libertății de religie sau de convingere, adoptate de Consiliu la 24 iunie 2013,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>46</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White, Andrey Kovatchev, Lukas Mandl, Davor Ivo Stier, Nicolás Pascual De La Parte</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 29 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Orientările UE privind promovarea și protecția libertății de religie sau de credință din 24 iunie 2013,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>47</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 38</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	–	având în vedere Directiva (UE) 2024/1760 a Parlamentului European și a Consiliului din 13 iunie 2024 privind diligența necesară în materie de durabilitate a întreprinderilor și de modificare a Directivei (UE) 2019/1937 și a Regulamentului (UE) 2023/28593,
	eliminat

	_________________
	

	3 JO L, 2024/1760, 5.7.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1760/oj.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>48</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 38 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Directiva (UE) 2024/1712 a Parlamentului European și a Consiliului din 13 iunie 2024 de modificare a Directivei 2011/36/UE privind prevenirea și combaterea traficului de persoane și protejarea victimelor acestuia,


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 38 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere propunerea de regulament (UE) 2022/0269 al Parlamentului European și al Consiliului privind interzicerea produselor fabricate prin muncă forțată pe piața Uniunii,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 38 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere propunerea Comisiei de regulament al Consiliului privind măsuri restrictive împotriva actelor grave de corupție, din 5 mai 2023,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 39 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere dialogul UE-China pe tema drepturilor omului,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Alberico Gambino, Paolo Inselvini, Arkadiusz Mularczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 39 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Raportul privind creștinii oprimați pentru credința lor 2022-2024, intitulat „Persecutați mai mult ca niciodată” publicat de organizația Ajutor Bisericii care suferă, precum și World Watch List 2024, clasamentul anual al celor 50 de țări în care creștinii se confruntă cu cea mai extremă persecuție publicat de Open Doors,


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 39 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Premiul Saharov pentru libertatea de gândire, care în 2024 a fost decernat Mariei Corina Machado în calitate de lider al forțelor democratice din Venezuela și președintelui ales Edmundo González Urrutia, care îi reprezintă pe toți venezuelenii din interiorul și din afara țării care luptă pentru reinstituirea libertății și a democrației,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 40</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	–	având în vedere Premiul Saharov pentru libertatea de gândire, care în 2023 a fost decernat Jinei Mahsa Amini și mișcării „Femeie, Viață, Libertate” din Iran,
	–	având în vedere Premiul Saharov pentru libertatea de gândire, care în 2024 a fost decernat Mariei Corina Machado și lui Edmundo González Urrutia, liderul forțelor democratice din Venezuela și candidatul opoziției la alegerile prezidențiale din iulie,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 40</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	–	având în vedere Premiul Saharov pentru libertatea de gândire, care în 2023 a fost decernat Jinei Mahsa Amini și mișcării „Femeie, Viață, Libertate” din Iran,
	–	având în vedere Premiul Saharov pentru libertatea de gândire, care în 2023 a fost decernat Jinei Mahsa Amini și mișcării „Femeie, Viață, Libertate” din Iran și, în 2024, Mariei Corina Machado și lui Edmundo González Urrutia,


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 43</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	–	având în vedere rezoluția sa din 19 mai 2021 referitoare la protecția drepturilor omului și politica externă a UE în domeniul migrației6,
	eliminat

	_________________
	

	6 JO C 15, 12.1.2022, p. 70.
	


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 43</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	–	având în vedere rezoluția sa din 19 mai 2021 referitoare la protecția drepturilor omului și politica externă a UE în domeniul migrației6,
	eliminat

	_________________
	

	6 JO C 15, 12.1.2022, p. 70.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 44</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	–	având în vedere rezoluția sa din 8 iulie 2021 referitoare la regimul mondial de sancțiuni al UE în materie de drepturi ale omului (Legea Magnițki a UE)7,
	eliminat

	_________________
	

	7 JO C 99, 1.3.2022, p. 152.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>59</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Referirea 48 a (nouă)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	–	având în vedere raportul Comisiei pentru afaceri externe privind persecutarea minorităților pe motive de convingeri sau religie [2021/2055(INI)],


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>60</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul A</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	A.	întrucât UE se întemeiază pe valorile respectării demnității umane, libertății, democrației, egalității, statului de drept, precum și pe respectarea drepturilor omului, așa cum se prevede la articolul 2 din TUE; întrucât acțiunea UE la nivel mondial este ghidată de universalitatea și indivizibilitatea drepturilor omului și de faptul că protecția și apărarea efectivă a drepturilor omului și a democrației se află în centrul acțiunii externe a UE;
	A.	întrucât UE se întemeiază pe valorile respectării demnității umane, libertății, democrației, egalității, statului de drept, precum și pe respectarea drepturilor omului, așa cum se prevede la articolul 2 din TUE; întrucât acțiunea UE la nivel mondial este ghidată de universalitatea și indivizibilitatea drepturilor omului și de faptul că protecția și apărarea efectivă a drepturilor omului și a democrației se află în centrul acțiunii externe a UE, inclusiv în ceea ce privește, printre altele, comerțul, dezvoltarea, securitatea și apărarea, precum și extinderea;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>61</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul A</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	A.	întrucât UE se întemeiază pe valorile respectării demnității umane, libertății, democrației, egalității, statului de drept, precum și pe respectarea drepturilor omului, așa cum se prevede la articolul 2 din TUE; întrucât acțiunea UE la nivel mondial este ghidată de universalitatea și indivizibilitatea drepturilor omului și de faptul că protecția și apărarea efectivă a drepturilor omului și a democrației se află în centrul acțiunii externe a UE;
	A.	întrucât UE se întemeiază pe valorile respectării demnității umane, libertății, democrației, egalității, statului de drept, precum și pe respectarea drepturilor omului, așa cum se prevede la articolul 2 din TUE; întrucât, în conformitate cu articolul 21 din TUE, acțiunea UE la nivel mondial trebuie să fie ghidată de aceste principii, precum și de universalitatea și indivizibilitatea drepturilor omului și de faptul că protecția și apărarea efectivă a drepturilor omului și a democrației se află în centrul acțiunii externe a UE și al intereselor acesteia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>62</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul A</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	A.	întrucât UE se întemeiază pe valorile respectării demnității umane, libertății, democrației, egalității, statului de drept, precum și pe respectarea drepturilor omului, așa cum se prevede la articolul 2 din TUE; întrucât acțiunea UE la nivel mondial este ghidată de universalitatea și indivizibilitatea drepturilor omului și de faptul că protecția și apărarea efectivă a drepturilor omului și a democrației se află în centrul acțiunii externe a UE;
	A.	întrucât UE se întemeiază pe valorile respectării demnității umane, libertății, democrației, egalității, statului de drept, precum și pe respectarea drepturilor omului, așa cum se prevede la articolul 2 din TUE; întrucât acțiunea UE la nivel mondial este ghidată de universalitatea și indivizibilitatea drepturilor omului și de faptul că protecția și apărarea efectivă a drepturilor omului și a democrației se află în centrul acțiunii externe a UE, astfel cum se prevede la articolul 21 din TUE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>63</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul A</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	A.	întrucât UE se întemeiază pe valorile respectării demnității umane, libertății, democrației, egalității, statului de drept, precum și pe respectarea drepturilor omului, așa cum se prevede la articolul 2 din TUE; întrucât acțiunea UE la nivel mondial este ghidată de universalitatea și indivizibilitatea drepturilor omului și de faptul că protecția și apărarea efectivă a drepturilor omului și a democrației se află în centrul acțiunii externe a UE;
	A.	întrucât Uniunea se întemeiază pe valorile respectării demnității umane, libertății, democrației, egalității, statului de drept, precum și pe respectarea drepturilor omului, astfel cum se prevede la articolul 2 și la articolul 21 din TUE; întrucât acțiunea UE la nivel mondial este ghidată de universalitatea și indivizibilitatea drepturilor omului și de faptul că protecția și apărarea efectivă a drepturilor omului și a democrației se află în centrul acțiunii externe a UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>64</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul A</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	A.	întrucât UE se întemeiază pe valorile respectării demnității umane, libertății, democrației, egalității, statului de drept, precum și pe respectarea drepturilor omului, așa cum se prevede la articolul 2 din TUE; întrucât acțiunea UE la nivel mondial este ghidată de universalitatea și indivizibilitatea drepturilor omului și de faptul că protecția și apărarea efectivă a drepturilor omului și a democrației se află în centrul acțiunii externe a UE;
	A.	întrucât UE se întemeiază pe valorile respectării demnității umane, libertății, democrației, egalității, statului de drept, precum și pe respectarea drepturilor omului, așa cum se prevede la articolul 2 din TUE; întrucât acțiunea UE la nivel mondial ar trebui să fie ghidată de universalitatea și indivizibilitatea drepturilor omului și de faptul că protecția și apărarea efectivă a drepturilor omului și a democrației se află în centrul acțiunii externe a UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>65</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Aa (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Aa.	întrucât normele și procedurile specifice prevăzute la articolul 24 alineatul (1) din Tratatul privind Uniunea Europeană, completate de declarațiile relevante ale Conferinței interguvernamentale din 2007, subliniază că dispozițiile referitoare la politica externă și de securitate comună, inclusiv cele referitoare la Înaltul Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate și la Serviciul European de Acțiune Externă, nu aduc atingere bazei juridice existente, responsabilităților și competențelor fiecărui stat membru în ceea ce privește formularea și exercitarea politicii sale externe, serviciile sale diplomatice naționale, relațiile sale cu țările terțe, și participarea sa în cadrul organizațiilor internaționale, inclusiv afilierea unui stat membru la Consiliul de Securitate al Organizației Națiunilor Unite;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>66</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Aa (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Aa.	întrucât articolul 24 alineatul (1) din Tratatul privind Uniunea Europeană prevede că politica externă și de securitate comună face obiectul aplicării unor norme și proceduri speciale, prin urmare deciziile în materie de politică externă sunt de competența exclusivă a statelor membre;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>67</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Ab (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Ab.	întrucât normele și procedurile speciale prevăzute la articolul 24 alineatul (1) din Tratatul privind Uniunea Europeană, completate de declarațiile relevante ale Conferinței interguvernamentale din 2007, subliniază că dispozițiile referitoare la politica externă și de securitate comună nu atribuie Comisiei noi competențe de inițiere a deciziilor și nu extind rolul Parlamentului European;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>68</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul B</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	B.	întrucât consecvența și coerența politicilor interne și externe ale UE sunt esențiale pentru realizarea unei politici eficace a UE în domeniul drepturilor omului;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>69</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul B</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	B.	întrucât consecvența și coerența politicilor interne și externe ale UE sunt esențiale pentru realizarea unei politici eficace a UE în domeniul drepturilor omului;
	B.	întrucât consecvența și coerența politicilor interne și externe ale UE sunt esențiale pentru realizarea unei politici eficace a UE în domeniul drepturilor omului; întrucât coerența politicilor interne și externe ale UE ar trebui să implice sprijinirea opoziției democratice în acele țări deturnate de dictaturi și suspendarea oricărui acord în vigoare cu aceste regimuri; întrucât Acordul de dialog politic și de cooperare cu Cuba ar trebui suspendat imediat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>70</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul B</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	B.	întrucât consecvența și coerența politicilor interne și externe ale UE sunt esențiale pentru realizarea unei politici eficace a UE în domeniul drepturilor omului;
	B.	întrucât consecvența și coerența politicilor interne și externe ale UE sunt esențiale pentru realizarea unei politici eficace a UE în domeniul drepturilor omului, precum și pentru apărarea și sprijinirea libertății și a democrației în interiorul și în afara Uniunii;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>71</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul B</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	B.	întrucât consecvența și coerența politicilor interne și externe ale UE sunt esențiale pentru realizarea unei politici eficace a UE în domeniul drepturilor omului;
	B.	întrucât consecvența și coerența politicilor interne și externe ale UE sunt esențiale pentru realizarea unei politici eficace și credibile a UE în domeniul drepturilor omului;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>72</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul C</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	C.	întrucât sistemele democratice sunt cele mai adecvate pentru a garanta că toate persoanele se pot bucura de drepturile omului; întrucât multilateralismul bazat pe norme este cel mai bun sistem organizațional pentru apărarea democrațiilor;
	C.	întrucât sistemele democratice liberale sunt cele mai adecvate pentru a garanta că toate persoanele se pot bucura de drepturile omului și de libertățile fundamentale; întrucât multilateralismul bazat pe norme este cel mai bun sistem organizațional pentru apărarea democrațiilor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul C</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	C.	întrucât sistemele democratice sunt cele mai adecvate pentru a garanta că toate persoanele se pot bucura de drepturile omului; întrucât multilateralismul bazat pe norme este cel mai bun sistem organizațional pentru apărarea democrațiilor;
	C.	întrucât statele democratice de drept sunt adesea cele mai adecvate pentru a garanta că toate persoanele se pot bucura de drepturile omului; întrucât multilateralismul bazat pe norme este cel mai bun sistem organizațional pentru apărarea democrațiilor;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>74</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul C</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	C.	întrucât sistemele democratice sunt cele mai adecvate pentru a garanta că toate persoanele se pot bucura de drepturile omului; întrucât multilateralismul bazat pe norme este cel mai bun sistem organizațional pentru apărarea democrațiilor;
	C.	întrucât sistemele democratice sunt cele mai adecvate pentru a garanta că toate persoanele se pot bucura de drepturile omului; întrucât multilateralismul bazat pe norme eficace este cel mai bun sistem organizațional pentru apărarea democrațiilor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul D</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	D.	întrucât UE crede cu tărie și sprijină pe deplin multilateralismul, o ordine internațională bazată pe norme și setul de valori, principii și norme universale care ghidează statele membre ale ONU;
	D.	întrucât UE crede cu tărie și sprijină pe deplin multilateralismul, o ordine internațională bazată pe norme și setul de valori, principii și norme universale care ghidează statele membre ale ONU; întrucât o lume a statelor democratice, înțeleasă ca o lume bazată pe sisteme politice care apără și protejează drepturile omului la nivel mondial, este o lume mai sigură, deoarece acestea dispun de sisteme de control și echilibru semnificative care împiedică imprevizibilitatea autocrațiilor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul D</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	D.	întrucât UE crede cu tărie și sprijină pe deplin multilateralismul, o ordine internațională bazată pe norme și setul de valori, principii și norme universale care ghidează statele membre ale ONU;
	D.	întrucât UE crede cu tărie și sprijină pe deplin multilateralismul, o ordine internațională bazată pe norme și setul de valori, principii și norme universale pe care statele membre ale ONU s-au angajat să le respecte, în conformitate cu Carta ONU;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul D</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	D.	întrucât UE crede cu tărie și sprijină pe deplin multilateralismul, o ordine internațională bazată pe norme și setul de valori, principii și norme universale care ghidează statele membre ale ONU;
	D.	întrucât UE crede în multilateralism, într-o ordine internațională bazată pe norme și în valori, principii și norme universale, respectând totodată diferențele și diversitatea normelor culturale;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul D</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	D.	întrucât UE crede cu tărie și sprijină pe deplin multilateralismul, o ordine internațională bazată pe norme și setul de valori, principii și norme universale care ghidează statele membre ale ONU;
	D.	întrucât UE crede cu tărie și sprijină pe deplin multilateralismul, o ordine internațională bazată pe norme și setul de valori, principii, norme universale și instituții care ghidează statele membre ale ONU;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul E</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	E.	întrucât creșterea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului amenință ordinea internațională bazată pe norme, protecția și promovarea drepturilor omului în lume, precum și valorile și principiile pe care se întemeiază UE;
	E.	întrucât unele dictaturi și autocrații de diferite tipuri, dar, parțial, și unele state conduse democratic amenință securitatea internațională; întrucât migrația în masă constituie un pericol pentru prosperitate și pentru stabilitatea socială în multe părți ale lumii și devine un risc tot mai mare pentru securitate în statele gazdă; întrucât terorismul internațional sprijinit și controlat de state sau de organizații reprezintă o amenințare la adresa securității statelor și a cetățenilor lor;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul E</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	E.	întrucât creșterea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului amenință ordinea internațională bazată pe norme, protecția și promovarea drepturilor omului în lume, precum și valorile și principiile pe care se întemeiază UE;
	E.	întrucât creșterea autoritarismului, a iliberalismului și a comunismului amenință ordinea internațională bazată pe norme, protecția și promovarea drepturilor omului în lume, precum și valorile și principiile pe care se întemeiază UE; întrucât actuala ordine internațională bazată pe norme, stabilită în urmă cu câteva decenii, este subminată de puterea geopolitică din ce în ce mai mare a guvernelor și a regimurilor care încalcă în mod sistematic drepturile fundamentale ale omului;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul E</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	E.	întrucât creșterea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului amenință ordinea internațională bazată pe norme, protecția și promovarea drepturilor omului în lume, precum și valorile și principiile pe care se întemeiază UE;
	E.	întrucât consolidarea și cooperarea strânsă a regimurilor nedemocratice, creșterea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului, precum și a ideologiilor în jurul cărora se construiesc „democrațiile adjectivale” amenință ordinea internațională bazată pe norme, protecția și promovarea drepturilor și libertăților omului în lume, precum și valorile și principiile pe care se întemeiază UE;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul E</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	E.	întrucât creșterea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului amenință ordinea internațională bazată pe norme, protecția și promovarea drepturilor omului în lume, precum și valorile și principiile pe care se întemeiază UE;
	E.	întrucât creșterea autoritarismului, a totalitarismului și a populismului, precum și eșecul continuu al UE de a răspunde în mod eficace la acestea, amenință ordinea internațională bazată pe norme, protecția și promovarea drepturilor omului în lume, precum și valorile și principiile pe care se întemeiază UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul E</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	E.	întrucât creșterea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului amenință ordinea internațională bazată pe norme, protecția și promovarea drepturilor omului în lume, precum și valorile și principiile pe care se întemeiază UE;
	E.	întrucât ascensiunea regimurilor autoritare, răspândirea islamismului, precum și schimbările demografice și cele produse de fluxurile de migrație amenință ordinea internațională bazată pe norme, protecția și promovarea drepturilor omului în lume, precum și valorile și principiile pe care se întemeiază UE;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul E</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	E.	întrucât creșterea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului amenință ordinea internațională bazată pe norme, protecția și promovarea drepturilor omului în lume, precum și valorile și principiile pe care se întemeiază UE;
	E.	întrucât regimurile autoritare și iliberale, precum și o serie de țări cu o lungă tradiție democratică amenință ordinea internațională bazată pe norme, protecția și promovarea drepturilor omului în lume, precum și valorile și principiile pe care se întemeiază UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul E</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	E.	întrucât creșterea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului amenință ordinea internațională bazată pe norme, protecția și promovarea drepturilor omului în lume, precum și valorile și principiile pe care se întemeiază UE;
	E.	întrucât creșterea autoritarismului și a extremismului religios, precum islamismul, amenință ordinea internațională bazată pe norme, protecția și promovarea drepturilor omului în lume;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul E</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	E.	întrucât creșterea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului amenință ordinea internațională bazată pe norme, protecția și promovarea drepturilor omului în lume, precum și valorile și principiile pe care se întemeiază UE;
	E.	întrucât apariția ordinii mondiale multipolare reprezintă o provocare pentru protecția și promovarea drepturilor omului în lume, precum și a valorilor și principiilor pe care se întemeiază UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul E</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	E.	întrucât creșterea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului amenință ordinea internațională bazată pe norme, protecția și promovarea drepturilor omului în lume, precum și valorile și principiile pe care se întemeiază UE;
	E.	întrucât creșterea autoritarismului și a iliberalismului amenință ordinea internațională bazată pe norme, protecția și promovarea drepturilor omului în lume, precum și valorile și principiile pe care se întemeiază UE;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul F</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	F.	întrucât în decembrie 2023 s-a celebrat a 75-a aniversare a Declarației Universale a Drepturilor Omului;
	F.	întrucât în decembrie 2023 s-a celebrat a 75-a aniversare a Declarației Universale a Drepturilor Omului; întrucât, în prezent, mai mult decât oricând de la înființarea ONU, regimurile totalitare contestă principiile de bază înscrise în Carta ONU, încearcă să rescrie normele internaționale, subminează instituțiile multilaterale și amenință pacea și securitatea la nivel global;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Fa (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Fa.	întrucât, în noiembrie 2024, se împlinesc 35 de ani de la semnarea Convenției cu privire la drepturile copilului;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Fa (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Fa.	întrucât situația creștinilor (catolici, protestanți și ortodocși) din lume s-a deteriorat semnificativ în ultimul deceniu, creștinismul devenind cea mai persecutată religie, în special ca urmare a răspândirii regimurilor islamiste;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Fa (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Fa.	întrucât, potrivit organizației „Open Doors”, peste 360 de milioane de creștini se confruntă cu persecuții, cu hărțuire sau cu discriminare; întrucât, în 2023, 5 000 dintre aceștia au fost uciși și 5 000 au fost arestați din cauza credinței lor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Fa (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Fa.	întrucât, potrivit listei de supraveghere a persecuției creștinilor la nivel mondial, elaborată de organizația „Open Doors” în 2023, în fiecare zi sunt persecutați peste 360 de milioane de creștini;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Alberico Gambino, Paolo Inselvini, Arkadiusz Mularczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Fa (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Fa.	întrucât, potrivit celui mai recent raport al organizației Ajutor Bisericii care suferă, între vara anului 2022 și vara anului 2024 în 18 state din Asia, Africa și America Centrală, unde credincioșii sunt deosebit de expuși riscului, s-a înregistrat o creștere a încălcărilor drepturilor omului în cazul populației creștine, cu o relocare a violențelor jihadiste din Orientul Mijlociu în Africa, în special în Sahel; întrucât bisericile sunt arse, femeile creștine sunt răpite și violate, iar credincioșii sunt uciși pentru convingerile lor1a;

	
	_________________

	
	1a Ajutor Bisericii care suferă, „Persecutați mai mult ca niciodată – Raport privind creștinii oprimați pentru credința lor 2022-2024”.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Fb (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Fb.	întrucât, potrivit raportului din 2023 al organizației Aid to the Church in Need, cetățenii s-au confruntat cu încălcări grave ale libertății religioase în 61 de țări din întreaga lume;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul G</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	G.	întrucât legitimitatea ordinii internaționale bazate pe norme depinde de respectarea deciziilor organismelor internaționale, cum ar fi rezoluțiile Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite și ordonanțele și deciziile Curții Internaționale de Justiție; întrucât există tot mai multe amenințări globale la adresa respectării acestor ordonanțe și decizii, precum și, în general, a dispozițiilor dreptului internațional, ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în situațiile de conflict emergente și în curs;
	G.	întrucât respectarea și sprijinirea pe deplin a tuturor organismelor și agențiilor Organizației Națiunilor Unite sunt esențiale pentru funcționarea eficace a ordinii internaționale bazate pe norme; întrucât legitimitatea acestora depinde de respectarea deciziilor organismelor internaționale, cum ar fi rezoluțiile Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite și ordonanțele și deciziile Curții Internaționale de Justiție și ale Curții Penale Internaționale; întrucât multilateralismul este pus la încercare, deoarece există tot mai multe amenințări globale la adresa respectării acestor ordonanțe și decizii, precum și, în general, a dispozițiilor dreptului internațional, ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în situațiile de conflict emergente și în curs; întrucât există tot mai multe încercări de a submina și de a știrbi legitimitatea anumitor agenții, organisme și misiuni de menținere a păcii ale ONU; întrucât astfel de acțiuni reprezintă o amenințare gravă la adresa menținerii păcii și a sistemului multilateral instituit în perioada de după cel de Al Doilea Război Mondial, care se bazează pe dreptul internațional;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul G</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	G.	întrucât legitimitatea ordinii internaționale bazate pe norme depinde de respectarea deciziilor organismelor internaționale, cum ar fi rezoluțiile Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite și ordonanțele și deciziile Curții Internaționale de Justiție; întrucât există tot mai multe amenințări globale la adresa respectării acestor ordonanțe și decizii, precum și, în general, a dispozițiilor dreptului internațional, ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în situațiile de conflict emergente și în curs;
	G.	întrucât legitimitatea ordinii internaționale bazate pe norme depinde de respectarea deciziilor organismelor internaționale, cum ar fi rezoluțiile Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite și ordonanțele și deciziile Curții Penale Internaționale și ale Curții Internaționale de Justiție; întrucât există tot mai multe amenințări globale la adresa respectării acestor ordonanțe și decizii, precum și, în general, a dispozițiilor dreptului internațional, ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în situațiile de conflict emergente și în curs; întrucât instituțiile internaționale, funcționarii lor și actorii care cooperează cu aceste entități fac obiectul atacurilor și al amenințărilor; întrucât comunitatea internațională, inclusiv UE, are responsabilitatea de a menține ordinea internațională bazată pe norme asigurând respectarea drepturilor universale, inclusiv de către partenerii săi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul G</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	G.	întrucât legitimitatea ordinii internaționale bazate pe norme depinde de respectarea deciziilor organismelor internaționale, cum ar fi rezoluțiile Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite și ordonanțele și deciziile Curții Internaționale de Justiție; întrucât există tot mai multe amenințări globale la adresa respectării acestor ordonanțe și decizii, precum și, în general, a dispozițiilor dreptului internațional, ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în situațiile de conflict emergente și în curs;
	G.	întrucât legitimitatea ordinii internaționale bazate pe norme depinde de respectarea deciziilor organismelor internaționale, cum ar fi rezoluțiile Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite și ordonanțele și deciziile Curții Internaționale de Justiție; întrucât există tot mai multe amenințări globale la adresa respectării acestor ordonanțe și decizii, precum și, în general, a dispozițiilor dreptului internațional, ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în situațiile de conflict emergente și în curs; întrucât, în conformitate cu articolul 2 punctul (7) din Carta Națiunilor Unite, principiul neamestecului sau neintervenției în treburile interne ale unui stat este un principiu fundamental care guvernează relațiile dintre statele suverane;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul G</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	G.	întrucât legitimitatea ordinii internaționale bazate pe norme depinde de respectarea deciziilor organismelor internaționale, cum ar fi rezoluțiile Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite și ordonanțele și deciziile Curții Internaționale de Justiție; întrucât există tot mai multe amenințări globale la adresa respectării acestor ordonanțe și decizii, precum și, în general, a dispozițiilor dreptului internațional, ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în situațiile de conflict emergente și în curs;
	G.	întrucât legitimitatea ordinii internaționale bazate pe norme depinde de respectarea organismelor internaționale și a deciziilor acestora, cum ar fi rezoluțiile Adunării Generale a Organizației Națiunilor Unite și ale Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite, precum și ordonanțele și deciziile Curții Internaționale de Justiție și ale Curții Penale Internaționale; întrucât există tot mai multe amenințări globale la adresa respectării acestor ordonanțe și decizii, precum și, în general, a dispozițiilor dreptului internațional, ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în situațiile de conflict emergente și în curs; întrucât instituțiile internaționale, funcționarii lor și actorii care cooperează cu aceste entități, cum ar fi Curtea Penală Internațională, fac obiectul atacurilor și al amenințărilor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul G</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	G.	întrucât legitimitatea ordinii internaționale bazate pe norme depinde de respectarea deciziilor organismelor internaționale, cum ar fi rezoluțiile Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite și ordonanțele și deciziile Curții Internaționale de Justiție; întrucât există tot mai multe amenințări globale la adresa respectării acestor ordonanțe și decizii, precum și, în general, a dispozițiilor dreptului internațional, ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în situațiile de conflict emergente și în curs;
	G.	întrucât legitimitatea ordinii internaționale bazate pe norme depinde de respectarea deciziilor organismelor internaționale, cum ar fi rezoluțiile Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite și ordonanțele și deciziile Curții Internaționale de Justiție; întrucât există tot mai multe amenințări globale la adresa respectării acestor ordonanțe și decizii, precum și, în general, a dispozițiilor dreptului internațional, ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în situațiile de conflict emergente și în curs; întrucât instituțiile internaționale, funcționarii lor și actorii care cooperează cu aceste entități, cum ar fi Curtea Penală Internațională, fac obiectul atacurilor și al amenințărilor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul G</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	G.	întrucât legitimitatea ordinii internaționale bazate pe norme depinde de respectarea deciziilor organismelor internaționale, cum ar fi rezoluțiile Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite și ordonanțele și deciziile Curții Internaționale de Justiție; întrucât există tot mai multe amenințări globale la adresa respectării acestor ordonanțe și decizii, precum și, în general, a dispozițiilor dreptului internațional, ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în situațiile de conflict emergente și în curs;
	G.	întrucât legitimitatea ordinii internaționale bazate pe norme depinde de respectarea deciziilor organismelor internaționale, cum ar fi rezoluțiile Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite și ordonanțele și deciziile Curții Internaționale de Justiție; întrucât există tot mai multe amenințări globale, cum ar fi terorismul și extremismul, la adresa respectării acestor ordonanțe și decizii, precum și, în general, a dispozițiilor dreptului internațional, ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în situațiile de conflict emergente și în curs; întrucât UE trebuie, în consecință, să-și intensifice activitatea de combatere a terorismului la nivel global, nu în ultimul rând prin sprijinirea altor democrații în lupta împotriva terorismului;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul G</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	G.	întrucât legitimitatea ordinii internaționale bazate pe norme depinde de respectarea deciziilor organismelor internaționale, cum ar fi rezoluțiile Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite și ordonanțele și deciziile Curții Internaționale de Justiție; întrucât există tot mai multe amenințări globale la adresa respectării acestor ordonanțe și decizii, precum și, în general, a dispozițiilor dreptului internațional, ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în situațiile de conflict emergente și în curs;
	G.	întrucât legitimitatea ordinii internaționale bazate pe norme depinde de respectarea deciziilor organismelor internaționale, cum ar fi rezoluțiile Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite și ordonanțele și deciziile Curții Internaționale de Justiție și ale Curții Penale Internaționale; întrucât există tot mai multe amenințări globale la adresa respectării acestor ordonanțe și decizii, precum și, în general, a dispozițiilor dreptului internațional, ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în situațiile de conflict emergente și în curs;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul G</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	G.	întrucât legitimitatea ordinii internaționale bazate pe norme depinde de respectarea deciziilor organismelor internaționale, cum ar fi rezoluțiile Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite și ordonanțele și deciziile Curții Internaționale de Justiție; întrucât există tot mai multe amenințări globale la adresa respectării acestor ordonanțe și decizii, precum și, în general, a dispozițiilor dreptului internațional, ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în situațiile de conflict emergente și în curs;
	G.	întrucât legitimitatea ordinii internaționale bazate pe norme depinde de respectarea deciziilor organismelor internaționale, cum ar fi rezoluțiile Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite și ordonanțele și deciziile Curții Penale Internaționale și ale Curții Internaționale de Justiție; întrucât există tot mai multe amenințări globale la adresa respectării acestor ordonanțe și decizii, precum și, în general, a dispozițiilor dreptului internațional, ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în situațiile de conflict emergente și în curs;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul G</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	G.	întrucât legitimitatea ordinii internaționale bazate pe norme depinde de respectarea deciziilor organismelor internaționale, cum ar fi rezoluțiile Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite și ordonanțele și deciziile Curții Internaționale de Justiție; întrucât există tot mai multe amenințări globale la adresa respectării acestor ordonanțe și decizii, precum și, în general, a dispozițiilor dreptului internațional, ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în situațiile de conflict emergente și în curs;
	G.	întrucât legitimitatea ordinii internaționale bazate pe norme depinde de respectarea deciziilor organismelor internaționale, cum ar fi rezoluțiile Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite și ordonanțele și deciziile Curții Penale Internaționale și ale Curții Internaționale de Justiție; întrucât există tot mai multe amenințări globale la adresa respectării acestor ordonanțe și decizii, precum și, în general, a dispozițiilor dreptului internațional, ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în situațiile de conflict emergente și în curs;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul G</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	G.	întrucât legitimitatea ordinii internaționale bazate pe norme depinde de respectarea deciziilor organismelor internaționale, cum ar fi rezoluțiile Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite și ordonanțele și deciziile Curții Internaționale de Justiție; întrucât există tot mai multe amenințări globale la adresa respectării acestor ordonanțe și decizii, precum și, în general, a dispozițiilor dreptului internațional, ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în situațiile de conflict emergente și în curs;
	G.	întrucât legitimitatea ordinii internaționale bazate pe norme depinde de respectarea deciziilor organismelor internaționale, de punerea în aplicare practică a rezoluțiilor Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite și a ordonanțelor și deciziilor Curții Internaționale de Justiție; întrucât există tot mai multe amenințări globale la adresa respectării acestor ordonanțe și decizii, precum și, în general, a dispozițiilor dreptului internațional, ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în situațiile de conflict emergente și în curs;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Ga (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Ga.	întrucât Statutul de la Roma al Curții Penale Internaționale stabilește un cadru de răspundere pentru genocid, pentru crimele împotriva umanității și pentru crimele de război; întrucât independența CPI este esențială pentru a garanta că justiția se face în mod imparțial și fără interferențe politice; întrucât este esențial să se asigure o finanțare adecvată pentru a se menține capacitatea CPI de a funcționa în mod eficace, inclusiv în cursul exercitării funcțiilor de investigare și de urmărire penală, precum și al programelor de despăgubire a victimelor și de sprijinire a martorilor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul H</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	H.	întrucât evaluarea la jumătatea perioadei efectuată în 2023 a Planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația 2020-2024, prelungit până în 2027, a arătat că, în pofida progreselor înregistrate până în prezent, trebuie depuse mai multe eforturi, în special în contextul provocărilor fără precedent cu care lumea s-a confruntat de la adoptarea sa;
	H.	întrucât evaluarea la jumătatea perioadei efectuată în 2023 a Planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația 2020-2024, prelungit până în 2027, a arătat că, în pofida progreselor înregistrate până în prezent, trebuie depuse mai multe eforturi, în special în contextul provocărilor fără precedent cu care lumea s-a confruntat de la adoptarea sa; întrucât eșecul UE de a influența țările care nu respectă politicile privind drepturile fundamentale ale omului se explică, în parte, prin faptul că nu a acționat impunând sancțiuni și suspendând imediat orice ajutor financiar acordat acestor țări;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul H</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	H.	întrucât evaluarea la jumătatea perioadei efectuată în 2023 a Planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația 2020-2024, prelungit până în 2027, a arătat că, în pofida progreselor înregistrate până în prezent, trebuie depuse mai multe eforturi, în special în contextul provocărilor fără precedent cu care lumea s-a confruntat de la adoptarea sa;
	H.	întrucât evaluarea la jumătatea perioadei efectuată în 2023 a Planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația 2020-2024, prelungit până în 2027, a arătat că, în pofida progreselor înregistrate până în prezent, trebuie depuse mai multe eforturi, în cooperare cu partenerii democratici care împărtășesc aceeași viziune, în special în contextul provocărilor fără precedent cu care lumea s-a confruntat de la adoptarea sa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul I</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	I.	întrucât apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile sunt parteneri esențiali ai UE în eforturile acesteia de a proteja și a promova drepturile omului, democrația și statul de drept, precum și de a preveni conflictele la nivel mondial; întrucât guvernele din întreaga lume îi cenzurează, îi reduc la tăcere și îi hărțuiesc din ce în ce mai mult pe apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile în activitatea lor; întrucât acest comportament include măsuri precum acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice (SLAPP), politici guvernamentale restrictive, campanii de defăimare, discriminare, intimidare și violență, inclusiv execuții extrajudiciare, răpiri, și arestări și detenții arbitrare; întrucât atacurile împotriva apărătorilor drepturilor omului se extind tot mai mult la familiile și la comunitățile acestora;
	I.	întrucât apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile sunt parteneri esențiali ai UE în eforturile acesteia de a proteja și a promova drepturile omului, democrația și statul de drept, precum și de a preveni conflictele la nivel mondial; întrucât guvernele și actorii nestatali din întreaga lume îi cenzurează, îi reduc la tăcere și îi hărțuiesc din ce în ce mai mult pe apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile în activitatea lor; întrucât acest comportament include măsuri precum acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice (SLAPP), politici guvernamentale restrictive, campanii de defăimare, discriminare, intimidare și violență, inclusiv execuții extrajudiciare, răpiri, și arestări și detenții arbitrare; întrucât atacurile împotriva apărătorilor drepturilor omului se extind tot mai mult la familiile și la comunitățile acestora; întrucât apărătorii drepturilor omului în cazul femeilor și organizațiile societății civile care își desfășoară activitatea în domeniul egalității de gen, al drepturilor femeilor și al sănătății sexuale și reproductive, precum și al drepturilor aferente se confruntă în continuare cu o restrângere a spațiului necesar pentru activitățile lor esențiale, precum și cu amenințări cu violența, cu hărțuirea și cu intimidarea;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul I</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	I.	întrucât apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile sunt parteneri esențiali ai UE în eforturile acesteia de a proteja și a promova drepturile omului, democrația și statul de drept, precum și de a preveni conflictele la nivel mondial; întrucât guvernele din întreaga lume îi cenzurează, îi reduc la tăcere și îi hărțuiesc din ce în ce mai mult pe apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile în activitatea lor; întrucât acest comportament include măsuri precum acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice (SLAPP), politici guvernamentale restrictive, campanii de defăimare, discriminare, intimidare și violență, inclusiv execuții extrajudiciare, răpiri, și arestări și detenții arbitrare; întrucât atacurile împotriva apărătorilor drepturilor omului se extind tot mai mult la familiile și la comunitățile acestora;
	I.	întrucât apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile sunt parteneri esențiali ai UE în eforturile acesteia de a proteja și a promova drepturile omului, democrația și statul de drept, precum și de a preveni conflictele la nivel mondial; întrucât guvernele din întreaga lume îi cenzurează, îi reduc la tăcere și îi hărțuiesc din ce în ce mai mult, printre alții, pe apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile, pe jurnaliști și pe liderii opoziției în activitatea lor; întrucât acest comportament include măsuri precum acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice (SLAPP), politici guvernamentale restrictive, campanii de defăimare, discriminare, intimidare și violență, inclusiv execuții extrajudiciare, răpiri, și arestări și detenții arbitrare; întrucât atacurile împotriva apărătorilor drepturilor omului se extind tot mai mult la familiile și la comunitățile acestora, inclusiv la cei care trăiesc în exil;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul I</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	I.	întrucât apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile sunt parteneri esențiali ai UE în eforturile acesteia de a proteja și a promova drepturile omului, democrația și statul de drept, precum și de a preveni conflictele la nivel mondial; întrucât guvernele din întreaga lume îi cenzurează, îi reduc la tăcere și îi hărțuiesc din ce în ce mai mult pe apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile în activitatea lor; întrucât acest comportament include măsuri precum acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice (SLAPP), politici guvernamentale restrictive, campanii de defăimare, discriminare, intimidare și violență, inclusiv execuții extrajudiciare, răpiri, și arestări și detenții arbitrare; întrucât atacurile împotriva apărătorilor drepturilor omului se extind tot mai mult la familiile și la comunitățile acestora;
	I.	întrucât apărătorii drepturilor omului, jurnaliștii, comunitățile religioase și organizațiile societății civile sunt parteneri esențiali ai UE în eforturile acesteia de a proteja și a promova drepturile omului, democrația și statul de drept, precum și de a preveni conflictele la nivel mondial; întrucât guvernele din întreaga lume îi cenzurează, îi reduc la tăcere și îi hărțuiesc din ce în ce mai mult pe apărătorii drepturilor omului, pe jurnaliști, comunitățile religioase și organizațiile societății civile în activitatea lor; întrucât acest comportament include măsuri precum acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice (SLAPP), politici guvernamentale restrictive, campanii de defăimare, discriminare, intimidare și violență, inclusiv execuții extrajudiciare, răpiri, și arestări și detenții arbitrare; întrucât atacurile împotriva apărătorilor drepturilor omului se extind tot mai mult la familiile și la comunitățile acestora;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul I</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	I.	întrucât apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile sunt parteneri esențiali ai UE în eforturile acesteia de a proteja și a promova drepturile omului, democrația și statul de drept, precum și de a preveni conflictele la nivel mondial; întrucât guvernele din întreaga lume îi cenzurează, îi reduc la tăcere și îi hărțuiesc din ce în ce mai mult pe apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile în activitatea lor; întrucât acest comportament include măsuri precum acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice (SLAPP), politici guvernamentale restrictive, campanii de defăimare, discriminare, intimidare și violență, inclusiv execuții extrajudiciare, răpiri, și arestări și detenții arbitrare; întrucât atacurile împotriva apărătorilor drepturilor omului se extind tot mai mult la familiile și la comunitățile acestora;
	I.	întrucât apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile sunt parteneri esențiali ai UE în eforturile acesteia de a proteja și a promova drepturile omului, democrația și statul de drept, precum și de a preveni conflictele la nivel mondial; întrucât guvernele din întreaga lume îi cenzurează, îi reduc la tăcere și îi hărțuiesc din ce în ce mai mult pe apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile în activitatea lor, ceea ce conduce la restrângerea tot mai mare a spațiului civil; întrucât acest comportament include măsuri precum acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice (SLAPP), politici guvernamentale restrictive, campanii de defăimare, discriminare, intimidare și violență, inclusiv execuții extrajudiciare, răpiri, și arestări și detenții arbitrare; întrucât atacurile împotriva apărătorilor drepturilor omului se extind tot mai mult la familiile și la comunitățile acestora;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul I</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	I.	întrucât apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile sunt parteneri esențiali ai UE în eforturile acesteia de a proteja și a promova drepturile omului, democrația și statul de drept, precum și de a preveni conflictele la nivel mondial; întrucât guvernele din întreaga lume îi cenzurează, îi reduc la tăcere și îi hărțuiesc din ce în ce mai mult pe apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile în activitatea lor; întrucât acest comportament include măsuri precum acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice (SLAPP), politici guvernamentale restrictive, campanii de defăimare, discriminare, intimidare și violență, inclusiv execuții extrajudiciare, răpiri, și arestări și detenții arbitrare; întrucât atacurile împotriva apărătorilor drepturilor omului se extind tot mai mult la familiile și la comunitățile acestora;
	I.	întrucât apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile sunt parteneri esențiali ai UE în eforturile acesteia de a proteja și a promova drepturile omului, democrația și statul de drept, precum și de a preveni conflictele la nivel mondial; întrucât guvernele din întreaga lume și din UE îi cenzurează, îi reduc la tăcere și îi hărțuiesc din ce în ce mai mult pe apărătorii drepturilor omului, organizațiile societății civile și partidele politice din opoziție în activitatea lor; întrucât acest comportament include măsuri precum acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice (SLAPP), politici guvernamentale restrictive, campanii de defăimare, discriminare, intimidare și violență, inclusiv execuții extrajudiciare, răpiri, și arestări și detenții arbitrare; întrucât atacurile împotriva apărătorilor drepturilor omului se extind tot mai mult la familiile și la comunitățile acestora;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul I</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	I.	întrucât apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile sunt parteneri esențiali ai UE în eforturile acesteia de a proteja și a promova drepturile omului, democrația și statul de drept, precum și de a preveni conflictele la nivel mondial; întrucât guvernele din întreaga lume îi cenzurează, îi reduc la tăcere și îi hărțuiesc din ce în ce mai mult pe apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile în activitatea lor; întrucât acest comportament include măsuri precum acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice (SLAPP), politici guvernamentale restrictive, campanii de defăimare, discriminare, intimidare și violență, inclusiv execuții extrajudiciare, răpiri, și arestări și detenții arbitrare; întrucât atacurile împotriva apărătorilor drepturilor omului se extind tot mai mult la familiile și la comunitățile acestora;
	I.	întrucât apărătorii drepturilor omului, organizațiile societății civile și organizațiile religioase sunt parteneri esențiali ai UE în eforturile acesteia de a proteja și a promova drepturile omului, democrația și statul de drept, precum și de a preveni conflictele la nivel mondial; întrucât guvernele din întreaga lume îi cenzurează, îi reduc la tăcere și îi hărțuiesc din ce în ce mai mult pe apărătorii drepturilor omului, organizațiile societății civile și organizațiile religioase în activitatea lor; întrucât acest comportament include măsuri precum acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice (SLAPP), politici guvernamentale restrictive, campanii de defăimare, discriminare, intimidare și violență, inclusiv execuții extrajudiciare, răpiri, și arestări și detenții arbitrare; întrucât atacurile împotriva apărătorilor drepturilor omului se extind tot mai mult la familiile și la comunitățile acestora;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul I</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	I.	întrucât apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile sunt parteneri esențiali ai UE în eforturile acesteia de a proteja și a promova drepturile omului, democrația și statul de drept, precum și de a preveni conflictele la nivel mondial; întrucât guvernele din întreaga lume îi cenzurează, îi reduc la tăcere și îi hărțuiesc din ce în ce mai mult pe apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile în activitatea lor; întrucât acest comportament include măsuri precum acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice (SLAPP), politici guvernamentale restrictive, campanii de defăimare, discriminare, intimidare și violență, inclusiv execuții extrajudiciare, răpiri, și arestări și detenții arbitrare; întrucât atacurile împotriva apărătorilor drepturilor omului se extind tot mai mult la familiile și la comunitățile acestora;
	I.	întrucât apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile sunt parteneri esențiali ai UE în eforturile acesteia de a proteja și a promova drepturile omului, democrația și statul de drept, precum și de a preveni conflictele la nivel mondial; întrucât guvernele din întreaga lume îi cenzurează, îi reduc la tăcere și îi hărțuiesc din ce în ce mai mult pe apărătorii drepturilor omului, pe jurnaliștii independenți și organizațiile societății civile în activitatea lor; întrucât acest comportament include măsuri precum acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice (SLAPP), politici guvernamentale restrictive, campanii de defăimare, discriminare, intimidare și violență, inclusiv execuții extrajudiciare, răpiri, și arestări și detenții arbitrare; întrucât atacurile împotriva apărătorilor drepturilor omului și a jurnaliștilor se extind tot mai mult la familiile și la comunitățile acestora;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul I</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	I.	întrucât apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile sunt parteneri esențiali ai UE în eforturile acesteia de a proteja și a promova drepturile omului, democrația și statul de drept, precum și de a preveni conflictele la nivel mondial; întrucât guvernele din întreaga lume îi cenzurează, îi reduc la tăcere și îi hărțuiesc din ce în ce mai mult pe apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile în activitatea lor; întrucât acest comportament include măsuri precum acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice (SLAPP), politici guvernamentale restrictive, campanii de defăimare, discriminare, intimidare și violență, inclusiv execuții extrajudiciare, răpiri, și arestări și detenții arbitrare; întrucât atacurile împotriva apărătorilor drepturilor omului se extind tot mai mult la familiile și la comunitățile acestora;
	I.	întrucât apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile sunt parteneri esențiali ai UE în eforturile acesteia de a proteja și a promova drepturile omului, democrația și statul de drept, precum și de a preveni conflictele la nivel mondial; întrucât guvernele din întreaga lume îi cenzurează, îi reduc la tăcere și îi hărțuiesc din ce în ce mai mult pe apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile în activitatea lor; întrucât acest comportament include măsuri precum acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice (SLAPP), politici guvernamentale restrictive, campanii de defăimare, discriminare, intimidare și violență, inclusiv execuții extrajudiciare și extrateritoriale, răpiri, și arestări și detenții arbitrare; întrucât atacurile împotriva apărătorilor drepturilor omului se extind tot mai mult la familiile și la comunitățile acestora, inclusiv în străinătate;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul I</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	I.	întrucât apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile sunt parteneri esențiali ai UE în eforturile acesteia de a proteja și a promova drepturile omului, democrația și statul de drept, precum și de a preveni conflictele la nivel mondial; întrucât guvernele din întreaga lume îi cenzurează, îi reduc la tăcere și îi hărțuiesc din ce în ce mai mult pe apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile în activitatea lor; întrucât acest comportament include măsuri precum acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice (SLAPP), politici guvernamentale restrictive, campanii de defăimare, discriminare, intimidare și violență, inclusiv execuții extrajudiciare, răpiri, și arestări și detenții arbitrare; întrucât atacurile împotriva apărătorilor drepturilor omului se extind tot mai mult la familiile și la comunitățile acestora;
	I.	întrucât apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile sunt parteneri esențiali ai UE în eforturile acesteia de a proteja și a promova drepturile omului, democrația și statul de drept, precum și de a preveni conflictele la nivel mondial; întrucât guvernele din întreaga lume îi cenzurează, îi reduc la tăcere și îi hărțuiesc din ce în ce mai mult pe apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile în activitatea lor; întrucât acest comportament include măsuri precum acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice (SLAPP), politici guvernamentale restrictive, represiuni transnaționale, campanii de defăimare, discriminare, intimidare și violență, inclusiv execuții extrajudiciare, răpiri, și arestări și detenții arbitrare; întrucât atacurile împotriva apărătorilor drepturilor omului se extind tot mai mult la familiile și la comunitățile acestora;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul I</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	I.	întrucât apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile sunt parteneri esențiali ai UE în eforturile acesteia de a proteja și a promova drepturile omului, democrația și statul de drept, precum și de a preveni conflictele la nivel mondial; întrucât guvernele din întreaga lume îi cenzurează, îi reduc la tăcere și îi hărțuiesc din ce în ce mai mult pe apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile în activitatea lor; întrucât acest comportament include măsuri precum acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice (SLAPP), politici guvernamentale restrictive, campanii de defăimare, discriminare, intimidare și violență, inclusiv execuții extrajudiciare, răpiri, și arestări și detenții arbitrare; întrucât atacurile împotriva apărătorilor drepturilor omului se extind tot mai mult la familiile și la comunitățile acestora;
	I.	întrucât apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile sunt parteneri esențiali ai UE în eforturile acesteia de a proteja și a promova drepturile omului, democrația și statul de drept, precum și de a preveni conflictele la nivel mondial; întrucât guvernele și actorii nestatali din întreaga lume îi cenzurează, îi reduc la tăcere și îi hărțuiesc din ce în ce mai mult pe apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile în activitatea lor; întrucât acest comportament include măsuri precum acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice (SLAPP), politici guvernamentale restrictive, campanii de defăimare, discriminare, intimidare și violență, inclusiv execuții extrajudiciare, răpiri, și arestări și detenții arbitrare; întrucât atacurile împotriva apărătorilor drepturilor omului se extind tot mai mult la familiile și la comunitățile acestora;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul I</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	I.	întrucât apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile sunt parteneri esențiali ai UE în eforturile acesteia de a proteja și a promova drepturile omului, democrația și statul de drept, precum și de a preveni conflictele la nivel mondial; întrucât guvernele din întreaga lume îi cenzurează, îi reduc la tăcere și îi hărțuiesc din ce în ce mai mult pe apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile în activitatea lor; întrucât acest comportament include măsuri precum acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice (SLAPP), politici guvernamentale restrictive, campanii de defăimare, discriminare, intimidare și violență, inclusiv execuții extrajudiciare, răpiri, și arestări și detenții arbitrare; întrucât atacurile împotriva apărătorilor drepturilor omului se extind tot mai mult la familiile și la comunitățile acestora;
	I.	întrucât apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile sunt parteneri esențiali ai UE în eforturile acesteia de a proteja și a promova drepturile omului, democrația și statul de drept, precum și de a preveni conflictele la nivel mondial; întrucât actorii statali și nestatali din întreaga lume îi cenzurează, îi reduc la tăcere și îi hărțuiesc din ce în ce mai mult pe apărătorii drepturilor omului și organizațiile societății civile în activitatea lor; întrucât acest comportament include măsuri precum acțiuni strategice în justiție împotriva mobilizării publice (SLAPP), politici guvernamentale restrictive, campanii de defăimare, discriminare, intimidare și violență, inclusiv execuții extrajudiciare, răpiri, și arestări și detenții arbitrare; întrucât atacurile împotriva apărătorilor drepturilor omului se extind tot mai mult la familiile și la comunitățile acestora;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Ia (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Ia.	întrucât egalitatea de gen este o valoare fundamentală a UE; întrucât drepturile fundamentale ale femeilor și ale fetelor, inclusiv drepturile lor sexuale și reproductive, sunt în continuare încălcate în întreaga lume; întrucât apărătorii drepturilor omului în cazul femeilor și organizațiile societății civile care își desfășoară activitatea în domeniul egalității de gen, al drepturilor femeilor și al sănătății sexuale și reproductive, precum și al drepturilor aferente se confruntă în continuare cu o restrângere a spațiului necesar pentru activitățile lor esențiale, precum și cu amenințări cu violența, cu hărțuirea și cu intimidarea;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Ia (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Ia.	întrucât escaladarea conflictului în Orientul Mijlociu creează probleme semnificative pentru stabilitatea și securitatea regională, cu implicații grave în ceea ce privește drepturile omului în cazul populației civile din Gaza, Liban și toate părțile implicate, inclusiv mii de victime civile, strămutări forțate și privarea pe scară largă de servicii și de drepturi esențiale, cum ar fi alimentele, educația, îngrijirile de sănătate, locuințele și ajutorul umanitar; întrucât deteriorarea condițiilor de viață din Gaza a condus la o criză sanitară marcată de apariția îngrijorătoare a unor boli eradicate anterior, cum ar fi poliomielita; întrucât încetarea imediată a focului în Palestina și Liban este o condiție necesară pentru a împiedica alte pierderi de vieți și pentru a atenua suferința în rândul populației civile;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Ia (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Ia.	întrucât Directiva (UE) 2024/1712 a Parlamentului European și a Consiliului din 13 iunie 2024 include exploatarea maternității de substituție, căsătoria forțată și adopția ilegală printre practicile legate de traficul de ființe umane;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Ia (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Ia.	întrucât anul precedent a fost marcat de o nouă proliferare a așa-numitelor legi privind „agenții străini” sau privind influența străină, inclusiv în țările candidate la aderarea la UE, care vizează organizațiile societății civile și canalele mass-media, precum și de încercările de a le împiedica să primească sprijin financiar din străinătate, inclusiv din partea UE și a statelor sale membre, ceea ce creează un climat de frică și de autocenzură;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Ib (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Ib.	întrucât femeile se confruntă cu efectele unice și disproporționate ale conflictelor, ale schimbărilor climatice și ale migrației, inclusiv cu riscuri ridicate de violență bazată pe gen, cu marginalizarea economică și cu bariere în accesarea resurselor; întrucât aceste efecte diferite impun o abordare care să țină seama de dimensiunea de gen în politicile și în răspunsurile UE, astfel încât să se asigure incluziunea, eficacitatea și alinierea la angajamentul UE față de egalitatea de gen și de drepturile omului;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Ib (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Ib.	întrucât, în 2024, mai mult de jumătate din populația lumii s-a prezentat la urne și multe dintre aceste alegeri au făcut obiectul manipulării, al dezinformării și al încercărilor de interferență din interiorul sau din afara țării; întrucât Premiul Saharov pentru libertatea de gândire a fost decernat, în 2024, forțelor democratice din Venezuela, candidatei descalificate la președinție din partea opoziției, María Corina Machado, și președintelui ales Edmundo González;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Ic (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Ic.	întrucât „Clasamentul mondial al libertății presei pe 2024” elaborat de Reporteri fără Frontiere avertizează asupra unei scăderi a intenției statelor și a altor forțe politice de a proteja libertatea presei; întrucât, potrivit organizației Reporteri fără Frontiere, de la 1 ianuarie 2024, 47 de jurnaliști și lucrători din mass-media au fost uciși, majoritatea în zone de conflict, iar 573 au fost încarcerați;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Id (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Id.	întrucât cel puțin un milion de persoane sunt încarcerate în mod nejustificat, din motive politice, în țări precum China, Belarus, Rusia, Azerbaidjan, Venezuela, Cuba, Arabia Saudită, Iran, Egipt, Cambodgia și Vietnam; întrucât printre aceștia se numără numeroși finaliști ai Premiului Saharov pentru libertatea de gândire al Parlamentului European, în special Gubad Ibadoghlu, Ilham Tohti, Mikalai Statkevich, Maryia Kalesnikava, Siarhei Tsikhanouski și Ales Bialiatski;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul Ie (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	Ie.	întrucât, potrivit Raportului UNESCO de monitorizare a educației la nivel mondial pe 2024, 251 de milioane de copii și tineri sunt privați de dreptul lor fundamental la educație și nu au acces la școală; întrucât, pe lângă sărăcie, fetele și femeile sunt afectate de normele culturale, prejudecățile de gen, căsătoria timpurie, violență și, în țări precum Afganistanul, de politicile oficiale discriminatorii care le împiedică să aibă acces la educație și la piața muncii și încearcă să le elimine din viața publică;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul J</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	J.	întrucât daunele aduse mediului și efectele schimbărilor climatice intensifică precaritatea, marginalizarea și inegalitatea și determină strămutarea unui număr tot mai mare de persoane din casele lor sau blocarea acestora în condiții nesigure, sporindu-le astfel vulnerabilitatea și punând în pericol drepturile omului,
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul J</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	J.	întrucât daunele aduse mediului și efectele schimbărilor climatice intensifică precaritatea, marginalizarea și inegalitatea și determină strămutarea unui număr tot mai mare de persoane din casele lor sau blocarea acestora în condiții nesigure, sporindu-le astfel vulnerabilitatea și punând în pericol drepturile omului,
	J.	întrucât daunele aduse mediului și efectele schimbărilor climatice intensifică precaritatea, marginalizarea și inegalitatea și determină strămutarea unui număr tot mai mare de persoane din casele lor sau blocarea acestora în condiții nesigure, sporindu-le astfel vulnerabilitatea și punând în pericol drepturile omului; întrucât Republica Populară Chineză (RPC) este țara care emite cea mai mare cantitate de gaze cu efect de seră din lume; cea mai mare sursă de deșeuri marine; principalul actor responsabil de pescuit ilegal, nedeclarat și nereglementat (INN); și cel mai mare consumator mondial de produse provenite din traficul de animale sălbatice și lemn,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul J</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	J.	întrucât daunele aduse mediului și efectele schimbărilor climatice intensifică precaritatea, marginalizarea și inegalitatea și determină strămutarea unui număr tot mai mare de persoane din casele lor sau blocarea acestora în condiții nesigure, sporindu-le astfel vulnerabilitatea și punând în pericol drepturile omului,
	J.	întrucât politicile pur ideologice adoptate de UE în contextul Pactului verde duc UE pe o pantă îngrijorătoare de dezindustrializare și măresc dependențele de țări terțe, precum China,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul J</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	J.	întrucât daunele aduse mediului și efectele schimbărilor climatice intensifică precaritatea, marginalizarea și inegalitatea și determină strămutarea unui număr tot mai mare de persoane din casele lor sau blocarea acestora în condiții nesigure, sporindu-le astfel vulnerabilitatea și punând în pericol drepturile omului,
	J.	întrucât urgențele de mediu, inclusiv cele apărute ca urmare a schimbărilor climatice, a despăduririlor și a operațiunilor extractive cu caracter comercial, intensifică precaritatea, marginalizarea și inegalitatea și determină strămutarea unui număr tot mai mare de persoane din casele lor sau blocarea acestora în condiții nesigure, sporindu-le astfel vulnerabilitatea și punând în pericol drepturile omului,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Considerentul J</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	J.	întrucât daunele aduse mediului și efectele schimbărilor climatice intensifică precaritatea, marginalizarea și inegalitatea și determină strămutarea unui număr tot mai mare de persoane din casele lor sau blocarea acestora în condiții nesigure, sporindu-le astfel vulnerabilitatea și punând în pericol drepturile omului,
	J.	întrucât daunele aduse mediului și efectele schimbărilor climatice intensifică precaritatea și marginalizarea și determină strămutarea unui număr tot mai mare de persoane din casele lor sau blocarea acestora în condiții nesigure, sporindu-le astfel vulnerabilitatea și punând în pericol drepturile omului,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 1</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	1.	reafirmă universalitatea și indivizibilitatea drepturilor omului, precum și demnitatea inerentă fiecărei ființe umane; reafirmă datoria UE și a statelor sale membre de a promova și proteja democrația și universalitatea drepturilor omului în întreaga lume;
	1.	reafirmă demnitatea inerentă fiecărei ființe umane; consideră că drepturile omului se bazează pe un standard minim care rezultă dintr-o moralitate universală și care are o importanță semnificativă pentru societatea umană; este de părere că nu toate aspirațiile către bunăstare pot sau ar trebui să fie clasificate și impuse ca drepturi ale omului; critică, în acest context, extinderea continuă a termenului și a listei drepturilor omului;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 1</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	1.	reafirmă universalitatea și indivizibilitatea drepturilor omului, precum și demnitatea inerentă fiecărei ființe umane; reafirmă datoria UE și a statelor sale membre de a promova și proteja democrația și universalitatea drepturilor omului în întreaga lume;
	1.	solicită statelor membre să promoveze și să protejeze democrația și drepturile omului în Uniunea Europeană; reamintește că Uniunea Europeană nu este mandatată să fie supraveghetorul drepturilor omului și utilizează pretextul drepturilor omului pentru a interveni în afacerile interne ale țărilor terțe;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 1</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	1.	reafirmă universalitatea și indivizibilitatea drepturilor omului, precum și demnitatea inerentă fiecărei ființe umane; reafirmă datoria UE și a statelor sale membre de a promova și proteja democrația și universalitatea drepturilor omului în întreaga lume;
	1.	reafirmă universalitatea și indivizibilitatea drepturilor omului, precum și demnitatea inerentă fiecărei ființe umane; subliniază că promovarea democrației și a drepturilor omului la nivel global nu ar trebui să fie utilizată ca mijloc de a impune standarde europene altor națiuni;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 1</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	1.	reafirmă universalitatea și indivizibilitatea drepturilor omului, precum și demnitatea inerentă fiecărei ființe umane; reafirmă datoria UE și a statelor sale membre de a promova și proteja democrația și universalitatea drepturilor omului în întreaga lume;
	1.	reafirmă universalitatea și indivizibilitatea drepturilor omului, precum și demnitatea inerentă fiecărei ființe umane; reafirmă datoria UE și a statelor sale membre de a promova și proteja democrația și universalitatea drepturilor omului în întreaga lume; invită UE și statele sale membre să conducă prin puterea exemplului și să respecte cu strictețe drepturile omului, asigurând un mediu favorabil pentru societatea civilă;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 1</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	1.	reafirmă universalitatea și indivizibilitatea drepturilor omului, precum și demnitatea inerentă fiecărei ființe umane; reafirmă datoria UE și a statelor sale membre de a promova și proteja democrația și universalitatea drepturilor omului în întreaga lume;
	1.	reafirmă universalitatea, interdependența, interconectarea și indivizibilitatea drepturilor omului, precum și demnitatea inerentă fiecărei ființe umane; reafirmă datoria UE și a statelor sale membre de a promova și proteja democrația și universalitatea drepturilor omului în întreaga lume într-un mod hotărât, coerent și consecvent;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 1</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	1.	reafirmă universalitatea și indivizibilitatea drepturilor omului, precum și demnitatea inerentă fiecărei ființe umane; reafirmă datoria UE și a statelor sale membre de a promova și proteja democrația și universalitatea drepturilor omului în întreaga lume;
	1.	reafirmă universalitatea și indivizibilitatea drepturilor omului, precum și demnitatea inerentă fiecărei ființe umane; reafirmă datoria UE și a statelor sale membre de a promova și proteja democrația și universalitatea drepturilor omului în întreaga lume, precum și de a respecta și de a promova justiția internațională;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 1</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	1.	reafirmă universalitatea și indivizibilitatea drepturilor omului, precum și demnitatea inerentă fiecărei ființe umane; reafirmă datoria UE și a statelor sale membre de a promova și proteja democrația și universalitatea drepturilor omului în întreaga lume;
	1.	reafirmă universalitatea și indivizibilitatea drepturilor omului, precum și demnitatea inerentă fiecărei ființe umane; reafirmă datoria UE și a statelor sale membre de a promova și proteja democrația și universalitatea drepturilor omului în întreaga lume, în conformitate cu valorile și cu interesele lor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 1 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	1a.	subliniază că actualul conflict din Gaza și din Liban are un efect disproporționat asupra civililor și conduce la o situație umanitară catastrofală; solicită încetarea imediată și permanentă a focului și îndeamnă să se abordeze riscul de foamete în masă, înrăutățirea condițiilor sanitare și izbucnirea unei epidemii în Gaza; condamnă încercările constante ale autorităților israeliene de a submina și discredita Organizația Națiunilor Unite, Secretarul General al acesteia și, în special, Agenția Organizației Națiunilor Unite de Ajutorare și Lucrări pentru Refugiații Palestinieni din Orientul Apropiat (UNRWA), precum și atacurile asupra Forței interimare a Organizației Națiunilor Unite în Liban (UNIFIL); regretă legislația adoptată de Knesset care interzice activitățile UNRWA și impune încetarea relațiilor acesteia cu autoritățile israeliene; regretă consecințele grave pentru regiune, deoarece UNRWA este principala structură de asistență umanitară din Gaza și din Cisiordania, de ale cărei servicii vitale depind milioane de oameni; reamintește că această legislație încalcă dreptul internațional; salută înființarea Alianței mondiale pentru punerea în aplicare a soluției bazate pe coexistența a două state și solicită ÎR/VP să depună în continuare eforturi semnificative în direcția încetării focului și a soluționării pașnice a conflictului; salută cauza 192 a CIJ - Aplicarea Convenției pentru prevenirea și reprimarea crimei de genocid în Fâșia Gaza (Africa de Sud/ Israel), precum și Avizul consultativ al CIJ pe tema „Consecințele juridice ale politicilor și practicilor Israelului în teritoriul palestinian ocupat, inclusiv Ierusalimul de Est”, precum și consecințele prezenței ilegale continue a Israelului în teritoriul palestinian ocupat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 2</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	2.	insistă asupra faptului că respectarea, protecția și exercitarea drepturilor omului și a libertăților fundamentale trebuie să fie piatra de temelie a politicii externe a UE; încurajează ferm UE, în acest sens, să depună eforturi pentru un angajament ambițios continuu de a plasa drepturile omului în centrul tuturor politicilor UE și de a spori coerența dintre politicile interne și cele externe ale UE în acest domeniu;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 2</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	2.	insistă asupra faptului că respectarea, protecția și exercitarea drepturilor omului și a libertăților fundamentale trebuie să fie piatra de temelie a politicii externe a UE; încurajează ferm UE, în acest sens, să depună eforturi pentru un angajament ambițios continuu de a plasa drepturile omului în centrul tuturor politicilor UE și de a spori coerența dintre politicile interne și cele externe ale UE în acest domeniu;
	2.	insistă asupra faptului că respectarea și impunerea intereselor economice și politice ale statelor membre trebuie să fie piatra de temelie a politicii externe a UE; subliniază că, la nivel mondial, există o diversitate foarte mare de sisteme politice și economice, de religii și de grade de dezvoltare socială și economică; consideră că statele tind adesea către intervenționism în domeniul drepturilor omului cu scopul de a ataca politic alte state și de a distrage astfel atenția de la propriile încălcări ale drepturilor omului;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 2</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	2.	insistă asupra faptului că respectarea, protecția și exercitarea drepturilor omului și a libertăților fundamentale trebuie să fie piatra de temelie a politicii externe a UE; încurajează ferm UE, în acest sens, să depună eforturi pentru un angajament ambițios continuu de a plasa drepturile omului în centrul tuturor politicilor UE și de a spori coerența dintre politicile interne și cele externe ale UE în acest domeniu;
	2.	insistă asupra faptului că respectarea, protecția și exercitarea drepturilor omului și a libertăților fundamentale nu ar trebui să fie singura piatră de temelie a politicii externe a UE, care trebuie să urmărească și interesele statelor membre; subliniază că abordarea UE în ceea ce privește drepturile omului în relațiile externe ar putea fi percepută de unele țări ca fiind neocolonială și, prin urmare, ar trebui să se axeze pe respectarea valorilor și a tradițiilor culturale ale acelor țări;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 2</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	2.	insistă asupra faptului că respectarea, protecția și exercitarea drepturilor omului și a libertăților fundamentale trebuie să fie piatra de temelie a politicii externe a UE; încurajează ferm UE, în acest sens, să depună eforturi pentru un angajament ambițios continuu de a plasa drepturile omului în centrul tuturor politicilor UE și de a spori coerența dintre politicile interne și cele externe ale UE în acest domeniu;
	2.	insistă asupra faptului că respectarea, protecția și exercitarea drepturilor omului și a libertăților fundamentale trebuie să fie piatra de temelie a politicii externe a UE; încurajează ferm UE și statele sale membre, în acest sens, să depună eforturi pentru un angajament ambițios continuu de a plasa drepturile omului în centrul tuturor politicilor UE și de a spori coerența dintre politicile interne și cele externe ale UE în acest domeniu, inclusiv prin intermediul tuturor acordurilor sale internaționale, printre care se numără memorandumurile de înțelegere, politica de cooperare pentru dezvoltare și proiectele privind strategia Global Gateway;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 2</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	2.	insistă asupra faptului că respectarea, protecția și exercitarea drepturilor omului și a libertăților fundamentale trebuie să fie piatra de temelie a politicii externe a UE; încurajează ferm UE, în acest sens, să depună eforturi pentru un angajament ambițios continuu de a plasa drepturile omului în centrul tuturor politicilor UE și de a spori coerența dintre politicile interne și cele externe ale UE în acest domeniu;
	2.	insistă asupra faptului că respectarea, protecția și exercitarea drepturilor omului și a libertăților fundamentale trebuie să fie piatra de temelie a politicii externe a UE; încurajează ferm UE, în acest sens, să depună eforturi pentru un angajament ambițios continuu de a plasa drepturile omului în centrul tuturor politicilor UE și pentru ca respectarea lor să devină o condiție prealabilă pentru finanțarea UE, inclusiv prin acordurile sale internaționale, politica de cooperare pentru dezvoltare și proiectele privind strategia Global Gateway, precum și de a spori coerența dintre politicile interne și cele externe ale UE în acest domeniu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 2</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	2.	insistă asupra faptului că respectarea, protecția și exercitarea drepturilor omului și a libertăților fundamentale trebuie să fie piatra de temelie a politicii externe a UE; încurajează ferm UE, în acest sens, să depună eforturi pentru un angajament ambițios continuu de a plasa drepturile omului în centrul tuturor politicilor UE și de a spori coerența dintre politicile interne și cele externe ale UE în acest domeniu;
	2.	insistă asupra faptului că respectarea, protecția și exercitarea drepturilor omului și a libertăților fundamentale trebuie să fie piatra de temelie a politicii externe a UE, în conformitate cu principiile sale fondatoare; încurajează ferm UE, în acest sens, să depună eforturi pentru un angajament ambițios continuu de a plasa libertatea, democrația și drepturile omului în centrul tuturor politicilor UE și de a spori coerența dintre politicile interne și cele externe ale UE în acest domeniu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
<AuNomDe>în numele Grupului ECR</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 2</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	2.	insistă asupra faptului că respectarea, protecția și exercitarea drepturilor omului și a libertăților fundamentale trebuie să fie piatra de temelie a politicii externe a UE; încurajează ferm UE, în acest sens, să depună eforturi pentru un angajament ambițios continuu de a plasa drepturile omului în centrul tuturor politicilor UE și de a spori coerența dintre politicile interne și cele externe ale UE în acest domeniu;
	2.	insistă asupra faptului că respectarea, protecția și exercitarea drepturilor omului și a libertăților fundamentale trebuie să fie piatra de temelie a politicii externe a UE; încurajează ferm UE, în acest sens, să depună eforturi pentru un angajament ambițios continuu de a plasa drepturile omului și protejarea acestora în centrul tuturor politicilor UE și de a spori coerența dintre politicile interne și cele externe ale UE în acest domeniu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 2 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	2a.	observă că, în majoritatea statelor din Orientul Mijlociu, comunitățile evreiești și creștine sunt practic eradicate, fenomen cauzat de fanatismul religios în creștere, pe care UE ar trebui să îl recunoască și să îl abordeze sistematic;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 2 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	2a.	reamintește că rolul principal al UE este de a proteja securitatea și drepturile cetățenilor europeni din UE și din întreaga lume, dar că este, de asemenea, important să se promoveze respectarea drepturilor omului în politicile externe ale UE, după caz;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 3</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	3.	subliniază că UE trebuie să fie pe deplin pregătită să contracareze ascensiunea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului, precum și atacurile tot mai frecvente la adresa universalității drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 3</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	3.	subliniază că UE trebuie să fie pe deplin pregătită să contracareze ascensiunea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului, precum și atacurile tot mai frecvente la adresa universalității drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar;
	3.	subliniază că UE trebuie să fie pe deplin pregătită să contracareze ascensiunea autoritarismului, a iliberalismului și a comunismului, precum și atacurile tot mai frecvente la adresa universalității drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar; subliniază că autoritarismul este deosebit de alarmant în Iberoamerica, în țările cu regimuri totalitare precum Venezuela, Cuba și Nicaragua; denunță cu fermitate numeroasele asasinate, disparițiile forțate sistematice, detențiile și încarcerările arbitrare, torturile și relele tratamente aplicate criticilor și oponenților regimurilor menționate mai sus; subliniază că crimele comise timp de mulți ani ar trebui urmărite penal de către instanțe drept crime împotriva umanității;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 3</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	3.	subliniază că UE trebuie să fie pe deplin pregătită să contracareze ascensiunea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului, precum și atacurile tot mai frecvente la adresa universalității drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar;
	3.	subliniază că UE ar trebui să condamne ascensiunea autoritarismului și a iliberalismului, precum și atacurile tot mai frecvente la adresa universalității drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar; constată cu îngrijorare lipsa de consecvență a UE în acțiunea sa externă în ceea ce privește drepturile omului și compartimentarea tot mai pronunțată a drepturilor omului de către UE în discursurile și acțiunile sale; își exprimă profunda îngrijorare cu privire la faptul că Uniunea Europeană și anumite state membre continuă să își apere interesele în domeniul afacerilor, în cel militar, al combaterii terorismului și al migrației, în detrimentul celor legate de drepturile omului și de democrație;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 3</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	3.	subliniază că UE trebuie să fie pe deplin pregătită să contracareze ascensiunea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului, precum și atacurile tot mai frecvente la adresa universalității drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar;
	3.	este de părere că, atunci când evaluează situația drepturilor omului în țări terțe, UE tinde adesea să emită judecăți arbitrare, fără a ține cont de contextul cultural, religios sau politic al țărilor respective sau de provocările și greutățile cu care se confruntă aceste țări la punerea în aplicare a normelor; subliniază că o astfel de abordare este percepută adesea ca fiind paternalistă și știrbește influența UE în țările în cauză;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
<AuNomDe>în numele Grupului ECR</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 3</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	3.	subliniază că UE trebuie să fie pe deplin pregătită să contracareze ascensiunea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului, precum și atacurile tot mai frecvente la adresa universalității drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar;
	3.	subliniază că UE trebuie să fie pe deplin pregătită să contracareze ascensiunea autoritarismului și a populismului, adesea susținute și promovate de o serie de state care colaborează strâns, inclusiv, dar nu numai, Rusia, Iran, Coreea de Nord, China, precum și nerespectarea tot mai frecventă a universalității drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 3</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	3.	subliniază că UE trebuie să fie pe deplin pregătită să contracareze ascensiunea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului, precum și atacurile tot mai frecvente la adresa universalității drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar;
	3.	subliniază că UE trebuie să facă față ascensiunii regimurilor autoritare, răspândirii islamismului în lume și în Europa, schimbărilor demografice care slăbesc stabilitatea statelor membre, precum și atacurilor tot mai frecvente la adresa universalității drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 3</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	3.	subliniază că UE trebuie să fie pe deplin pregătită să contracareze ascensiunea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului, precum și atacurile tot mai frecvente la adresa universalității drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar;
	3.	subliniază că UE trebuie să fie pe deplin pregătită să contracareze ascensiunea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului, precum și atacurile tot mai frecvente la adresa universalității drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar; solicită ca lupta împotriva terorismului să se afle pe primul loc în agenda de afaceri interne și externe a UE;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 3</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	3.	subliniază că UE trebuie să fie pe deplin pregătită să contracareze ascensiunea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului, precum și atacurile tot mai frecvente la adresa universalității drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar;
	3.	subliniază că UE trebuie să fie pe deplin pregătită să contracareze ascensiunea autoritarismului, a extremismului religios, cum ar fi islamismul, care se răspândește în întreaga Europă din cauza imigrației ilegale în masă, precum și atacurile tot mai frecvente la adresa drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 3</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	3.	subliniază că UE trebuie să fie pe deplin pregătită să contracareze ascensiunea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului, precum și atacurile tot mai frecvente la adresa universalității drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar;
	3.	subliniază că UE trebuie să fie pe deplin pregătită să contracareze ascensiunea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului, precum și atacurile tot mai frecvente la adresa universalității drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar, inclusiv în statele membre;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 3</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	3.	subliniază că UE trebuie să fie pe deplin pregătită să contracareze ascensiunea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului, precum și atacurile tot mai frecvente la adresa universalității drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar;
	3.	subliniază că UE trebuie să fie pe deplin pregătită să contracareze ascensiunea autoritarismului, a guvernelor care încalcă drepturile și libertățile fundamentale și a populismului, precum și atacurile tot mai frecvente la adresa universalității drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 3</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	3.	subliniază că UE trebuie să fie pe deplin pregătită să contracareze ascensiunea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului, precum și atacurile tot mai frecvente la adresa universalității drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar;
	3.	subliniază că, în eforturile sale de a combate atacurile la adresa universalității drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar, UE ar trebui să respecte dreptul altor state de a-și alege propriile modele de guvernanță și de organizare socială;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 3</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	3.	subliniază că UE trebuie să fie pe deplin pregătită să contracareze ascensiunea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului, precum și atacurile tot mai frecvente la adresa universalității drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar;
	3.	subliniază că UE trebuie să fie pe deplin pregătită să contracareze ascensiunea autoritarismului, a totalitarismului și a populismului, precum și atacurile tot mai frecvente la adresa universalității drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 3</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	3.	subliniază că UE trebuie să fie pe deplin pregătită să contracareze ascensiunea autoritarismului, a iliberalismului și a populismului, precum și atacurile tot mai frecvente la adresa universalității drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar;
	3.	subliniază că UE trebuie să fie pe deplin pregătită să contracareze ascensiunea autoritarismului și a iliberalismului, precum și atacurile tot mai frecvente la adresa universalității drepturilor omului, a democrației și a dreptului internațional umanitar;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 3 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	3a.	observă cu o îngrijorare crescândă nivelul tot mai ridicat de coordonare între statele de pe Axa răului - Rusia, China, Iran, Coreea de Nord, Venezuela, Cuba și altele; constată că cooperarea dintre acestea, inclusiv sprijinul pentru războiul de agresiune al Rusiei împotriva Ucrainei sau atacurile împotriva Israelului și încercările de a destabiliza Orientul Mijlociu, face parte dintr-un efort mai amplu de subminare a democrațiilor din întreaga lume;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 4</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	4.	condamnă tendința tot mai pronunțată de abuzuri și de încălcări ale drepturilor omului și ale principiilor și valorilor democratice în întreaga lume, cum ar fi arestările și detențiile arbitrare, tortura, măsurile represive împotriva societății civile și a oponenților politici, utilizarea excesivă a violenței de către autoritățile publice, cenzura și amenințările la adresa mass-mediei independente, atacurile politice împotriva instituțiilor internaționale și utilizarea tot mai frecventă de metode ilegale de război cu încălcarea gravă, a dreptului internațional umanitar și a dreptului internațional al drepturilor omului, printre altele; regretă slăbirea protecției instituțiilor și a proceselor democratice și reducerea spațiului de acțiune pentru societățile civile din întreaga lume;
	4.	condamnă tendința tot mai pronunțată de abuzuri și de încălcări ale drepturilor omului și ale principiilor și valorilor democratice în întreaga lume, cum ar fi adâncirea nivelului de inegalitate, amenințările pe care le reprezintă regresele în ceea ce privește situația drepturilor omului, în special a drepturilor femeilor, arestările și detențiile arbitrare, tortura și relele tratamente; discriminările și abuzurile pe scară largă împotriva migranților, a refugiaților și a solicitanților de azil, măsurile represive împotriva societății civile și a oponenților politici, utilizarea excesivă a violenței de către autoritățile publice, cenzura și amenințările la adresa mass-mediei independente, atacurile politice împotriva instituțiilor internaționale, inclusiv a instanțelor și a organismelor ONU, precum și utilizarea tot mai frecventă de metode ilegale de război cu încălcarea gravă, a dreptului internațional umanitar și a dreptului internațional al drepturilor omului, cum ar fi vizarea deliberată a țintelor civile, a unităților medicale, a jurnaliștilor, a personalului ONU, a lucrătorilor umanitari și utilizarea înfometării ca metodă de război; regretă slăbirea protecției instituțiilor și a proceselor democratice și reducerea spațiului de acțiune pentru societățile civile din întreaga lume, inclusiv în statele membre ale UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 4</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	4.	condamnă tendința tot mai pronunțată de abuzuri și de încălcări ale drepturilor omului și ale principiilor și valorilor democratice în întreaga lume, cum ar fi arestările și detențiile arbitrare, tortura, măsurile represive împotriva societății civile și a oponenților politici, utilizarea excesivă a violenței de către autoritățile publice, cenzura și amenințările la adresa mass-mediei independente, atacurile politice împotriva instituțiilor internaționale și utilizarea tot mai frecventă de metode ilegale de război cu încălcarea gravă, a dreptului internațional umanitar și a dreptului internațional al drepturilor omului, printre altele; regretă slăbirea protecției instituțiilor și a proceselor democratice și reducerea spațiului de acțiune pentru societățile civile din întreaga lume;
	4.	condamnă tendința tot mai pronunțată de abuzuri și de încălcări ale drepturilor omului și ale principiilor și valorilor democratice în întreaga lume, cum ar fi execuțiile, execuțiile extrajudiciare, arestările și detențiile arbitrare, tortura, violența de gen, măsurile represive împotriva societății civile, a oponenților politici, a grupurilor marginalizate și vulnerabile, precum și a minorităților etnice și religioase, sclavia și munca forțată, utilizarea excesivă a violenței de către autoritățile publice, discriminarea sistematică și structurală și inegalitatea, cenzura și amenințările la adresa mass-mediei independente, inclusiv amenințările din sfera digitală, cum ar fi supravegherea online și închiderea internetului, atacurile politice împotriva instituțiilor internaționale și utilizarea tot mai frecventă de metode ilegale de război cu încălcarea gravă, a dreptului internațional umanitar și a dreptului internațional al drepturilor omului, printre altele; regretă slăbirea protecției instituțiilor și a proceselor democratice și reducerea spațiului de acțiune pentru societățile civile din întreaga lume;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 4</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	4.	condamnă tendința tot mai pronunțată de abuzuri și de încălcări ale drepturilor omului și ale principiilor și valorilor democratice în întreaga lume, cum ar fi arestările și detențiile arbitrare, tortura, măsurile represive împotriva societății civile și a oponenților politici, utilizarea excesivă a violenței de către autoritățile publice, cenzura și amenințările la adresa mass-mediei independente, atacurile politice împotriva instituțiilor internaționale și utilizarea tot mai frecventă de metode ilegale de război cu încălcarea gravă, a dreptului internațional umanitar și a dreptului internațional al drepturilor omului, printre altele; regretă slăbirea protecției instituțiilor și a proceselor democratice și reducerea spațiului de acțiune pentru societățile civile din întreaga lume;
	4.	condamnă tendința tot mai pronunțată de abuzuri și de încălcări ale drepturilor omului și ale principiilor și valorilor democratice în întreaga lume, cum ar fi arestările și detențiile arbitrare, tortura, măsurile represive împotriva societății civile și a oponenților politici, utilizarea excesivă a violenței de către autoritățile publice, cenzura și amenințările la adresa mass-mediei independente, atacurile politice împotriva instituțiilor internaționale și utilizarea tot mai frecventă de metode ilegale de război cu încălcarea gravă, a dreptului internațional umanitar și a dreptului internațional al drepturilor omului, printre altele; regretă slăbirea protecției instituțiilor și a proceselor democratice și reducerea spațiului de acțiune pentru societățile civile din întreaga lume; regretă că aceste practici sunt prezente și în statele membre ale UE și observă că standardele duble ale UE și eșecul de a răspunde la acțiunile de discreditare ale guvernelor așa-zis liberale, pe care UE le recunoaște, subminează credibilitatea UE în promovarea acestor valori-cheie în afara granițelor sale;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 4</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	4.	condamnă tendința tot mai pronunțată de abuzuri și de încălcări ale drepturilor omului și ale principiilor și valorilor democratice în întreaga lume, cum ar fi arestările și detențiile arbitrare, tortura, măsurile represive împotriva societății civile și a oponenților politici, utilizarea excesivă a violenței de către autoritățile publice, cenzura și amenințările la adresa mass-mediei independente, atacurile politice împotriva instituțiilor internaționale și utilizarea tot mai frecventă de metode ilegale de război cu încălcarea gravă, a dreptului internațional umanitar și a dreptului internațional al drepturilor omului, printre altele; regretă slăbirea protecției instituțiilor și a proceselor democratice și reducerea spațiului de acțiune pentru societățile civile din întreaga lume;
	4.	condamnă tendința tot mai pronunțată de abuzuri și de încălcări ale drepturilor omului și ale principiilor și valorilor democratice în întreaga lume, cum ar fi adâncirea nivelului de inegalitate, amenințările pe care le reprezintă regresele în ceea ce privește situația drepturilor omului, în special a drepturilor femeilor, arestările și detențiile arbitrare, tortura și relele tratamente, măsurile represive împotriva societății civile și a oponenților politici, utilizarea excesivă a violenței de către autoritățile publice, reprimarea violentă a protestelor pașnice și a altor întruniri, cenzura și amenințările la adresa mass-mediei independente, atacurile politice împotriva instituțiilor internaționale și utilizarea tot mai frecventă de metode ilegale de război cu încălcarea gravă, a dreptului internațional umanitar și a dreptului internațional al drepturilor omului, printre altele; regretă slăbirea protecției instituțiilor și a proceselor democratice și reducerea spațiului de acțiune pentru societățile civile din întreaga lume;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 4</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	4.	condamnă tendința tot mai pronunțată de abuzuri și de încălcări ale drepturilor omului și ale principiilor și valorilor democratice în întreaga lume, cum ar fi arestările și detențiile arbitrare, tortura, măsurile represive împotriva societății civile și a oponenților politici, utilizarea excesivă a violenței de către autoritățile publice, cenzura și amenințările la adresa mass-mediei independente, atacurile politice împotriva instituțiilor internaționale și utilizarea tot mai frecventă de metode ilegale de război cu încălcarea gravă, a dreptului internațional umanitar și a dreptului internațional al drepturilor omului, printre altele; regretă slăbirea protecției instituțiilor și a proceselor democratice și reducerea spațiului de acțiune pentru societățile civile din întreaga lume;
	4.	condamnă tendința tot mai pronunțată de abuzuri și de încălcări ale drepturilor omului și ale principiilor și valorilor democratice în întreaga lume, cum ar fi arestările și detențiile arbitrare, tortura, măsurile represive împotriva societății civile și a oponenților politici, utilizarea excesivă a violenței de către autoritățile publice, cenzura și amenințările la adresa mass-mediei independente, atacurile politice împotriva instituțiilor internaționale și utilizarea tot mai frecventă de metode ilegale de război cu încălcarea gravă, a dreptului internațional umanitar și a dreptului internațional al drepturilor omului, printre altele; regretă slăbirea protecției instituțiilor și a proceselor democratice și reducerea spațiului de acțiune pentru societățile civile din întreaga lume; își reiterează opoziția față de diferitele forme de trafic de ființe umane, printre care se numără exploatarea maternității de substituție, căsătoria forțată și adopția ilegală;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 4</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	4.	condamnă tendința tot mai pronunțată de abuzuri și de încălcări ale drepturilor omului și ale principiilor și valorilor democratice în întreaga lume, cum ar fi arestările și detențiile arbitrare, tortura, măsurile represive împotriva societății civile și a oponenților politici, utilizarea excesivă a violenței de către autoritățile publice, cenzura și amenințările la adresa mass-mediei independente, atacurile politice împotriva instituțiilor internaționale și utilizarea tot mai frecventă de metode ilegale de război cu încălcarea gravă, a dreptului internațional umanitar și a dreptului internațional al drepturilor omului, printre altele; regretă slăbirea protecției instituțiilor și a proceselor democratice și reducerea spațiului de acțiune pentru societățile civile din întreaga lume;
	4.	condamnă tendința tot mai pronunțată de abuzuri și de încălcări ale drepturilor omului și ale principiilor și valorilor democratice în întreaga lume, cum ar fi amenințările pe care le reprezintă regresele în ceea ce privește situația drepturilor omului, în special a drepturilor femeilor, arestările și detențiile arbitrare, tortura și relele tratamente, măsurile represive împotriva societății civile și a oponenților politici, utilizarea excesivă a violenței de către autoritățile publice, reprimarea violentă a protestelor pașnice și a altor întruniri, cenzura și amenințările la adresa mass-mediei independente, atacurile politice împotriva instituțiilor internaționale și utilizarea tot mai frecventă de metode ilegale de război cu încălcarea gravă, a dreptului internațional umanitar și a dreptului internațional al drepturilor omului, printre altele; regretă slăbirea protecției instituțiilor și a proceselor democratice și reducerea spațiului de acțiune pentru societățile civile din întreaga lume;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 4</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	4.	condamnă tendința tot mai pronunțată de abuzuri și de încălcări ale drepturilor omului și ale principiilor și valorilor democratice în întreaga lume, cum ar fi arestările și detențiile arbitrare, tortura, măsurile represive împotriva societății civile și a oponenților politici, utilizarea excesivă a violenței de către autoritățile publice, cenzura și amenințările la adresa mass-mediei independente, atacurile politice împotriva instituțiilor internaționale și utilizarea tot mai frecventă de metode ilegale de război cu încălcarea gravă, a dreptului internațional umanitar și a dreptului internațional al drepturilor omului, printre altele; regretă slăbirea protecției instituțiilor și a proceselor democratice și reducerea spațiului de acțiune pentru societățile civile din întreaga lume;
	4.	condamnă tendința tot mai pronunțată de abuzuri și de încălcări ale drepturilor omului și ale principiilor și valorilor democratice în întreaga lume, cum ar fi arestările și detențiile arbitrare, tortura, măsurile represive împotriva societății civile și a oponenților politici, utilizarea excesivă a violenței de către autoritățile publice, cenzura și amenințările la adresa mass-mediei independente, atacurile politice împotriva instituțiilor internaționale și utilizarea tot mai frecventă de metode ilegale de război cu încălcarea gravă, a dreptului internațional umanitar și a dreptului internațional al drepturilor omului, printre altele; regretă slăbirea protecției instituțiilor și a proceselor democratice și reducerea spațiului de acțiune pentru societățile civile din întreaga lume; denunță represiunea transnațională practicată de regimurile iliberale împotriva cetățenilor și activiștilor care au căutat refugiu în străinătate, inclusiv pe teritoriul UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 4</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	4.	condamnă tendința tot mai pronunțată de abuzuri și de încălcări ale drepturilor omului și ale principiilor și valorilor democratice în întreaga lume, cum ar fi arestările și detențiile arbitrare, tortura, măsurile represive împotriva societății civile și a oponenților politici, utilizarea excesivă a violenței de către autoritățile publice, cenzura și amenințările la adresa mass-mediei independente, atacurile politice împotriva instituțiilor internaționale și utilizarea tot mai frecventă de metode ilegale de război cu încălcarea gravă, a dreptului internațional umanitar și a dreptului internațional al drepturilor omului, printre altele; regretă slăbirea protecției instituțiilor și a proceselor democratice și reducerea spațiului de acțiune pentru societățile civile din întreaga lume;
	4.	condamnă tendința tot mai pronunțată de abuzuri și de încălcări ale drepturilor omului și ale principiilor și valorilor democratice în întreaga lume, cum ar fi arestările și detențiile arbitrare, tortura, măsurile represive împotriva societății civile, a oponenților politici sau a minorităților religioase, utilizarea excesivă a violenței de către autoritățile publice, cenzura și amenințările la adresa mass-mediei independente, atacurile politice împotriva instituțiilor internaționale, represiunea transnațională și utilizarea tot mai frecventă de metode ilegale de război cu încălcarea gravă, a dreptului internațional umanitar și a dreptului internațional al drepturilor omului, printre altele; regretă slăbirea protecției instituțiilor și a proceselor democratice, rescrierea normelor internaționale, subminarea instituțiilor internaționale și reducerea spațiului de acțiune pentru societățile civile din întreaga lume;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Viktória Ferenc, András László, Kinga Gál</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 4</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	4.	condamnă tendința tot mai pronunțată de abuzuri și de încălcări ale drepturilor omului și ale principiilor și valorilor democratice în întreaga lume, cum ar fi arestările și detențiile arbitrare, tortura, măsurile represive împotriva societății civile și a oponenților politici, utilizarea excesivă a violenței de către autoritățile publice, cenzura și amenințările la adresa mass-mediei independente, atacurile politice împotriva instituțiilor internaționale și utilizarea tot mai frecventă de metode ilegale de război cu încălcarea gravă, a dreptului internațional umanitar și a dreptului internațional al drepturilor omului, printre altele; regretă slăbirea protecției instituțiilor și a proceselor democratice și reducerea spațiului de acțiune pentru societățile civile din întreaga lume;
	4.	condamnă tendința tot mai pronunțată de abuzuri și de încălcări ale drepturilor omului și ale principiilor și valorilor democratice în întreaga lume, cum ar fi arestările și detențiile arbitrare, tortura, măsurile represive împotriva societății civile și a oponenților politici, utilizarea excesivă a violenței de către autoritățile publice, cenzura și amenințările la adresa mass-mediei independente, atacurile politice împotriva instituțiilor internaționale și presiunea exercitată asupra acestora, precum și asupra organizațiilor care reprezintă minoritățile naționale și a liderilor acestora, și utilizarea tot mai frecventă de metode ilegale de război cu încălcarea gravă, a dreptului internațional umanitar și a dreptului internațional al drepturilor omului, printre altele; regretă slăbirea protecției instituțiilor și a proceselor democratice și reducerea spațiului de acțiune pentru societățile civile din întreaga lume;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 4</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	4.	condamnă tendința tot mai pronunțată de abuzuri și de încălcări ale drepturilor omului și ale principiilor și valorilor democratice în întreaga lume, cum ar fi arestările și detențiile arbitrare, tortura, măsurile represive împotriva societății civile și a oponenților politici, utilizarea excesivă a violenței de către autoritățile publice, cenzura și amenințările la adresa mass-mediei independente, atacurile politice împotriva instituțiilor internaționale și utilizarea tot mai frecventă de metode ilegale de război cu încălcarea gravă, a dreptului internațional umanitar și a dreptului internațional al drepturilor omului, printre altele; regretă slăbirea protecției instituțiilor și a proceselor democratice și reducerea spațiului de acțiune pentru societățile civile din întreaga lume;
	4.	condamnă tendința tot mai pronunțată de abuzuri și de încălcări ale drepturilor omului și ale principiilor și valorilor democratice în întreaga lume, cum ar fi arestările și detențiile arbitrare, tortura, măsurile represive împotriva societății civile și a oponenților politici, utilizarea excesivă a violenței de către autoritățile publice, instrumentalizarea sistemului judiciar, cenzura și amenințările la adresa mass-mediei independente, atacurile politice împotriva instituțiilor internaționale și utilizarea tot mai frecventă de metode ilegale de război cu încălcarea gravă, a dreptului internațional umanitar și a dreptului internațional al drepturilor omului, printre altele; regretă slăbirea protecției instituțiilor și a proceselor democratice și reducerea spațiului de acțiune pentru societățile civile din întreaga lume;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 4</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	4.	condamnă tendința tot mai pronunțată de abuzuri și de încălcări ale drepturilor omului și ale principiilor și valorilor democratice în întreaga lume, cum ar fi arestările și detențiile arbitrare, tortura, măsurile represive împotriva societății civile și a oponenților politici, utilizarea excesivă a violenței de către autoritățile publice, cenzura și amenințările la adresa mass-mediei independente, atacurile politice împotriva instituțiilor internaționale și utilizarea tot mai frecventă de metode ilegale de război cu încălcarea gravă, a dreptului internațional umanitar și a dreptului internațional al drepturilor omului, printre altele; regretă slăbirea protecției instituțiilor și a proceselor democratice și reducerea spațiului de acțiune pentru societățile civile din întreaga lume;
	4.	condamnă tendința tot mai pronunțată de abuzuri și de încălcări ale drepturilor omului și ale principiilor și valorilor democratice în întreaga lume, cum ar fi arestările și detențiile arbitrare, tortura, măsurile represive împotriva societății civile și a oponenților politici, utilizarea excesivă a violenței de către autoritățile publice, cenzura și amenințările la adresa mass-mediei independente, atacurile împotriva ordinii internaționale bazate pe norme și utilizarea tot mai frecventă de metode ilegale de război cu încălcarea gravă, a dreptului internațional umanitar și a dreptului internațional al drepturilor omului, printre altele; regretă slăbirea protecției instituțiilor și a proceselor democratice și reducerea spațiului de acțiune pentru societățile civile din întreaga lume;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 4 – subpunctul 1 (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	(1)	condamnă tendința tot mai pronunțată a regimurilor totalitare de a comite fraude electorale, astfel cum s-a întâmplat în cazul proceselor electorale din Venezuela, unde alegerile au fost umbrite de actele de violență și de intimidare împotriva opoziției politice și a societății civile, inclusiv de restricționarea accesului la centrele de vot, de intimidare și de manipulare a rezultatelor electorale;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 4 – subpunctul 2 (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	(2)	observă cu îngrijorare tendința tot mai pronunțată în ultimii ani în Iberoamerica, unde autoritățile din anumite țări au construit un sistem de guvernanță caracterizat prin alianța dintre guvern, cartelurile de droguri și/sau rețelele de criminalitate organizată; denunță că aceste alianțe funcționează ca o relație simbiotică, în care grupurile armate nestatale (NSAG) oferă membrilor de rang înalt ai acestor regimuri acces și control total asupra zonelor lor de influență și în care regimurile tolerează, în schimb, activitățile acestora și, în unele cazuri, le protejează în mod activ; condamnă, în termenii cei mai fermi, faptul că regimul venezuelean al lui Nicolas Maduro este un bun exemplu al acestei realități;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 4 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	4a.	condamnă în termenii cei mai fermi luarea de ostatici și utilizarea de scuturi umane în conflicte; își exprimă profunda îngrijorare cu privire la persoanele nevinovate, inclusiv femeile, copiii și persoanele în vârstă, care au fost luate ostatice; solicită din nou nu numai ca toți civilii luați ostatici să fie eliberați imediat și necondiționat, ci și ca Comitetul Internațional al Crucii Roșii să le ofere imediat îngrijiri medicale până la eliberarea lor;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 4 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	4a.	condamnă cu fermitate și este profund îngrijorat de încălcările grave ale drepturilor femeilor în situații de conflict, în special violența sexuală și de gen și refuzul accesului la serviciile de sănătate sexuală și reproductivă, lipsa unui sprijin adecvat pentru victime și a răspunderii; invită UE și statele sale membre să se concentreze pe acțiuni legate de astfel de încălcări în cadrul răspunsului lor umanitar;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 4 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	4a.	își exprimă îngrijorarea cu privire la situația drepturilor omului din Regatul Unit, în urma arestării a peste 1 000 de persoane care protestau împotriva politicilor privind migrația, atât pe străzi, cât și pe rețelele de comunicare socială, după uciderea a trei tinere fete britanice de către un migrant islamic din Rwanda; solicită autorităților britanice să respecte dreptul la libertatea de exprimare, de întrunire și de a protesta în mod pașnic;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 4 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	4a.	condamnă cu fermitate și este profund îngrijorat de genocidul în curs comis de autoritățile israeliene în Fâșia Gaza; denunță atrocitățile, crimele de război și încălcările grave ale dreptului internațional și ale dreptului internațional umanitar comise de forțele armate israeliene în Gaza, Cisiordania și Liban; condamnă în termenii cei mai fermi atacurile israeliene comise fără discriminare prin loviturile aeriene și utilizarea armelor chimice împotriva civililor, expulzarea forțată a populațiilor, atacurile asupra spitalelor, a școlilor, a infrastructurilor de bază și interzicerea accesului la ajutorul umanitar, subliniind că aceste atacuri sunt crime de război și reprezintă o încălcare a Convenției de la Geneva; condamnă politica Israelului de pedepsire colectivă a populației din Gaza, care contravine dreptului internațional umanitar și trebuie oprită; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 4 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	4b.	solicită încetarea imediată și permanentă a focului în Gaza, încetarea violenței, detensionarea situației și respectarea deplină a dreptului internațional și a dreptului internațional umanitar;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 4 c (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	4c.	condamnă cu fermitate conflictele armate și subliniază că, potrivit declarațiilor ONU, cei care suferă cel mai mult în orice conflict armat sunt femeile și copiii; observă că, în cazul genocidului împotriva Palestinei, împiedicarea intrării alimentelor și a medicamentelor și bombardarea spitalelor și a zonelor de refugiu agravează și mai mult încălcările drepturilor femeilor; denunță și respinge utilizarea de către armata israeliană a violenței sexuale împotriva femeilor și a fetelor ca armă de război;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 4 d (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	4d.	este profund îngrijorat de persistența flagelului reprezentat de ocupațiile prelungite și anexările de teritorii; solicită să se acorde o atenție deosebită situației drepturilor omului în teritoriile ocupate ilegal, inclusiv în cazurile de ocupație prelungită, precum cel al Palestinei și al Saharei Occidentale, dar și numeroaselor conflicte înghețate, și să se ia măsuri eficiente pentru a preveni încălcările grave ale drepturilor omului pe teren, inclusiv încălcarea dreptului la viață, restricționarea libertății de circulație și discriminarea;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 4 e (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	4e.	condamnă în termeni duri Israelul pentru colonizarea teritoriilor ocupate și expansiunea sa continuă, care încalcă dreptul internațional și alimentează resentimentele palestinienilor; ia act de faptul că, potrivit ONG-urilor naționale și internaționale, sistemul de opresiune și dominație pe care guvernul israelian îl impune populației palestiniene în toate zonele aflate sub controlul său și asupra refugiaților palestinieni constituie apartheid și este interzis de dreptul internațional; reamintește avizul emis de Curtea Internațională de Justiție la 19 iulie, în care aceasta a concluzionat că statul Israel „are obligația de a înceta imediat toate noile activități de colonizare și de a evacua toți coloniștii din teritoriul palestinian ocupat”; invită statele membre ale UE să solicite Israelului să înceteze pe deplin ocupația Palestinei, inclusiv a Ierusalimului de Est, pentru a deschide astfel calea păcii;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 4 f (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	4f.	regretă lungul șir de încălcări flagrante ale drepturilor omului comise în Sahara Occidentală, printre care încălcarea libertății de exprimare și de întrunire, tortura și relele tratamente de care vorbesc deținuții politici, procesele nedrepte, represiunea în timpul demonstrațiilor (inclusiv cazuri de tortură și omoruri) și interdicția impusă observatorilor și presei internaționale de a pătrunde neîngrădit în teritoriile ocupate; subliniază că Sahara Occidentală este un teritoriu separat și distinct de orice alt stat, inclusiv de Maroc; îndeamnă UE și statele membre să sprijine eforturile de autodeterminare și decolonizare ale poporului sahrawi prin eforturi menite să găsească urgent o soluție justă și durabilă la conflictul din Sahara Occidentală, bazată pe dreptul la autodeterminare al poporului sahrawi și în acord cu rezoluțiile aplicabile ale ONU;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 5</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	5.	ia act cu profundă îngrijorare de actuala criză internațională a responsabilității și de provocarea de a pune capăt impunității pentru încălcările normelor fundamentale ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în conflictele moderne din întreaga lume;
	5.	ia act cu profundă îngrijorare de actuala criză internațională a responsabilității și de provocarea de a pune capăt impunității pentru încălcările normelor fundamentale ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în conflictele moderne din întreaga lume; condamnă utilizarea abuzivă a Consiliului pentru Drepturile Omului al ONU de către regimurile totalitare care continuă să profite de acesta în scopuri politice proprii; regretă poziția geopolitică a Chinei, a Rusiei și a altor țări care comit abuzuri asupra instituțiilor multilaterale, prin care încearcă să neutralizeze capacitatea mecanismelor în domeniul drepturilor omului de a trage la răspundere statele pentru încălcările drepturilor omului, precum și să submineze și/sau să rescrie normele internaționale astfel încât să corespundă agendei lor autoritare;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 5</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	5.	ia act cu profundă îngrijorare de actuala criză internațională a responsabilității și de provocarea de a pune capăt impunității pentru încălcările normelor fundamentale ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în conflictele moderne din întreaga lume;
	5.	ia act cu profundă îngrijorare de actuala criză internațională a responsabilității și de provocarea de a pune capăt impunității pentru încălcările normelor fundamentale ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în conflictele moderne din întreaga lume, cum ar fi ignorarea deciziilor instanțelor internaționale, subliniind responsabilitatea comunității internaționale, inclusiv a UE, de a sprijini sistemul juridic internațional și de a lua măsuri eficace pentru a-i obliga pe autorii încălcărilor să le respecte, și regretă că nu s-a realizat acest lucru în ultimul timp;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 5</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	5.	ia act cu profundă îngrijorare de actuala criză internațională a responsabilității și de provocarea de a pune capăt impunității pentru încălcările normelor fundamentale ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în conflictele moderne din întreaga lume;
	5.	ia act cu profundă îngrijorare de actuala criză internațională a responsabilității și de provocarea de a pune capăt impunității pentru încălcările normelor fundamentale ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în conflictele moderne din întreaga lume; regretă, în acest sens, slăbiciunea de care dă dovadă conducerea ONU, influența regimurilor autoritare și totalitare asupra organismelor esențiale ale ONU și încercările acestor regimuri de a rescrie normele internaționale, toate acestea subminând încrederea în sistemul ONU și funcționarea acestuia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
<AuNomDe>în numele Grupului ECR</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 5</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	5.	ia act cu profundă îngrijorare de actuala criză internațională a responsabilității și de provocarea de a pune capăt impunității pentru încălcările normelor fundamentale ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în conflictele moderne din întreaga lume;
	5.	ia act cu profundă îngrijorare de actuala criză internațională a responsabilității și de provocarea de a pune capăt impunității pentru încălcările normelor fundamentale ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în conflictele moderne din întreaga lume; observă cu profundă îngrijorare războiul de agresiune al Rusiei împotriva Ucrainei, care are loc la frontiera UE și este un exemplu al acestor încălcări grave, subliniind și mai mult urgența unor acțiuni decisive pentru a asigura răspunderea și pentru a pune capăt impunității;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 5</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	5.	ia act cu profundă îngrijorare de actuala criză internațională a responsabilității și de provocarea de a pune capăt impunității pentru încălcările normelor fundamentale ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în conflictele moderne din întreaga lume;
	5.	ia act cu profundă îngrijorare de actuala criză internațională a responsabilității și de provocarea de a pune capăt impunității pentru încălcările normelor fundamentale ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în conflictele moderne din întreaga lume; se opune ferm oricărei reorientări a PESC către un nivel mai ridicat de militarizare axată exclusiv pe consolidarea NATO și consideră că politicile europene ar trebui să urmărească exclusiv pacea și rezolvarea conflictelor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 5</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	5.	ia act cu profundă îngrijorare de actuala criză internațională a responsabilității și de provocarea de a pune capăt impunității pentru încălcările normelor fundamentale ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în conflictele moderne din întreaga lume;
	5.	ia act cu profundă îngrijorare de actuala criză internațională a responsabilității și de provocarea de a pune capăt impunității pentru încălcările normelor fundamentale ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în conflictele moderne din întreaga lume; subliniază consecințele grave ale discreditării și atacării organizațiilor din cadrul forurilor multilaterale, cum ar fi ONU, acțiuni care pot promova o cultură a impunității;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 5</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	5.	ia act cu profundă îngrijorare de actuala criză internațională a responsabilității și de provocarea de a pune capăt impunității pentru încălcările normelor fundamentale ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în conflictele moderne din întreaga lume;
	5.	reafirmă neutralitatea și importanța ajutorului umanitar în orice conflict sau criză; ia act cu profundă îngrijorare de actuala criză internațională a responsabilității și de provocarea de a pune capăt impunității pentru încălcările normelor fundamentale ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în conflictele din întreaga lume;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 5 – subpunctul 1 (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	(1)	condamnă opresiunea internă tot mai intensă pe care Partidul Comunist Chinez o exercită împotriva criticilor sau a minorităților religioase și ingerința sa în Europa prin „secțiile externe de poliție” ilegale chineze; subliniază că Consiliul și statele membre ale UE sunt instituțiile îndreptățite să închidă toate „secțiile externe de poliție” chineze rămase;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 5 – subpunctul 2 (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	(2)	subliniază că Rusia reprezintă o amenințare extrem de gravă la adresa stabilității democrațiilor din UE, răspândind dezinformare și știri false în campaniile electorale și finanțând revolte și acte de terorism pentru a sprijini mișcările de independență, cum ar fi tentativa de lovitură de stat din 2017 în regiunea spaniolă Catalonia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 5 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	5a.	este extrem de îngrijorat de influența statelor terțe, și de acțiunile de ingerință și cumpărare de influență prin intermediul unei rețele de ONG-uri în Parlamentul European, astfel cum a fost dezvăluit în așa-numitul scandal Qatargate; ia act cu profundă îngrijorare de implicarea activă a membrilor de stânga ai subcomisiei DROI în scandalul Qatargate;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 5 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	5a.	denunță discursurile demagogice ale regimurilor autoritare și iliberale care atacă universalitatea drepturilor omului și statul de drept și care sunt răspândite de aceste regimuri în foruri internaționale precum Consiliul pentru Drepturile Omului al Organizației Națiunilor Unite;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 6</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	6.	constată cu satisfacție că există, de asemenea, „zone luminoase în ceea ce privește drepturile omului” în acest context de provocări majore la adresa drepturilor omului la nivel mondial; subliniază necesitatea unei comunicări mai strategice privind drepturile omului și democrația prin difuzarea de știri despre rezultate pozitive, politici și bune practici; sprijină inițiativa „Good Human Rights Stories” („Povești de succes în domeniul drepturilor omului”)9 ca modalitate de promovare a unor relatări pozitive despre drepturile omului;
	6.	constată cu satisfacție că există, de asemenea, „zone luminoase în ceea ce privește drepturile omului” în acest context de provocări majore la adresa drepturilor omului la nivel mondial; subliniază necesitatea unei comunicări mai strategice privind drepturile omului și democrația prin difuzarea de știri despre rezultate pozitive, politici și bune practici; sprijină inițiativa „Good Human Rights Stories” („Povești de succes în domeniul drepturilor omului”)9 ca modalitate de promovare a unor relatări pozitive despre drepturile omului; subliniază rolul diplomației publice și culturale a UE, precum și al relațiilor culturale internaționale în promovarea drepturilor omului și solicită diviziei Comunicare strategică și analiză prospectivă din cadrul SEAE să își intensifice eforturile în acest sens, pentru care ar trebui să dispună de resursele adecvate;

	_________________
	_________________

	9 https://goodhumanrightsstories.net/.
	9 https://goodhumanrightsstories.net/.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 6</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	6.	constată cu satisfacție că există, de asemenea, „zone luminoase în ceea ce privește drepturile omului” în acest context de provocări majore la adresa drepturilor omului la nivel mondial; subliniază necesitatea unei comunicări mai strategice privind drepturile omului și democrația prin difuzarea de știri despre rezultate pozitive, politici și bune practici; sprijină inițiativa „Good Human Rights Stories” („Povești de succes în domeniul drepturilor omului”)9 ca modalitate de promovare a unor relatări pozitive despre drepturile omului;
	6.	constată cu satisfacție că există, de asemenea, „zone luminoase în ceea ce privește drepturile omului” în acest context de provocări majore la adresa drepturilor omului la nivel mondial; subliniază necesitatea unei comunicări mai strategice privind drepturile omului și democrația prin difuzarea de știri despre rezultate pozitive, politici și bune practici; sprijină inițiativa „Good Human Rights Stories” („Povești de succes în domeniul drepturilor omului”)9 ca modalitate de promovare a unor relatări pozitive despre drepturile omului, și consideră că relatările pozitive trebuie însoțite de vigilență și responsabilitate pentru a crea un impact real și de durată în domeniul drepturilor omului;

	_________________
	_________________

	9 https://goodhumanrightsstories.net/.
	9 https://goodhumanrightsstories.net/.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 6</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	6.	constată cu satisfacție că există, de asemenea, „zone luminoase în ceea ce privește drepturile omului” în acest context de provocări majore la adresa drepturilor omului la nivel mondial; subliniază necesitatea unei comunicări mai strategice privind drepturile omului și democrația prin difuzarea de știri despre rezultate pozitive, politici și bune practici; sprijină inițiativa „Good Human Rights Stories” („Povești de succes în domeniul drepturilor omului”)9 ca modalitate de promovare a unor relatări pozitive despre drepturile omului;
	6.	constată cu satisfacție că există, de asemenea, „zone luminoase în ceea ce privește drepturile omului” în acest context de provocări majore la adresa drepturilor omului la nivel mondial; subliniază, în special, activitatea organizațiilor societății civile și a apărătorilor drepturilor omului; subliniază necesitatea unei comunicări mai strategice privind drepturile omului și democrația prin difuzarea de știri despre rezultate pozitive, politici și bune practici; sprijină inițiativa „Good Human Rights Stories” („Povești de succes în domeniul drepturilor omului”)9 ca modalitate de promovare a unor relatări pozitive despre drepturile omului;

	_________________
	_________________

	9 https://goodhumanrightsstories.net/.
	9 https://goodhumanrightsstories.net/.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 6</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	6.	constată cu satisfacție că există, de asemenea, „zone luminoase în ceea ce privește drepturile omului” în acest context de provocări majore la adresa drepturilor omului la nivel mondial; subliniază necesitatea unei comunicări mai strategice privind drepturile omului și democrația prin difuzarea de știri despre rezultate pozitive, politici și bune practici; sprijină inițiativa „Good Human Rights Stories” („Povești de succes în domeniul drepturilor omului”)9 ca modalitate de promovare a unor relatări pozitive despre drepturile omului;
	6.	constată cu satisfacție că există, de asemenea, „zone luminoase în ceea ce privește drepturile omului” în acest context de provocări majore la adresa drepturilor omului la nivel mondial; subliniază necesitatea unei comunicări mai strategice privind drepturile omului și democrația prin difuzarea de știri despre rezultate pozitive, politici și bune practici;

	_________________
	

	9 https://goodhumanrightsstories.net/.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 6</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	6.	constată cu satisfacție că există, de asemenea, „zone luminoase în ceea ce privește drepturile omului” în acest context de provocări majore la adresa drepturilor omului la nivel mondial; subliniază necesitatea unei comunicări mai strategice privind drepturile omului și democrația prin difuzarea de știri despre rezultate pozitive, politici și bune practici; sprijină inițiativa „Good Human Rights Stories” („Povești de succes în domeniul drepturilor omului”)9 ca modalitate de promovare a unor relatări pozitive despre drepturile omului;
	6.	constată cu satisfacție că există, de asemenea, „zone luminoase în ceea ce privește drepturile omului” în acest context de provocări majore la adresa drepturilor omului la nivel mondial; subliniază necesitatea unei comunicări mai strategice privind drepturile omului și democrația prin difuzarea de știri despre rezultate pozitive, politici și bune practici; sprijină inițiativa „Good Human Rights Stories” („Povești de succes în domeniul drepturilor omului”)[1] ca modalitate de promovare a unor relatări pozitive despre drepturile omului și recomandă actualizarea acesteia[1]; 

	_________________
	

	9 https://goodhumanrightsstories.net/.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Alberico Gambino, Paolo Inselvini, Arkadiusz Mularczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 6 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	6a.	își exprimă profunda îngrijorare cu privire la înrăutățirea situației creștinilor din întreaga lume, care se confruntă cu un risc tot mai mare de hărțuire, arestare și violență;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 6 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	6a.	salută avizul consultativ al CIJ pe tema „Consecințele juridice ale politicilor și practicilor Israelului în teritoriul palestinian ocupat, inclusiv Ierusalimul de Est”; reamintește că, potrivit CIJ, acțiunile ilegale ale Israelului generează responsabilități juridice pentru alte state, pentru Organizația Națiunilor Unite și pentru organizațiile internaționale; îndeamnă, în acest sens, Comisia Europeană și statele membre să evalueze responsabilitățile care revin UE ca urmare a acestor constatări;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 6 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	6b.	subliniază că încetarea focului este o condiție esențială pentru un dialog substanțial, pentru stabilitate și pentru protejarea drepturilor fundamentale ale omului; solicită încetarea imediată a focului în Palestina și în Liban, cu scopul de a opri fără întârziere pierderile de vieți în rândul populației civile și de a asigura accesul sigur și nestingherit la ajutorul umanitar, în conformitate cu dreptul internațional umanitar;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 7</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	7.	constată cu îngrijorare creșterea decalajelor la nivel mondial; subliniază responsabilitatea UE de a continua să apere valorile și principiile democratice și drepturile omului, pacea și demnitatea în întreaga lume, a căror apărare este și mai importantă în contextul volatilității actuale a politicii globale; invită UE să mențină deschise canalele de comunicare cu diferitele părți interesate și să continue să dezvolte un set cuprinzător de instrumente pentru a consolida drepturile omului și democrația la nivel mondial;
	7.	constată cu îngrijorare creșterea decalajelor la nivel mondial; subliniază responsabilitatea UE de a continua să apere valorile și principiile democratice și drepturile omului, pacea și demnitatea în întreaga lume, a căror apărare este și mai importantă în contextul volatilității actuale a politicii globale; invită UE să mențină deschise canalele de comunicare cu diferitele părți interesate și să continue să dezvolte un set cuprinzător de instrumente pentru a consolida drepturile omului și democrația la nivel mondial; subliniază că trebuie combătută influența regimurilor autoritare și totalitare și observă că promovarea de către UE a libertății și a democrației trebuie să fie corelată și cu politica sa economică și de dezvoltare, pentru a consolida reziliența comunităților în țările terțe;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 7</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	7.	constată cu îngrijorare creșterea decalajelor la nivel mondial; subliniază responsabilitatea UE de a continua să apere valorile și principiile democratice și drepturile omului, pacea și demnitatea în întreaga lume, a căror apărare este și mai importantă în contextul volatilității actuale a politicii globale; invită UE să mențină deschise canalele de comunicare cu diferitele părți interesate și să continue să dezvolte un set cuprinzător de instrumente pentru a consolida drepturile omului și democrația la nivel mondial;
	7.	constată cu îngrijorare creșterea decalajelor la nivel mondial și volatilitatea din ce în ce mai mare a politicii globale; invită UE să mențină deschise canalele de comunicare cu diferitele părți interesate, pentru a putea reacționa astfel rapid și eficient la evoluțiile politice importante;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 7</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	7.	constată cu îngrijorare creșterea decalajelor la nivel mondial; subliniază responsabilitatea UE de a continua să apere valorile și principiile democratice și drepturile omului, pacea și demnitatea în întreaga lume, a căror apărare este și mai importantă în contextul volatilității actuale a politicii globale; invită UE să mențină deschise canalele de comunicare cu diferitele părți interesate și să continue să dezvolte un set cuprinzător de instrumente pentru a consolida drepturile omului și democrația la nivel mondial;
	7.	constată cu îngrijorare creșterea decalajelor la nivel mondial; subliniază responsabilitatea UE de a continua să apere valorile și principiile democratice și drepturile omului, pacea și demnitatea în întreaga lume, a căror apărare este și mai importantă în contextul volatilității actuale a politicii globale; constată cu îngrijorare că rolul de lider și credibilitatea UE ca actor care își bazează pe principii acțiunile de pe scena politicii externe sunt subminate din cauza aplicării unor standarde duble și a inconsecvenței angajamentului său extern; invită UE să mențină deschise canalele de comunicare cu diferitele părți interesate și să continue să dezvolte un set cuprinzător de instrumente pentru a consolida drepturile omului și democrația la nivel mondial;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 7</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	7.	constată cu îngrijorare creșterea decalajelor la nivel mondial; subliniază responsabilitatea UE de a continua să apere valorile și principiile democratice și drepturile omului, pacea și demnitatea în întreaga lume, a căror apărare este și mai importantă în contextul volatilității actuale a politicii globale; invită UE să mențină deschise canalele de comunicare cu diferitele părți interesate și să continue să dezvolte un set cuprinzător de instrumente pentru a consolida drepturile omului și democrația la nivel mondial;
	7.	constată cu îngrijorare creșterea decalajelor la nivel mondial; subliniază responsabilitatea UE de a continua să apere valorile și principiile democratice și drepturile omului, pacea și demnitatea în întreaga lume, a căror apărare este și mai importantă în contextul volatilității actuale a politicii globale; invită UE să mențină deschise canalele de comunicare cu diferitele părți interesate și să continue să dezvolte un set cuprinzător de instrumente pentru a consolida drepturile omului și democrația la nivel mondial; reiterează nevoia de a spori eficacitatea politicii de securitate și apărare a UE, în special de-a lungul frontierelor sale;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 7</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	7.	constată cu îngrijorare creșterea decalajelor la nivel mondial; subliniază responsabilitatea UE de a continua să apere valorile și principiile democratice și drepturile omului, pacea și demnitatea în întreaga lume, a căror apărare este și mai importantă în contextul volatilității actuale a politicii globale; invită UE să mențină deschise canalele de comunicare cu diferitele părți interesate și să continue să dezvolte un set cuprinzător de instrumente pentru a consolida drepturile omului și democrația la nivel mondial;
	7.	constată cu îngrijorare creșterea decalajelor la nivel mondial; recunoaște importanța valorilor și a principiilor democratice și a drepturilor omului, a păcii și a demnității în întreaga lume; invită UE să mențină deschise canalele de comunicare cu diferitele părți interesate și să sprijine politicile interne ale fiecărui stat membru și consolidarea cooperării bilaterale;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 7</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	7.	constată cu îngrijorare creșterea decalajelor la nivel mondial; subliniază responsabilitatea UE de a continua să apere valorile și principiile democratice și drepturile omului, pacea și demnitatea în întreaga lume, a căror apărare este și mai importantă în contextul volatilității actuale a politicii globale; invită UE să mențină deschise canalele de comunicare cu diferitele părți interesate și să continue să dezvolte un set cuprinzător de instrumente pentru a consolida drepturile omului și democrația la nivel mondial;
	7.	constată cu îngrijorare creșterea decalajelor la nivel mondial; subliniază responsabilitatea UE de a continua să apere valorile și principiile democratice și drepturile omului, justiția internațională, pacea și demnitatea în întreaga lume, a căror apărare este și mai importantă în contextul volatilității actuale a politicii globale; invită UE să mențină deschise canalele de comunicare cu diferitele părți interesate și să continue să dezvolte un set cuprinzător de instrumente pentru a consolida drepturile omului și democrația la nivel mondial;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 7</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	7.	constată cu îngrijorare creșterea decalajelor la nivel mondial; subliniază responsabilitatea UE de a continua să apere valorile și principiile democratice și drepturile omului, pacea și demnitatea în întreaga lume, a căror apărare este și mai importantă în contextul volatilității actuale a politicii globale; invită UE să mențină deschise canalele de comunicare cu diferitele părți interesate și să continue să dezvolte un set cuprinzător de instrumente pentru a consolida drepturile omului și democrația la nivel mondial;
	7.	constată cu îngrijorare creșterea decalajelor la nivel mondial; subliniază responsabilitatea comună a UE de a continua să apere valorile și principiile democratice și drepturile omului, pacea și demnitatea în întreaga lume, a căror apărare este și mai importantă în contextul volatilității actuale a politicii globale; invită UE să mențină deschise canalele de comunicare cu diferitele părți interesate și să continue să dezvolte un set cuprinzător de instrumente pentru a consolida drepturile omului și democrația la nivel mondial;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 8</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	8.	observă că UE și statele sale membre au înregistrat progrese substanțiale în punerea în aplicare a planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația, deși nu și-au atins toate obiectivele, în special din cauza provocărilor fără precedent cu care s-a confruntat lumea de la adoptarea acestuia; salută, în acest sens, prelungirea planului de acțiune până în 2027, în vederea maximizării sinergiilor și complementarității dintre drepturile omului și democrație la nivel local, național și mondial;
	8.	observă că UE și statele sale membre au înregistrat progrese substanțiale în punerea în aplicare a planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația, deși nu și-au atins toate obiectivele, în special din cauza provocărilor fără precedent cu care s-a confruntat lumea de la adoptarea acestuia; ia act, în acest sens, de prelungirea planului de acțiune până în 2027, în vederea maximizării sinergiilor și complementarității dintre drepturile omului și democrație la nivel local, național și mondial;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 8</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	8.	observă că UE și statele sale membre au înregistrat progrese substanțiale în punerea în aplicare a planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația, deși nu și-au atins toate obiectivele, în special din cauza provocărilor fără precedent cu care s-a confruntat lumea de la adoptarea acestuia; salută, în acest sens, prelungirea planului de acțiune până în 2027, în vederea maximizării sinergiilor și complementarității dintre drepturile omului și democrație la nivel local, național și mondial;
	8.	observă că UE și statele sale membre au înregistrat progrese substanțiale în punerea în aplicare a planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația, deși nu și-au atins toate obiectivele, în parte și din cauza provocărilor fără precedent cu care s-a confruntat lumea de la adoptarea acestuia; salută, în acest sens, prelungirea planului de acțiune până în 2027, în vederea maximizării sinergiilor și complementarității dintre drepturile omului și democrație la nivel local, național și mondial;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 9</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	9.	sprijină pe deplin activitatea RSUE pentru drepturile omului în ceea ce privește contribuția la vizibilitatea și coerența acțiunilor UE în domeniul drepturilor omului în relațiile externe ale acesteia; apără rolul central al RSUE în promovarea și protecția drepturilor omului de către UE prin colaborarea cu țări terțe și cu parteneri care împărtășesc aceeași viziune; subliniază necesitatea unei cooperări strânse între RSUE pentru drepturile omului și alți RSUE și trimiși speciali pentru a îmbunătăți și mai mult această coerență și solicită o mai mare vizibilitate a rolului RSUE pentru drepturile omului; solicită ca RSUE să fie sprijinit în activitatea sa cu resurse sporite;
	9.	sprijină pe deplin activitatea RSUE pentru drepturile omului în ceea ce privește contribuția la vizibilitatea și coerența acțiunilor UE în domeniul drepturilor omului în relațiile externe ale acesteia; invită SEAE să evalueze mijloacele de consolidare a rolului RSUE în promovarea și protecția drepturilor omului de către UE prin colaborarea cu țări terțe și cu parteneri care împărtășesc aceeași viziune; subliniază necesitatea unei cooperări strânse între RSUE pentru drepturile omului și alți RSUE, trimiși speciali și ambasadorul UE pentru egalitatea de gen și diversitate pentru a îmbunătăți și mai mult această coerență și solicită o mai mare vizibilitate a rolului RSUE pentru drepturile omului; solicită ca RSUE să fie sprijinit în activitatea sa cu resurse sporite pentru un nivel mai ridicat de transparență și vizibilitate, inclusiv prin raportări publice cu privire la vizitele de țară, la programul de lucru și la priorități, precum și prin crearea unei pagini web specifice pentru a permite controlul public; solicită ca numirea RSUE pentru drepturile omului să facă obiectul unei audieri prealabile în fața Parlamentului European;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 9</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	9.	sprijină pe deplin activitatea RSUE pentru drepturile omului în ceea ce privește contribuția la vizibilitatea și coerența acțiunilor UE în domeniul drepturilor omului în relațiile externe ale acesteia; apără rolul central al RSUE în promovarea și protecția drepturilor omului de către UE prin colaborarea cu țări terțe și cu parteneri care împărtășesc aceeași viziune; subliniază necesitatea unei cooperări strânse între RSUE pentru drepturile omului și alți RSUE și trimiși speciali pentru a îmbunătăți și mai mult această coerență și solicită o mai mare vizibilitate a rolului RSUE pentru drepturile omului; solicită ca RSUE să fie sprijinit în activitatea sa cu resurse sporite;
	9.	sprijină pe deplin activitatea RSUE pentru drepturile omului în ceea ce privește contribuția la vizibilitatea și coerența acțiunilor UE în domeniul drepturilor omului în relațiile externe ale acesteia; apără rolul central al RSUE în promovarea și protecția drepturilor omului de către UE prin colaborarea cu țări terțe și cu parteneri care împărtășesc aceeași viziune; subliniază necesitatea unei cooperări strânse între RSUE pentru drepturile omului și alți RSUE și între trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere și alți trimiși speciali pentru a îmbunătăți și mai mult această coerență și solicită o mai mare vizibilitate a rolului RSUE pentru drepturile omului; solicită ca RSUE și trimisul special pentru promovarea și protecția libertății religioase sau de convingere să fie sprijiniți în activitățile lor cu resurse sporite;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 9</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	9.	sprijină pe deplin activitatea RSUE pentru drepturile omului în ceea ce privește contribuția la vizibilitatea și coerența acțiunilor UE în domeniul drepturilor omului în relațiile externe ale acesteia; apără rolul central al RSUE în promovarea și protecția drepturilor omului de către UE prin colaborarea cu țări terțe și cu parteneri care împărtășesc aceeași viziune; subliniază necesitatea unei cooperări strânse între RSUE pentru drepturile omului și alți RSUE și trimiși speciali pentru a îmbunătăți și mai mult această coerență și solicită o mai mare vizibilitate a rolului RSUE pentru drepturile omului; solicită ca RSUE să fie sprijinit în activitatea sa cu resurse sporite;
	9.	sprijină activitatea RSUE pentru drepturile omului în ceea ce privește contribuția la vizibilitatea și coerența acțiunilor UE în domeniul drepturilor omului în relațiile externe ale acesteia; apără rolul central al RSUE în promovarea și protecția drepturilor omului de către UE prin colaborarea cu țări terțe și cu parteneri care împărtășesc aceeași viziune; subliniază necesitatea unei cooperări strânse între RSUE pentru drepturile omului și alți RSUE și trimiși speciali pentru a îmbunătăți și mai mult această coerență și solicită o mai mare vizibilitate a rolului RSUE pentru drepturile omului; solicită ca RSUE să fie sprijinit în activitatea sa cu resurse sporite; reamintește, de asemenea, nevoia de protecție a comunităților creștine care par a fi cele mai persecutate din lume;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 9</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	9.	sprijină pe deplin activitatea RSUE pentru drepturile omului în ceea ce privește contribuția la vizibilitatea și coerența acțiunilor UE în domeniul drepturilor omului în relațiile externe ale acesteia; apără rolul central al RSUE în promovarea și protecția drepturilor omului de către UE prin colaborarea cu țări terțe și cu parteneri care împărtășesc aceeași viziune; subliniază necesitatea unei cooperări strânse între RSUE pentru drepturile omului și alți RSUE și trimiși speciali pentru a îmbunătăți și mai mult această coerență și solicită o mai mare vizibilitate a rolului RSUE pentru drepturile omului; solicită ca RSUE să fie sprijinit în activitatea sa cu resurse sporite;
	9.	sprijină pe deplin activitatea RSUE pentru drepturile omului în ceea ce privește contribuția la vizibilitatea și coerența acțiunilor UE în domeniul drepturilor omului în relațiile externe ale acesteia; apără rolul central al RSUE în promovarea și protecția drepturilor omului de către UE prin colaborarea cu țări terțe și cu parteneri care împărtășesc aceeași viziune; subliniază necesitatea unei cooperări strânse între RSUE pentru drepturile omului și alți RSUE și trimiși speciali pentru a îmbunătăți și mai mult această coerență și solicită o mai mare vizibilitate a rolului RSUE pentru drepturile omului; solicită ca RSUE să fie sprijinit în activitatea sa cu resurse sporite; regretă că, în pofida solicitărilor continue, Parlamentul a fost implicat în alegerea RSUE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 9</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	9.	sprijină pe deplin activitatea RSUE pentru drepturile omului în ceea ce privește contribuția la vizibilitatea și coerența acțiunilor UE în domeniul drepturilor omului în relațiile externe ale acesteia; apără rolul central al RSUE în promovarea și protecția drepturilor omului de către UE prin colaborarea cu țări terțe și cu parteneri care împărtășesc aceeași viziune; subliniază necesitatea unei cooperări strânse între RSUE pentru drepturile omului și alți RSUE și trimiși speciali pentru a îmbunătăți și mai mult această coerență și solicită o mai mare vizibilitate a rolului RSUE pentru drepturile omului; solicită ca RSUE să fie sprijinit în activitatea sa cu resurse sporite;
	9.	sprijină pe deplin activitatea RSUE pentru drepturile omului în ceea ce privește contribuția la vizibilitatea și coerența acțiunilor UE în domeniul drepturilor omului în relațiile externe ale acesteia; apără rolul central al RSUE în promovarea și protecția drepturilor omului de către UE prin colaborarea cu țări terțe și cu parteneri care împărtășesc aceeași viziune; subliniază necesitatea unei cooperări strânse între RSUE pentru drepturile omului și alți RSUE și trimiși speciali pentru a îmbunătăți și mai mult această coerență și solicită o mai mare vizibilitate a rolului RSUE pentru drepturile omului; 


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 9</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	9.	sprijină pe deplin activitatea RSUE pentru drepturile omului în ceea ce privește contribuția la vizibilitatea și coerența acțiunilor UE în domeniul drepturilor omului în relațiile externe ale acesteia; apără rolul central al RSUE în promovarea și protecția drepturilor omului de către UE prin colaborarea cu țări terțe și cu parteneri care împărtășesc aceeași viziune; subliniază necesitatea unei cooperări strânse între RSUE pentru drepturile omului și alți RSUE și trimiși speciali pentru a îmbunătăți și mai mult această coerență și solicită o mai mare vizibilitate a rolului RSUE pentru drepturile omului; solicită ca RSUE să fie sprijinit în activitatea sa cu resurse sporite;
	9.	sprijină pe deplin activitatea RSUE pentru drepturile omului în ceea ce privește contribuția la vizibilitatea și coerența acțiunilor UE în domeniul drepturilor omului în relațiile externe ale acesteia; apără rolul central al RSUE în promovarea și protecția drepturilor omului de către UE prin colaborarea cu țări terțe și cu parteneri care împărtășesc aceeași viziune; subliniază necesitatea unei cooperări strânse între RSUE pentru drepturile omului și alți RSUE și trimiși speciali pentru a îmbunătăți și mai mult această coerență și solicită o mai mare vizibilitate a rolului RSUE pentru drepturile omului; solicită ca RSUE să fie sprijinit în activitatea sa cu resurse sporite; subliniază că este necesar ca RSUE să raporteze periodic Parlamentului;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 9</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	9.	sprijină pe deplin activitatea RSUE pentru drepturile omului în ceea ce privește contribuția la vizibilitatea și coerența acțiunilor UE în domeniul drepturilor omului în relațiile externe ale acesteia; apără rolul central al RSUE în promovarea și protecția drepturilor omului de către UE prin colaborarea cu țări terțe și cu parteneri care împărtășesc aceeași viziune; subliniază necesitatea unei cooperări strânse între RSUE pentru drepturile omului și alți RSUE și trimiși speciali pentru a îmbunătăți și mai mult această coerență și solicită o mai mare vizibilitate a rolului RSUE pentru drepturile omului; solicită ca RSUE să fie sprijinit în activitatea sa cu resurse sporite;
	9.	sprijină pe deplin activitatea RSUE pentru drepturile omului în ceea ce privește contribuția la vizibilitatea și coerența acțiunilor UE în domeniul drepturilor omului în relațiile externe ale acesteia; apără rolul central al RSUE în promovarea și protecția drepturilor omului de către UE prin colaborarea cu țări terțe și cu parteneri care împărtășesc aceeași viziune; subliniază necesitatea unei cooperări strânse între RSUE pentru drepturile omului și alți RSUE și trimiși speciali pentru a îmbunătăți și mai mult această coerență și solicită o mai mare vizibilitate a rolului RSUE pentru drepturile omului; solicită ca RSUE să fie sprijinit în activitatea sa cu resurse sporite și o mai bună coordonare cu delegațiile UE din întreaga lume;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 9</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	9.	sprijină pe deplin activitatea RSUE pentru drepturile omului în ceea ce privește contribuția la vizibilitatea și coerența acțiunilor UE în domeniul drepturilor omului în relațiile externe ale acesteia; apără rolul central al RSUE în promovarea și protecția drepturilor omului de către UE prin colaborarea cu țări terțe și cu parteneri care împărtășesc aceeași viziune; subliniază necesitatea unei cooperări strânse între RSUE pentru drepturile omului și alți RSUE și trimiși speciali pentru a îmbunătăți și mai mult această coerență și solicită o mai mare vizibilitate a rolului RSUE pentru drepturile omului; solicită ca RSUE să fie sprijinit în activitatea sa cu resurse sporite;
	9.	sprijină pe deplin activitatea RSUE pentru drepturile omului în ceea ce privește contribuția la vizibilitatea și coerența acțiunilor UE în domeniul drepturilor omului în relațiile externe ale acesteia; apără rolul central al RSUE în promovarea și protecția drepturilor omului de către UE prin colaborarea cu țări terțe și cu parteneri care împărtășesc aceeași viziune; subliniază necesitatea unei cooperări strânse între RSUE pentru drepturile omului și alți RSUE și trimiși speciali pentru a îmbunătăți și mai mult această coerență și solicită o mai mare vizibilitate a rolului RSUE pentru drepturile omului; se opune creșterii resurselor pentru noi poziții, cum ar fi cel de Reprezentant Special pentru drepturile omului, pentru a evita risipa și suprapunerile;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
<AuNomDe>în numele Grupului ECR</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 9</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	9.	sprijină pe deplin activitatea RSUE pentru drepturile omului în ceea ce privește contribuția la vizibilitatea și coerența acțiunilor UE în domeniul drepturilor omului în relațiile externe ale acesteia; apără rolul central al RSUE în promovarea și protecția drepturilor omului de către UE prin colaborarea cu țări terțe și cu parteneri care împărtășesc aceeași viziune; subliniază necesitatea unei cooperări strânse între RSUE pentru drepturile omului și alți RSUE și trimiși speciali pentru a îmbunătăți și mai mult această coerență și solicită o mai mare vizibilitate a rolului RSUE pentru drepturile omului; solicită ca RSUE să fie sprijinit în activitatea sa cu resurse sporite;
	9.	sprijină pe deplin activitatea RSUE pentru drepturile omului în ceea ce privește contribuția la vizibilitatea și coerența acțiunilor UE în domeniul drepturilor omului în relațiile externe ale acesteia; apără rolul central al RSUE în promovarea și protecția drepturilor omului de către UE prin colaborarea cu țări terțe și cu parteneri care împărtășesc aceeași viziune; subliniază necesitatea unei cooperări strânse între RSUE pentru drepturile omului și alți RSUE și trimiși speciali pentru a îmbunătăți și mai mult această coerență și solicită o mai mare vizibilitate a rolului RSUE pentru drepturile omului;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 9</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	9.	sprijină pe deplin activitatea RSUE pentru drepturile omului în ceea ce privește contribuția la vizibilitatea și coerența acțiunilor UE în domeniul drepturilor omului în relațiile externe ale acesteia; apără rolul central al RSUE în promovarea și protecția drepturilor omului de către UE prin colaborarea cu țări terțe și cu parteneri care împărtășesc aceeași viziune; subliniază necesitatea unei cooperări strânse între RSUE pentru drepturile omului și alți RSUE și trimiși speciali pentru a îmbunătăți și mai mult această coerență și solicită o mai mare vizibilitate a rolului RSUE pentru drepturile omului; solicită ca RSUE să fie sprijinit în activitatea sa cu resurse sporite;
	9.	ia act de activitatea RSUE pentru drepturile omului în ceea ce privește contribuția la vizibilitatea și coerența acțiunilor UE în domeniul drepturilor omului în relațiile externe ale acesteia; apără rolul central al RSUE în promovarea și protecția drepturilor omului de către UE prin colaborarea cu țări terțe și cu parteneri care împărtășesc aceeași viziune; subliniază necesitatea unei cooperări strânse între RSUE pentru drepturile omului și alți RSUE și trimiși speciali pentru a îmbunătăți și mai mult această coerență și solicită o mai mare vizibilitate a rolului RSUE pentru drepturile omului; solicită ca RSUE să fie sprijinit în activitatea sa cu resurse sporite;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 10</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	10.	reamintește rolul fundamental pe care îl joacă Instrumentul de vecinătate, cooperare pentru dezvoltare și cooperare internațională – Europa globală, inclusiv programul său tematic privind drepturile omului și democrația, ca instrument emblematic al UE în promovarea și protejarea drepturilor omului și a democrației în întreaga lume; subliniază necesitatea de a colabora cu societatea civilă în toate activitățile externe relevante ale UE; reiterează importanța raționalizării unei abordări bazate pe drepturile omului în cadrul instrumentelor de acțiune externă ale UE; subliniază rolul Parlamentului în procesul de programare a instrumentului și invită Comisia și Serviciul European de Acțiune Externă (SEAE) să comunice toate informațiile relevante în timp util, pentru a-i permite Parlamentului să își îndeplinească rolul în consecință, în special în cadrul dialogurilor geopolitice la nivel înalt cu Comisia;
	10.	reamintește rolul fundamental pe care îl joacă Instrumentul de vecinătate, cooperare pentru dezvoltare și cooperare internațională – Europa globală, inclusiv programul său tematic privind drepturile omului și democrația, ca instrument emblematic al UE în promovarea și protejarea drepturilor omului și a democrației în întreaga lume; subliniază necesitatea de a colabora cu societatea civilă în toate activitățile externe relevante ale UE, inclusiv în ceea ce privește strategia Global Gateway, care este finanțată prin IVCDCI – Europa globală; reiterează importanța angajamentului IVCDCI vizând 93 % AOD și a articolului 29 care interzice finanțarea de activități care pot conduce la încălcări ale drepturilor omului în țările partenere; solicită din nou o transparență mai mare a dispozițiilor legate de drepturile omului în acordurile de finanțare în cadrul IVCDCI și o clarificare a mecanismului și a criteriilor de suspendare a acestor acorduri în cazul unei încălcări a drepturilor omului, a principiilor democratice și a statului de drept, precum și în cazuri grave de corupție; solicită UE să creeze un mecanism de tratare a plângerilor pentru persoanele sau grupurile ale căror drepturi ar fi putut fi încălcate de activitățile UE în țările în cauză; subliniază rolul Parlamentului în procesul de programare a instrumentului și regretă că nici Comisia, nici Serviciul European de Acțiune Externă (SEAE) nu partajează informații, Parlamentul concluzionând că este astfel împiedicat să-și îndeplinească prerogativele bugetare în temeiul tratatelor și să controleze acest instrument, în special în cadrul dialogurilor geopolitice la nivel înalt cu Comisia, al procesului de revizuire la jumătatea perioadei și al rezoluțiilor Parlamentului; invită SEAE și Comisia să se asigure că se oferă un răspuns la scrisorile de recomandare în urma fiecărui dialog geopolitic și a fiecărei rezoluții; îndeamnă Comisia să creeze și să lanseze un website cuprinzător, centralizat, dedicat IVCDCI – Europa globală, care să cuprindă informații despre toate programele indicative multianuale, detaliind bugetele respective ale acestora, acțiunile asociate și alocările financiare pe care le sprijină, organizate atât pe țări, cât și pe teme;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 10</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	10.	reamintește rolul fundamental pe care îl joacă Instrumentul de vecinătate, cooperare pentru dezvoltare și cooperare internațională – Europa globală, inclusiv programul său tematic privind drepturile omului și democrația, ca instrument emblematic al UE în promovarea și protejarea drepturilor omului și a democrației în întreaga lume; subliniază necesitatea de a colabora cu societatea civilă în toate activitățile externe relevante ale UE; reiterează importanța raționalizării unei abordări bazate pe drepturile omului în cadrul instrumentelor de acțiune externă ale UE; subliniază rolul Parlamentului în procesul de programare a instrumentului și invită Comisia și Serviciul European de Acțiune Externă (SEAE) să comunice toate informațiile relevante în timp util, pentru a-i permite Parlamentului să își îndeplinească rolul în consecință, în special în cadrul dialogurilor geopolitice la nivel înalt cu Comisia;
	10.	reamintește rolul fundamental pe care îl joacă Instrumentul de vecinătate, cooperare pentru dezvoltare și cooperare internațională – Europa globală, inclusiv programul său tematic privind drepturile omului și democrația, ca instrument emblematic al UE în promovarea și protejarea drepturilor omului și a democrației în întreaga lume; subliniază necesitatea de a colabora cu societatea civilă în toate activitățile externe relevante ale UE; reiterează importanța raționalizării unei abordări bazate pe drepturile omului în cadrul instrumentelor de acțiune externă ale UE; subliniază rolul Parlamentului în procesul de programare a instrumentului și invită Comisia și Serviciul European de Acțiune Externă (SEAE) să comunice toate informațiile relevante în timp util, pentru a-i permite Parlamentului să își îndeplinească rolul în consecință, în special în cadrul dialogurilor geopolitice la nivel înalt cu Comisia; observă că IVCDCI și toate instrumentele viitoare trebuie să se axeze pe factorii fundamentali ai provocărilor actuale, inclusiv pe necesitatea de a consolida reziliența comunităților locale și a activităților de sprijinire a democrației prin sprijinirea dezvoltării economice;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 10</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	10.	reamintește rolul fundamental pe care îl joacă Instrumentul de vecinătate, cooperare pentru dezvoltare și cooperare internațională – Europa globală, inclusiv programul său tematic privind drepturile omului și democrația, ca instrument emblematic al UE în promovarea și protejarea drepturilor omului și a democrației în întreaga lume; subliniază necesitatea de a colabora cu societatea civilă în toate activitățile externe relevante ale UE; reiterează importanța raționalizării unei abordări bazate pe drepturile omului în cadrul instrumentelor de acțiune externă ale UE; subliniază rolul Parlamentului în procesul de programare a instrumentului și invită Comisia și Serviciul European de Acțiune Externă (SEAE) să comunice toate informațiile relevante în timp util, pentru a-i permite Parlamentului să își îndeplinească rolul în consecință, în special în cadrul dialogurilor geopolitice la nivel înalt cu Comisia;
	10.	reamintește rolul fundamental pe care îl joacă Instrumentul de vecinătate, cooperare pentru dezvoltare și cooperare internațională – Europa globală, inclusiv programul său tematic privind drepturile omului și democrația, ca instrument emblematic al UE în promovarea și protejarea drepturilor omului și a democrației în întreaga lume; subliniază necesitatea de a colabora cu societatea civilă, inclusiv cu actori cu profil religios care furnizează ajutor umanitar pentru salvarea de vieți omenești și oferă acces la educație și asistență medicală, în toate activitățile externe relevante ale UE; reiterează importanța raționalizării unei abordări bazate pe drepturile omului în cadrul instrumentelor de acțiune externă ale UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 10</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	10.	reamintește rolul fundamental pe care îl joacă Instrumentul de vecinătate, cooperare pentru dezvoltare și cooperare internațională – Europa globală, inclusiv programul său tematic privind drepturile omului și democrația, ca instrument emblematic al UE în promovarea și protejarea drepturilor omului și a democrației în întreaga lume; subliniază necesitatea de a colabora cu societatea civilă în toate activitățile externe relevante ale UE; reiterează importanța raționalizării unei abordări bazate pe drepturile omului în cadrul instrumentelor de acțiune externă ale UE; subliniază rolul Parlamentului în procesul de programare a instrumentului și invită Comisia și Serviciul European de Acțiune Externă (SEAE) să comunice toate informațiile relevante în timp util, pentru a-i permite Parlamentului să își îndeplinească rolul în consecință, în special în cadrul dialogurilor geopolitice la nivel înalt cu Comisia;
	10.	reamintește rolul fundamental pe care îl joacă Instrumentul de vecinătate, cooperare pentru dezvoltare și cooperare internațională – Europa globală, inclusiv programul său tematic privind drepturile omului și democrația, ca instrument emblematic al UE în promovarea și protejarea drepturilor omului și a democrației în întreaga lume; solicită o gestionare mai strictă a fondurilor alocate societății civile, pentru a se asigura că acestea nu sunt utilizate pentru activități politice și a evita finanțarea organizațiilor relaționate cu activități infracționale sau teroriste; reiterează importanța raționalizării unei abordări bazate pe drepturile omului în cadrul instrumentelor de acțiune externă ale UE; subliniază rolul Parlamentului în procesul de programare a instrumentului și invită Comisia și Serviciul European de Acțiune Externă (SEAE) să comunice toate informațiile relevante în timp util, pentru a-i permite Parlamentului să își îndeplinească rolul în consecință, în special în cadrul dialogurilor geopolitice la nivel înalt cu Comisia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 10</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	10.	reamintește rolul fundamental pe care îl joacă Instrumentul de vecinătate, cooperare pentru dezvoltare și cooperare internațională – Europa globală, inclusiv programul său tematic privind drepturile omului și democrația, ca instrument emblematic al UE în promovarea și protejarea drepturilor omului și a democrației în întreaga lume; subliniază necesitatea de a colabora cu societatea civilă în toate activitățile externe relevante ale UE; reiterează importanța raționalizării unei abordări bazate pe drepturile omului în cadrul instrumentelor de acțiune externă ale UE; subliniază rolul Parlamentului în procesul de programare a instrumentului și invită Comisia și Serviciul European de Acțiune Externă (SEAE) să comunice toate informațiile relevante în timp util, pentru a-i permite Parlamentului să își îndeplinească rolul în consecință, în special în cadrul dialogurilor geopolitice la nivel înalt cu Comisia;
	10.	reamintește rolul pe care îl joacă Instrumentul de vecinătate, cooperare pentru dezvoltare și cooperare internațională – Europa globală, inclusiv programul său tematic privind drepturile omului și democrația, ca instrument emblematic al UE în promovarea și protejarea drepturilor omului și a democrației în întreaga lume; subliniază necesitatea de a colabora cu societatea civilă în toate activitățile externe relevante ale UE; reiterează importanța raționalizării unei abordări bazate pe drepturile omului în cadrul instrumentelor de acțiune externă ale UE; subliniază rolul Parlamentului în procesul de programare a instrumentului și invită Comisia și Serviciul European de Acțiune Externă (SEAE) să comunice toate informațiile relevante în timp util, pentru a-i permite Parlamentului să își îndeplinească rolul în consecință, în special în cadrul dialogurilor geopolitice la nivel înalt cu Comisia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 10 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	10a.	regretă că multe țări, în pofida obligațiilor și angajamentelor lor internaționale de a proteja minoritățile, urmează o politică de asimilare forțată a minorităților naționale, etnice și lingvistice fără a ține seama de drepturile lor fundamentale și de drepturile omului; invită UE și statele sale membre să ofere sprijin activ țărilor candidate și țărilor partenere ale UE pentru a respecta drepturile fundamentale ale omului în cazul minorităților naționale, etnice și lingvistice, inclusiv cultura, limba, religia, tradițiile și istoria acestora, pentru a păstra diversitatea, identitatea lingvistică și culturală, în care aceste minorități se pot bucura în mod liber de drepturile lor individuale și comunitare, în toate domeniile educației și vieții publice; reiterează că este necesar să se respecte obligațiile și angajamentele asumate în temeiul tratatelor și acordurilor internaționale;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 10 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	10a.	solicită evaluări independente ex ante pentru a stabili posibilele implicații și riscuri ale proiectelor în ceea ce privește drepturile omului, în conformitate cu articolul 25 alineatul (5) din regulament; solicită o monitorizare independentă a respectării drepturilor omului pe parcursul punerii în aplicare a proiectelor în țări terțe, în special a proiectelor care implică un risc ridicat de încălcare, îndeosebi în domeniul drepturilor popoarelor indigene și ale comunităților locale, al gestionării frontierelor și al returnării; solicită suspendarea sau modularea proiectelor care contribuie în mod (in)direct la încălcarea drepturilor omului în țările terțe; invită Comisia să comunice Parlamentului toate evaluările legate de drepturile omului într-un mod proactiv;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 10 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	10a.	îndeamnă Comisia să interzică alocarea de fonduri UE persoanelor sau organizațiilor care au legături cu mișcări teroriste sau islamiste sau cu alte mișcări extremiste care contravin valorilor fundamentale ale Uniunii Europene; consideră, în plus, că ar trebui consolidate mecanismele de urmărire și control, astfel încât finanțarea UE să nu fie acordată în niciun caz activităților, proiectelor sau literaturii care îndeamnă la violență și/sau ură, cum ar fi antisemitismul; consideră că această limitare ar trebui să se aplice și finanțării de către UE a părților terțe care contribuie direct sau indirect la finanțarea unor astfel de entități sau activități;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 10 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	10b.	pledează pentru condiționarea într-o mai mare măsură a ajutorului; consideră că, în cazurile în care devine evident că fondurile UE au fost utilizate în mod abuziv și în scopuri care contravin valorilor fundamentale ale UE, ajutorul trebuie întotdeauna oprit, redus sau, cel puțin, supus unor condiții și controale mai stricte;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Subtitlul 6</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	Acordurile internaționale ale UE
	Acordurile comerciale și acordurile internaționale ale UE


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 11</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	11.	își reiterează apelul de a include clauze solide privind drepturile omului în acordurile dintre UE și țările terțe, susținute de un set clar de criterii de referință și de proceduri care trebuie urmate în cazul încălcărilor; invită Comisia și SEAE să reflecteze în mod activ asupra modalităților de asigurare a aplicării efective a clauzelor privind drepturile omului existente în acordurile internaționale în vigoare; reiterează faptul că, în fața încălcărilor persistente ale clauzelor privind drepturile omului de către țările partenere, UE ar trebui să reacționeze rapid și decisiv, inclusiv prin suspendarea acordurilor în cauză dacă alte opțiuni se dovedesc ineficiente;
	11.	subliniază eșecul introducerii unor clauze privind drepturile omului în acordurile de liber schimb cu țări terțe, deoarece aceste acorduri au condus chiar la încălcarea drepturilor economice și sociale fundamentale, inclusiv la sărăcirea populațiilor în cauză și la acapararea resurselor de către întreprinderile transnaționale; își reiterează apelul de a include clauze solide privind drepturile omului în acordurile dintre UE și țările terțe, susținute de un set clar de criterii de referință și de proceduri care trebuie urmate în cazul încălcărilor, inclusiv suspendarea; invită Comisia și SEAE să asigure în mod activ aplicarea efectivă a clauzelor privind drepturile omului existente în acordurile internaționale în vigoare; îndeamnă UE să se abțină de la a se angaja în acorduri internaționale cu regimuri autoritare și cu cele care nu respectă drepturile omului; reiterează faptul că, în fața încălcărilor persistente ale clauzelor privind drepturile omului de către țările partenere, UE ar trebui să reacționeze rapid și decisiv, inclusiv prin suspendarea acordurilor în cauză dacă alte opțiuni se dovedesc ineficiente;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
<AuNomDe>în numele Grupului ECR</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 11</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	11.	își reiterează apelul de a include clauze solide privind drepturile omului în acordurile dintre UE și țările terțe, susținute de un set clar de criterii de referință și de proceduri care trebuie urmate în cazul încălcărilor; invită Comisia și SEAE să reflecteze în mod activ asupra modalităților de asigurare a aplicării efective a clauzelor privind drepturile omului existente în acordurile internaționale în vigoare; reiterează faptul că, în fața încălcărilor persistente ale clauzelor privind drepturile omului de către țările partenere, UE ar trebui să reacționeze rapid și decisiv, inclusiv prin suspendarea acordurilor în cauză dacă alte opțiuni se dovedesc ineficiente;
	11.	își reiterează apelul de a include clauze solide privind drepturile omului în acordurile dintre UE și țările terțe, susținute de un set clar de criterii de referință și de proceduri care trebuie urmate în cazul încălcărilor; invită Comisia și SEAE să reflecteze în mod activ asupra modalităților de asigurare a aplicării efective a clauzelor privind drepturile omului existente în acordurile internaționale în vigoare; reiterează faptul că, în fața încălcărilor persistente ale clauzelor privind drepturile omului de către țările partenere, UE ar trebui să reacționeze rapid și decisiv, inclusiv prin suspendarea acordurilor în cauză dacă alte opțiuni se dovedesc ineficiente; invită Comisia și SEAE să creeze un mecanism clar de condiționalitate pentru acordurile comerciale, care să permită aplicarea de sancțiuni specifice și controlate în cazul încălcării drepturilor omului, dezvoltând în același timp și un sistem de stimulente pozitive, cum ar fi ajutorul pentru dezvoltare suplimentar pentru acele țări care demonstrează că au înregistrat progrese remarcabile în istoricul lor legat de drepturile omului;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 11</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	11.	își reiterează apelul de a include clauze solide privind drepturile omului în acordurile dintre UE și țările terțe, susținute de un set clar de criterii de referință și de proceduri care trebuie urmate în cazul încălcărilor; invită Comisia și SEAE să reflecteze în mod activ asupra modalităților de asigurare a aplicării efective a clauzelor privind drepturile omului existente în acordurile internaționale în vigoare; reiterează faptul că, în fața încălcărilor persistente ale clauzelor privind drepturile omului de către țările partenere, UE ar trebui să reacționeze rapid și decisiv, inclusiv prin suspendarea acordurilor în cauză dacă alte opțiuni se dovedesc ineficiente;
	11.	își reiterează apelul de a include clauze solide privind drepturile omului în acordurile dintre UE și țările terțe, susținute de un set clar de criterii de referință și de proceduri care trebuie urmate în cazul încălcărilor; invită Comisia și SEAE să reflecteze în mod activ asupra modalităților de asigurare a aplicării efective a clauzelor privind drepturile omului existente în acordurile internaționale în vigoare; reiterează faptul că, în fața încălcărilor persistente ale clauzelor privind drepturile omului de către țările partenere, UE ar trebui să reacționeze rapid și decisiv, inclusiv prin suspendarea acordurilor în cauză dacă alte opțiuni se dovedesc ineficiente; solicită să se pună în aplicare recomandarea Ombudsmanului European privind crearea unui portal de tratare a plângerilor, în cadrul instrumentelor comerciale și financiare ale UE, sau să se adapteze punctul unic de contact al Comisiei pentru a permite depunerea de plângeri referitoare la nerespectarea clauzelor privind drepturile omului;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 11</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	11.	își reiterează apelul de a include clauze solide privind drepturile omului în acordurile dintre UE și țările terțe, susținute de un set clar de criterii de referință și de proceduri care trebuie urmate în cazul încălcărilor; invită Comisia și SEAE să reflecteze în mod activ asupra modalităților de asigurare a aplicării efective a clauzelor privind drepturile omului existente în acordurile internaționale în vigoare; reiterează faptul că, în fața încălcărilor persistente ale clauzelor privind drepturile omului de către țările partenere, UE ar trebui să reacționeze rapid și decisiv, inclusiv prin suspendarea acordurilor în cauză dacă alte opțiuni se dovedesc ineficiente;
	11.	își reiterează apelul de a include clauze solide privind drepturile omului în acordurile dintre UE și țările terțe, susținute de un set clar de criterii de referință și de proceduri care trebuie urmate în cazul încălcărilor; invită Comisia și SEAE să reflecteze în mod activ asupra modalităților de asigurare a aplicării efective a clauzelor privind drepturile omului existente în acordurile internaționale în vigoare; subliniază că UE ar trebui să evite complet finanțarea și acordarea de asistență țărilor conduse de regimuri care încalcă în mod sistematic drepturile fundamentale ale omului și ale căror sisteme de guvernare sunt profund corupte; reiterează faptul că, în fața încălcărilor persistente ale clauzelor privind drepturile omului de către țările partenere, UE ar trebui să reacționeze rapid și decisiv, inclusiv prin suspendarea acordurilor și a oricărui ajutor financiar acordat țărilor în cauză dacă alte opțiuni se dovedesc ineficiente;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 11</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	11.	își reiterează apelul de a include clauze solide privind drepturile omului în acordurile dintre UE și țările terțe, susținute de un set clar de criterii de referință și de proceduri care trebuie urmate în cazul încălcărilor; invită Comisia și SEAE să reflecteze în mod activ asupra modalităților de asigurare a aplicării efective a clauzelor privind drepturile omului existente în acordurile internaționale în vigoare; reiterează faptul că, în fața încălcărilor persistente ale clauzelor privind drepturile omului de către țările partenere, UE ar trebui să reacționeze rapid și decisiv, inclusiv prin suspendarea acordurilor în cauză dacă alte opțiuni se dovedesc ineficiente;
	11.	își reiterează apelul de a include clauze solide privind drepturile omului în acordurile dintre UE și țările terțe, susținute de un set clar de criterii de referință și de proceduri care trebuie urmate în cazul încălcărilor; invită Comisia și SEAE să asigure monitorizarea în mod activ și aplicarea efectivă a clauzelor privind drepturile omului existente în acordurile internaționale în vigoare; reiterează faptul că, în fața încălcărilor persistente ale clauzelor privind drepturile omului de către țările partenere, UE trebuie să reacționeze rapid și decisiv, inclusiv prin suspendarea acordurilor în cauză dacă alte opțiuni se dovedesc ineficiente; invită Comisia să asigure crearea unui mecanism de tratare a plângerilor accesibil, orientat către cetățeni și transparent, accesibil și actorilor din țările terțe pentru a depune plângeri cu privire la nerespectarea clauzelor privind drepturile omului de către părțile la acord;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 11</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	11.	își reiterează apelul de a include clauze solide privind drepturile omului în acordurile dintre UE și țările terțe, susținute de un set clar de criterii de referință și de proceduri care trebuie urmate în cazul încălcărilor; invită Comisia și SEAE să reflecteze în mod activ asupra modalităților de asigurare a aplicării efective a clauzelor privind drepturile omului existente în acordurile internaționale în vigoare; reiterează faptul că, în fața încălcărilor persistente ale clauzelor privind drepturile omului de către țările partenere, UE ar trebui să reacționeze rapid și decisiv, inclusiv prin suspendarea acordurilor în cauză dacă alte opțiuni se dovedesc ineficiente;
	11.	își reiterează apelul de a include clauze solide privind drepturile omului în acordurile dintre UE și țările terțe, susținute de un set clar de criterii de referință pentru evaluarea conformității și de proceduri care trebuie urmate în cazul încălcărilor; subliniază că este necesar să se consolideze și să se unifice procesele de monitorizare, astfel încât constatările aferente să devină mai accesibile; subliniază, de asemenea, că trebuie să se încurajeze consultările, de exemplu, prin implicarea organizațiilor societății civile; invită Comisia și SEAE să reflecteze în mod activ asupra modalităților de asigurare a aplicării efective a clauzelor privind drepturile omului existente în acordurile internaționale în vigoare; reiterează faptul că, în fața încălcărilor persistente ale clauzelor privind drepturile omului de către țările partenere, UE ar trebui să reacționeze rapid și decisiv, inclusiv prin suspendarea acordurilor în cauză dacă alte opțiuni se dovedesc ineficiente;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 11</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	11.	își reiterează apelul de a include clauze solide privind drepturile omului în acordurile dintre UE și țările terțe, susținute de un set clar de criterii de referință și de proceduri care trebuie urmate în cazul încălcărilor; invită Comisia și SEAE să reflecteze în mod activ asupra modalităților de asigurare a aplicării efective a clauzelor privind drepturile omului existente în acordurile internaționale în vigoare; reiterează faptul că, în fața încălcărilor persistente ale clauzelor privind drepturile omului de către țările partenere, UE ar trebui să reacționeze rapid și decisiv, inclusiv prin suspendarea acordurilor în cauză dacă alte opțiuni se dovedesc ineficiente;
	11.	își reiterează apelul de a integra evaluările privind drepturile omului și de a include clauze solide privind drepturile omului în acordurile dintre UE și țările terțe, susținute de un set clar de criterii de referință și de proceduri care trebuie urmate în cazul încălcărilor; invită Comisia și SEAE să reflecteze în mod activ asupra modalităților de asigurare a aplicării efective a clauzelor privind drepturile omului existente în acordurile internaționale în vigoare și să îmbunătățească comunicarea cu Parlamentul în ceea ce privește considerentele și deciziile referitoare la această aplicare; reiterează faptul că, în fața încălcărilor persistente ale clauzelor privind drepturile omului de către țările partenere, UE ar trebui să reacționeze rapid și decisiv, inclusiv prin suspendarea acordurilor în cauză dacă alte opțiuni se dovedesc ineficiente;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 11</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	11.	își reiterează apelul de a include clauze solide privind drepturile omului în acordurile dintre UE și țările terțe, susținute de un set clar de criterii de referință și de proceduri care trebuie urmate în cazul încălcărilor; invită Comisia și SEAE să reflecteze în mod activ asupra modalităților de asigurare a aplicării efective a clauzelor privind drepturile omului existente în acordurile internaționale în vigoare; reiterează faptul că, în fața încălcărilor persistente ale clauzelor privind drepturile omului de către țările partenere, UE ar trebui să reacționeze rapid și decisiv, inclusiv prin suspendarea acordurilor în cauză dacă alte opțiuni se dovedesc ineficiente;
	11.	își reiterează apelul de a include clauze solide privind drepturile omului în acordurile dintre UE și țările terțe, susținute de un set clar de criterii de referință și de proceduri care trebuie urmate în cazul încălcărilor; invită Comisia și SEAE să reflecteze în mod activ asupra modalităților de asigurare a aplicării efective a clauzelor privind drepturile omului existente în acordurile internaționale în vigoare; reiterează faptul că, în fața încălcărilor persistente ale clauzelor privind drepturile omului de către țările partenere, și anume cele legate de programul SGP+, UE ar trebui să reacționeze rapid și decisiv, inclusiv prin suspendarea acordurilor în cauză dacă alte opțiuni se dovedesc ineficiente;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 11 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	11a.	subliniază că organizațiile societății civile autentice nu trebuie să fie împiedicate să participe la dialogurile privind drepturile omului și că aceste organizații trebuie incluse, fără nicio limitare, în orice dialog;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 11 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	11a.	invită instituțiile UE să colaboreze în mod regulat cu comunitatea de afaceri pentru a consolida legătura dintre comerțul internațional, drepturile omului și securitatea economică;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 11 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	11a.	ia act de faptul că Israelul este acuzat de genocid; subliniază că Acordul de asociere UE-Israel se bazează, în conformitate cu articolul 2, pe respectarea drepturilor omului și că acestea reprezintă un principiu director; solicită, prin urmare, rezilierea imediată a Acordului de asociere UE-Israel;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 11 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	11b.	îndeamnă UE și statele sale membre să respecte pe deplin hotărârea CJUE și să suspende acordurile de asociere UE-Maroc;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 11 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	11b.	condamnă seria de abuzuri, manipularea prețurilor și ceea ce a fost numit „cea mai mare anchetă de corupție din istorie” legată de frații Batista, care controlează de facto JBS, cel mai mare producător de carne din lume; constată că JBS are o istorie bine documentată de degradare a mediului, despăduriri și practici agricole nesustenabile în pădurea tropicală amazoniană și în alte ecosisteme sensibile; recunoaște că consecințele admiterii ofertei publice inițiale (IPO) a JBS se extind dincolo de Wall Street și au un impact semnificativ și asupra statelor membre ale Uniunii Europene; invită Comisia să colaboreze cu Comisia pentru valori mobiliare și burse de valori a Statelor Unite (SEC) pentru a se respinge solicitarea JBS de a fi listată la Bursa de Valori din New York (NYSE);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 11 c (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	11c.	își exprimă consternarea față de conținutul divulgat al unui audit al societății mixte Volkswagen AG în provincia Xinjiang, Republica Populară Chineză (RPC); observă că raportul constată că fabrica a promovat „unitatea etnică” - norma politică în baza căreia politicile asimilaționiste ale Partidului Comunist Chinez (PCC) au fost impuse uigurilor și altor minorități; subliniază că este total inacceptabil ca o mare întreprindere europeană precum Volkswagen AG să continue să opereze o fabrică în care sunt promovate politicile asimilaționiste; invită Volkswagen AG și toate întreprinderile europene să se retragă din Xinjiang, recunoscând imposibilitatea derulării unui proces semnificativ de diligență necesară privind drepturile omului în regiune, un fapt recunoscut de mult timp de experți; consideră că astfel de complicații nu numai că dăunează securității economice a Uniunii Europene, dar fac din întreprinderile europene un complice moral la opresiunea și suferința cauzate de regimul totalitar din Xinjiang și din China continentală;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 12</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	12.	subliniază rolul important al dialogurilor privind drepturile omului în cadrul setului de instrumente al UE privind drepturile omului și ca vehicul esențial pentru punerea în aplicare a planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația; subliniază că aceste dialoguri ar trebui să abordeze situația generală a drepturilor omului și a democrației cu țările relevante; ia act de faptul că dialogurile privind drepturile omului ar trebui considerate un element esențial al angajamentului susținut al UE și nu un instrument de sine stătător; reamintește că aceste dialoguri trebuie utilizate împreună și în sinergie cu alte instrumente; reiterează necesitatea de a aduce în discuție cazuri individuale, în special pe cele evidențiate de Parlament în rezoluțiile sale, și de a asigura o monitorizare adecvată; solicită creșterea vizibilității acestor dialoguri și a rezultatelor lor, inclusiv prin publicarea unei declarații de presă comune;
	12.	ia act de faptul că, în contextul promovării drepturilor omului și a democrației, dialogurile privind drepturile omului cu țările terțe au fost până acum în mare măsură ineficiente; pledează pentru o evaluare cuprinzătoare a rezultatelor fiecărui dialog privind drepturile omului cu statele terțe;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 12</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	12.	subliniază rolul important al dialogurilor privind drepturile omului în cadrul setului de instrumente al UE privind drepturile omului și ca vehicul esențial pentru punerea în aplicare a planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația; subliniază că aceste dialoguri ar trebui să abordeze situația generală a drepturilor omului și a democrației cu țările relevante; ia act de faptul că dialogurile privind drepturile omului ar trebui considerate un element esențial al angajamentului susținut al UE și nu un instrument de sine stătător; reamintește că aceste dialoguri trebuie utilizate împreună și în sinergie cu alte instrumente; reiterează necesitatea de a aduce în discuție cazuri individuale, în special pe cele evidențiate de Parlament în rezoluțiile sale, și de a asigura o monitorizare adecvată; solicită creșterea vizibilității acestor dialoguri și a rezultatelor lor, inclusiv prin publicarea unei declarații de presă comune;
	12.	subliniază rolul important al dialogurilor privind drepturile omului în cadrul setului de instrumente al UE privind drepturile omului și ca vehicul esențial pentru punerea în aplicare a planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația; subliniază că aceste dialoguri ar trebui să abordeze situația generală a drepturilor omului și a democrației cu țările relevante;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 12</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	12.	subliniază rolul important al dialogurilor privind drepturile omului în cadrul setului de instrumente al UE privind drepturile omului și ca vehicul esențial pentru punerea în aplicare a planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația; subliniază că aceste dialoguri ar trebui să abordeze situația generală a drepturilor omului și a democrației cu țările relevante; ia act de faptul că dialogurile privind drepturile omului ar trebui considerate un element esențial al angajamentului susținut al UE și nu un instrument de sine stătător; reamintește că aceste dialoguri trebuie utilizate împreună și în sinergie cu alte instrumente; reiterează necesitatea de a aduce în discuție cazuri individuale, în special pe cele evidențiate de Parlament în rezoluțiile sale, și de a asigura o monitorizare adecvată; solicită creșterea vizibilității acestor dialoguri și a rezultatelor lor, inclusiv prin publicarea unei declarații de presă comune;
	12.	subliniază rolul important al dialogurilor privind drepturile omului în cadrul setului de instrumente al UE privind drepturile omului și ca vehicul esențial pentru punerea în aplicare a planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația; subliniază că aceste dialoguri ar trebui să abordeze situația generală a drepturilor omului și a democrației cu țările relevante și invită UE să prezinte în mod sistematic țărilor terțe aspectele legate de egalitatea de gen, inclusiv de sănătatea sexuală și reproductivă, precum și de drepturile aferente; ia act de faptul că dialogurile privind drepturile omului ar trebui considerate un element esențial al angajamentului susținut al UE și nu un instrument de sine stătător și că neimplicarea cu adevărat și în mod repetat a țărilor terțe în dialoguri și în punerea în aplicare a rezultatelor esențiale ar trebui să conducă la utilizarea altor instrumente adecvate de politică externă; reamintește că aceste dialoguri trebuie utilizate împreună și în sinergie cu alte instrumente; reiterează necesitatea de a aduce în discuție cazuri individuale, în special pe cele evidențiate de Parlament în rezoluțiile sale, și de a asigura o monitorizare adecvată; solicită SEAE și delegațiile UE să crească vizibilitatea acestor dialoguri și a rezultatelor lor, asigurând că acestea sunt orientate către rezultate și că se bazează pe un set clar de criterii de referință, care să permită o monitorizare eficace, inclusiv prin consultări ex-ante și ex-post eficace cu societatea civilă și prin publicarea unei declarații de presă comune; solicită o implicare sporită a societății civile în dialoguri;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 12</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	12.	subliniază rolul important al dialogurilor privind drepturile omului în cadrul setului de instrumente al UE privind drepturile omului și ca vehicul esențial pentru punerea în aplicare a planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația; subliniază că aceste dialoguri ar trebui să abordeze situația generală a drepturilor omului și a democrației cu țările relevante; ia act de faptul că dialogurile privind drepturile omului ar trebui considerate un element esențial al angajamentului susținut al UE și nu un instrument de sine stătător; reamintește că aceste dialoguri trebuie utilizate împreună și în sinergie cu alte instrumente; reiterează necesitatea de a aduce în discuție cazuri individuale, în special pe cele evidențiate de Parlament în rezoluțiile sale, și de a asigura o monitorizare adecvată; solicită creșterea vizibilității acestor dialoguri și a rezultatelor lor, inclusiv prin publicarea unei declarații de presă comune;
	12.	subliniază rolul important al dialogurilor privind drepturile omului în cadrul setului de instrumente al UE privind drepturile omului și ca vehicul esențial pentru punerea în aplicare a planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația; subliniază că aceste dialoguri ar trebui să abordeze situația generală a drepturilor omului și a democrației cu țările relevante și invită UE să introducă în mod sistematic în discuțiile cu țările terțe aspectele legate de egalitatea de gen, inclusiv de sănătatea sexuală și reproductivă, precum și de drepturile aferente; ia act de faptul că dialogurile privind drepturile omului ar trebui considerate un element esențial al angajamentului susținut al UE și nu un instrument de sine stătător; reamintește că aceste dialoguri trebuie utilizate împreună și în sinergie cu alte instrumente; reiterează necesitatea de a aduce în discuție cazuri individuale, în special pe cele evidențiate de Parlament în rezoluțiile sale, și de a asigura o monitorizare adecvată; solicită creșterea vizibilității acestor dialoguri și a rezultatelor lor, dar și o urmărie subsecventă adecvată, pentru a se asigura că sunt orientate către rezultate și bazate pe un set clar de criterii de referință, care să permită o monitorizare eficace, inclusiv prin consultări ex-ante și ex-post eficace cu societatea civilă și prin publicarea unei declarații de presă comune;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 12</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	12.	subliniază rolul important al dialogurilor privind drepturile omului în cadrul setului de instrumente al UE privind drepturile omului și ca vehicul esențial pentru punerea în aplicare a planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația; subliniază că aceste dialoguri ar trebui să abordeze situația generală a drepturilor omului și a democrației cu țările relevante; ia act de faptul că dialogurile privind drepturile omului ar trebui considerate un element esențial al angajamentului susținut al UE și nu un instrument de sine stătător; reamintește că aceste dialoguri trebuie utilizate împreună și în sinergie cu alte instrumente; reiterează necesitatea de a aduce în discuție cazuri individuale, în special pe cele evidențiate de Parlament în rezoluțiile sale, și de a asigura o monitorizare adecvată; solicită creșterea vizibilității acestor dialoguri și a rezultatelor lor, inclusiv prin publicarea unei declarații de presă comune;
	12.	subliniază rolul important al dialogurilor privind drepturile omului în cadrul setului de instrumente al UE privind drepturile omului și ca vehicul esențial pentru punerea în aplicare a planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația; subliniază că aceste dialoguri ar trebui să abordeze situația generală a drepturilor omului și a democrației cu țările relevante; reiterează necesitatea de a aduce în discuție cazuri individuale, în special pe cele evidențiate de Parlament în rezoluțiile sale, și de a asigura o monitorizare adecvată; solicită creșterea vizibilității acestor dialoguri și a rezultatelor lor, inclusiv prin publicarea unei declarații de presă comune;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 12</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	12.	subliniază rolul important al dialogurilor privind drepturile omului în cadrul setului de instrumente al UE privind drepturile omului și ca vehicul esențial pentru punerea în aplicare a planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația; subliniază că aceste dialoguri ar trebui să abordeze situația generală a drepturilor omului și a democrației cu țările relevante; ia act de faptul că dialogurile privind drepturile omului ar trebui considerate un element esențial al angajamentului susținut al UE și nu un instrument de sine stătător; reamintește că aceste dialoguri trebuie utilizate împreună și în sinergie cu alte instrumente; reiterează necesitatea de a aduce în discuție cazuri individuale, în special pe cele evidențiate de Parlament în rezoluțiile sale, și de a asigura o monitorizare adecvată; solicită creșterea vizibilității acestor dialoguri și a rezultatelor lor, inclusiv prin publicarea unei declarații de presă comune;
	12.	subliniază rolul important al dialogurilor privind drepturile omului în cadrul setului de instrumente al UE privind drepturile omului și ca vehicul esențial pentru punerea în aplicare a planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația; subliniază că aceste dialoguri ar trebui să abordeze situația generală a drepturilor omului și a democrației cu țările relevante; ia act de faptul că dialogurile privind drepturile omului ar trebui considerate un element esențial al angajamentului susținut al UE și nu un instrument de sine stătător; reamintește că aceste dialoguri trebuie utilizate împreună și în sinergie cu alte instrumente; reiterează necesitatea de a aduce în discuție cazuri individuale, în special pe cele evidențiate de Parlament în rezoluțiile sale, și de a asigura o monitorizare adecvată; solicită SEAE și delegațiilor Uniunii Europene să crească vizibilitatea acestor dialoguri și a rezultatelor lor, dar și o urmărire subsecventă adecvată, pentru a se asigura că sunt orientate către rezultate și că se bazează pe un set clar de criterii de referință, care să conducă la publicarea unei declarații de presă comune;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 12</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	12.	subliniază rolul important al dialogurilor privind drepturile omului în cadrul setului de instrumente al UE privind drepturile omului și ca vehicul esențial pentru punerea în aplicare a planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația; subliniază că aceste dialoguri ar trebui să abordeze situația generală a drepturilor omului și a democrației cu țările relevante; ia act de faptul că dialogurile privind drepturile omului ar trebui considerate un element esențial al angajamentului susținut al UE și nu un instrument de sine stătător; reamintește că aceste dialoguri trebuie utilizate împreună și în sinergie cu alte instrumente; reiterează necesitatea de a aduce în discuție cazuri individuale, în special pe cele evidențiate de Parlament în rezoluțiile sale, și de a asigura o monitorizare adecvată; solicită creșterea vizibilității acestor dialoguri și a rezultatelor lor, inclusiv prin publicarea unei declarații de presă comune;
	12.	subliniază rolul important al dialogurilor privind drepturile omului în cadrul setului de instrumente al UE privind drepturile omului și ca vehicul esențial pentru punerea în aplicare a planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația; subliniază că aceste dialoguri trebuie să abordeze situația generală a drepturilor omului și a democrației, precum și cazurile individuale, cu țările relevante; ia act de faptul că dialogurile privind drepturile omului ar trebui considerate un element esențial al angajamentului susținut al UE și nu un instrument de sine stătător; reamintește că aceste dialoguri trebuie utilizate împreună și în sinergie cu alte instrumente, inclusiv cu politica comercială și de dezvoltare, recurgându-se la o abordare bazată pe principiul „mai mult pentru mai mult” și „mai puțin pentru mai puțin”; reiterează necesitatea de a aduce în discuție cazuri individuale, în special pe cele evidențiate de Parlament în rezoluțiile sale, și de a asigura o monitorizare adecvată; solicită creșterea vizibilității acestor dialoguri și a rezultatelor lor, inclusiv prin publicarea unei declarații de presă comune;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 12</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	12.	subliniază rolul important al dialogurilor privind drepturile omului în cadrul setului de instrumente al UE privind drepturile omului și ca vehicul esențial pentru punerea în aplicare a planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația; subliniază că aceste dialoguri ar trebui să abordeze situația generală a drepturilor omului și a democrației cu țările relevante; ia act de faptul că dialogurile privind drepturile omului ar trebui considerate un element esențial al angajamentului susținut al UE și nu un instrument de sine stătător; reamintește că aceste dialoguri trebuie utilizate împreună și în sinergie cu alte instrumente; reiterează necesitatea de a aduce în discuție cazuri individuale, în special pe cele evidențiate de Parlament în rezoluțiile sale, și de a asigura o monitorizare adecvată; solicită creșterea vizibilității acestor dialoguri și a rezultatelor lor, inclusiv prin publicarea unei declarații de presă comune;
	12.	subliniază rolul important al dialogurilor privind drepturile omului în cadrul setului de instrumente al UE privind drepturile omului și ca vehicul esențial pentru punerea în aplicare a planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația; subliniază că aceste dialoguri ar trebui să abordeze situația generală a drepturilor omului și a democrației cu țările relevante și să asigure participarea semnificativă a societății civile; ia act de faptul că dialogurile privind drepturile omului ar trebui considerate un element esențial al angajamentului susținut al UE și nu un instrument de sine stătător; reamintește că aceste dialoguri trebuie utilizate împreună și în sinergie cu alte instrumente; reiterează necesitatea de a aduce în discuție cazuri individuale, în special pe cele ale laureaților Premiului Saharov și pe cele evidențiate de Parlament în rezoluțiile sale, și de a asigura o monitorizare adecvată; solicită creșterea vizibilității acestor dialoguri și a rezultatelor lor, inclusiv prin publicarea unei declarații de presă comune;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 12</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	12.	subliniază rolul important al dialogurilor privind drepturile omului în cadrul setului de instrumente al UE privind drepturile omului și ca vehicul esențial pentru punerea în aplicare a planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația; subliniază că aceste dialoguri ar trebui să abordeze situația generală a drepturilor omului și a democrației cu țările relevante; ia act de faptul că dialogurile privind drepturile omului ar trebui considerate un element esențial al angajamentului susținut al UE și nu un instrument de sine stătător; reamintește că aceste dialoguri trebuie utilizate împreună și în sinergie cu alte instrumente; reiterează necesitatea de a aduce în discuție cazuri individuale, în special pe cele evidențiate de Parlament în rezoluțiile sale, și de a asigura o monitorizare adecvată; solicită creșterea vizibilității acestor dialoguri și a rezultatelor lor, inclusiv prin publicarea unei declarații de presă comune;
	12.	subliniază rolul important al dialogurilor privind drepturile omului în cadrul setului de instrumente al UE privind drepturile omului și ca vehicul esențial pentru punerea în aplicare a planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația; subliniază că aceste dialoguri ar trebui să abordeze situația generală a drepturilor omului și a democrației cu țările relevante; reamintește că aceste dialoguri trebuie utilizate împreună și în sinergie cu alte instrumente; reiterează necesitatea de a aduce în discuție cazuri individuale, în special pe cele evidențiate de Parlament în rezoluțiile sale, și de a asigura o monitorizare adecvată; solicită creșterea vizibilității acestor dialoguri și a rezultatelor lor, inclusiv prin publicarea unei declarații de presă comune; constată totuși că dialogurile privind drepturile omului cu regimurile totalitare s-au dovedit a fi ineficace timp de mulți ani și solicită UE să întrerupă toate legăturile politice și economice cu aceste regimuri;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 12</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	12.	subliniază rolul important al dialogurilor privind drepturile omului în cadrul setului de instrumente al UE privind drepturile omului și ca vehicul esențial pentru punerea în aplicare a planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația; subliniază că aceste dialoguri ar trebui să abordeze situația generală a drepturilor omului și a democrației cu țările relevante; ia act de faptul că dialogurile privind drepturile omului ar trebui considerate un element esențial al angajamentului susținut al UE și nu un instrument de sine stătător; reamintește că aceste dialoguri trebuie utilizate împreună și în sinergie cu alte instrumente; reiterează necesitatea de a aduce în discuție cazuri individuale, în special pe cele evidențiate de Parlament în rezoluțiile sale, și de a asigura o monitorizare adecvată; solicită creșterea vizibilității acestor dialoguri și a rezultatelor lor, inclusiv prin publicarea unei declarații de presă comune;
	12.	subliniază rolul important al dialogurilor privind drepturile omului în cadrul setului de instrumente al UE privind drepturile omului și ca vehicul esențial pentru punerea în aplicare a planului de acțiune al UE privind drepturile omului și democrația; subliniază că aceste dialoguri ar trebui să abordeze situația generală a drepturilor omului și a democrației cu țările relevante; ia act de faptul că dialogurile privind drepturile omului ar trebui considerate un element esențial al angajamentului susținut al UE și nu un instrument de sine stătător; reamintește că aceste dialoguri trebuie utilizate împreună și în sinergie cu alte instrumente; reiterează necesitatea de a aduce în discuție cazuri individuale, în special pe cele evidențiate de Parlament în rezoluțiile sale, și cazurile care vizează cetățenii UE, precum și de a asigura o monitorizare adecvată; solicită creșterea vizibilității acestor dialoguri și a rezultatelor lor, inclusiv prin publicarea unei declarații de presă comune;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 12 – subpunctul 1 (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	(1)	reamintește Acordul de dialog politic și de cooperare cu Republica Cuba și solicită din nou suspendarea acestuia în temeiul articolului 85 alineatul (3) litera (b) din Acord;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 12 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	12a.	condamnă agravarea represiunilor, a încălcărilor drepturilor fundamentale ale omului și a crimelor împotriva umanității comise de Republica Populară Chineză; invită UE să colaboreze cu partenerii care împărtășesc aceeași viziune pentru a trage la răspundere regimul totalitar pentru crimele comise în China continentală și din Hong Kong, pentru represiunea transnațională, precum și pentru încercările de a submina libertatea și democrația în alte părți ale lumii;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Subtitlul 8</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	Regimul mondial de sancțiuni al UE în materie de drepturi ale omului (GHRSR – Legea Magnițki)
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Subtitlul 8</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	Regimul mondial de sancțiuni al UE în materie de drepturi ale omului (GHRSR – Legea Magnițki)
	Regimul mondial de sancțiuni al UE în materie de drepturi ale omului (GHRSR – Legea Magnițki a UE)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Subtitlul 8</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	Regimul mondial de sancțiuni al UE în materie de drepturi ale omului (GHRSR – Legea Magnițki)
	Regimul mondial de sancțiuni al UE în materie de drepturi ale omului (GHRSR)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 13</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	13.	salută utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; ia act, cu toate acestea, de provocările pe care le ridică cerința unanimității în adoptarea sancțiunilor și își reiterează apelul pentru introducerea votului cu majoritate calificată pentru deciziile privind GHRSR; sprijină pe deplin posibilitatea de a impune sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului, fie prin includerea sa în GHRSR, fie printr-un regim diferit; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;
	eliminat


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 13</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	13.	salută utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; ia act, cu toate acestea, de provocările pe care le ridică cerința unanimității în adoptarea sancțiunilor și își reiterează apelul pentru introducerea votului cu majoritate calificată pentru deciziile privind GHRSR; sprijină pe deplin posibilitatea de a impune sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului, fie prin includerea sa în GHRSR, fie printr-un regim diferit; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 13</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	13.	salută utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; ia act, cu toate acestea, de provocările pe care le ridică cerința unanimității în adoptarea sancțiunilor și își reiterează apelul pentru introducerea votului cu majoritate calificată pentru deciziile privind GHRSR; sprijină pe deplin posibilitatea de a impune sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului, fie prin includerea sa în GHRSR, fie printr-un regim diferit; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;
	13.	regretă că GHRSR al UE nu a fost încă utilizat ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; ia act, cu toate acestea, de provocările pe care le ridică cerința unanimității în adoptarea sancțiunilor și își reiterează apelul către Consiliul European pentru introducerea votului cu majoritate calificată pentru deciziile privind GHRSR, prin declanșarea articolului 31 alineatul (3) din TUE; recomandă utilizarea tot mai frecventă și strategică a GHRSR și a regimului de sancțiuni ad-hoc împotriva celor care se fac responsabili de încălcări grave ale drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar, inclusiv a funcționarilor la nivel înalt, peste tot în lume, fără a se aplica niciun criteriu de selectivitate; sprijină pe deplin instituirea unui nou regim de sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului; solicită adoptarea rapidă a acestui regim de către Consiliu; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 13</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	13.	salută utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; ia act, cu toate acestea, de provocările pe care le ridică cerința unanimității în adoptarea sancțiunilor și își reiterează apelul pentru introducerea votului cu majoritate calificată pentru deciziile privind GHRSR; sprijină pe deplin posibilitatea de a impune sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului, fie prin includerea sa în GHRSR, fie printr-un regim diferit; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;
	13.	salută utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; regretă totuși că utilizarea sa este încă limitată, în special în peisajul geopolitic actual; ia act, cu toate acestea, de provocările pe care le ridică cerința unanimității în adoptarea sancțiunilor și își reiterează apelul pentru introducerea votului cu majoritate calificată pentru deciziile privind GHRSR; recomandă utilizarea tot mai frecventă a GHRSR și a altor regimuri de sancțiuni ad-hoc împotriva celor care se fac responsabili de încălcări grave ale drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar, inclusiv a funcționarilor la nivel înalt; sprijină pe deplin posibilitatea de a impune sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului, fie prin includerea sa în GHRSR, fie printr-un regim diferit; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 13</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	13.	salută utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; ia act, cu toate acestea, de provocările pe care le ridică cerința unanimității în adoptarea sancțiunilor și își reiterează apelul pentru introducerea votului cu majoritate calificată pentru deciziile privind GHRSR; sprijină pe deplin posibilitatea de a impune sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului, fie prin includerea sa în GHRSR, fie printr-un regim diferit; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;
	13.	salută utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; ia act, cu toate acestea, de provocările pe care le ridică cerința unanimității în adoptarea sancțiunilor și își reiterează apelul pentru introducerea votului cu majoritate calificată pentru deciziile privind GHRSR; reamintește, în acest sens, cererea oficială înaintată de Parlamentul European Consiliului, în 2023, referitoare la deschiderea unei convenții privind reforma UE, cu scopul de a evolua către adoptarea mai multor decizii cu majoritate calificată, printre altele; își reiterează apelul privind adoptarea de sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului, fie prin includerea sa în GHRSR, fie printr-un regim diferit; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 13</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	13.	salută utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; ia act, cu toate acestea, de provocările pe care le ridică cerința unanimității în adoptarea sancțiunilor și își reiterează apelul pentru introducerea votului cu majoritate calificată pentru deciziile privind GHRSR; sprijină pe deplin posibilitatea de a impune sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului, fie prin includerea sa în GHRSR, fie printr-un regim diferit; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;
	13.	salută utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; sprijină pe deplin posibilitatea de a impune sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului, fie prin includerea sa în GHRSR, fie printr-un regim diferit; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 13</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	13.	salută utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; ia act, cu toate acestea, de provocările pe care le ridică cerința unanimității în adoptarea sancțiunilor și își reiterează apelul pentru introducerea votului cu majoritate calificată pentru deciziile privind GHRSR; sprijină pe deplin posibilitatea de a impune sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului, fie prin includerea sa în GHRSR, fie printr-un regim diferit; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;
	13.	salută utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; sprijină pe deplin posibilitatea de a impune sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului, fie prin includerea sa în GHRSR, fie printr-un regim diferit; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk</Members>
<AuNomDe>în numele Grupului ECR</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 13</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	13.	salută utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; ia act, cu toate acestea, de provocările pe care le ridică cerința unanimității în adoptarea sancțiunilor și își reiterează apelul pentru introducerea votului cu majoritate calificată pentru deciziile privind GHRSR; sprijină pe deplin posibilitatea de a impune sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului, fie prin includerea sa în GHRSR, fie printr-un regim diferit; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;
	13.	salută utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; sprijină pe deplin posibilitatea de a impune sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului, fie prin includerea sa în GHRSR, fie printr-un regim diferit; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;
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	13.	salută utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; ia act, cu toate acestea, de provocările pe care le ridică cerința unanimității în adoptarea sancțiunilor și își reiterează apelul pentru introducerea votului cu majoritate calificată pentru deciziile privind GHRSR; sprijină pe deplin posibilitatea de a impune sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului, fie prin includerea sa în GHRSR, fie printr-un regim diferit; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;
	13.	salută utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; reiterează că votul în unanimitate în cadrul Consiliului ar trebui să rămână norma în chestiuni legate de politica externă și de drepturile omului; subliniază că crearea unui loc permanent pentru Uniune în forurile multilaterale va eroda și mai mult suveranitatea națională și capacitatea statelor membre de a acționa în interesul lor național; sprijină pe deplin posibilitatea de a impune sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului, fie prin includerea sa în GHRSR, fie printr-un regim diferit; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;
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	13.	salută utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; ia act, cu toate acestea, de provocările pe care le ridică cerința unanimității în adoptarea sancțiunilor și își reiterează apelul pentru introducerea votului cu majoritate calificată pentru deciziile privind GHRSR; sprijină pe deplin posibilitatea de a impune sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului, fie prin includerea sa în GHRSR, fie printr-un regim diferit; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;
	13.	salută utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; ia act, cu toate acestea, de provocările pe care le ridică cerința unanimității în adoptarea sancțiunilor, dar subliniază totodată valoarea simbolică a unanimității, care arată puterea, solidaritatea și coeziunea UE și voința statelor membre de a adopta decizii privind GHRSR și de a-l pune în aplicare în cea mai mare măsură posibilă; sprijină pe deplin posibilitatea de a impune sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului, fie prin includerea sa în GHRSR, fie printr-un regim diferit; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;
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	13.	salută utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; ia act, cu toate acestea, de provocările pe care le ridică cerința unanimității în adoptarea sancțiunilor și își reiterează apelul pentru introducerea votului cu majoritate calificată pentru deciziile privind GHRSR; sprijină pe deplin posibilitatea de a impune sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului, fie prin includerea sa în GHRSR, fie printr-un regim diferit; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;
	13.	ia act de utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE, dar solicită totuși ca acest mecanism să nu fie utilizat pentru interese geostrategice și să se aplice și țărilor care împărtășesc aceeași viziune, cum ar fi Israelul, acuzat de comiterea unui genocid în Gaza; ia act, cu toate acestea, de provocările pe care le ridică cerința unanimității în adoptarea sancțiunilor și își reiterează apelul pentru introducerea votului cu majoritate calificată pentru deciziile privind GHRSR; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora; solicită să se ridice sancțiunile care au un efect direct asupra populației și, în special, cele care urmăresc să favorizeze schimbările politice la nivel național sau să răspundă la încălcările drepturilor omului, pentru a evita astfel intensificarea suferinței populației;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>274</NumAm>
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	13.	salută utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; ia act, cu toate acestea, de provocările pe care le ridică cerința unanimității în adoptarea sancțiunilor și își reiterează apelul pentru introducerea votului cu majoritate calificată pentru deciziile privind GHRSR; sprijină pe deplin posibilitatea de a impune sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului, fie prin includerea sa în GHRSR, fie printr-un regim diferit; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;
	13.	salută utilizarea din ce în ce mai frecventă a GHRSR al UE – Legea Magnițki a UE – ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; ia act, cu toate acestea, de provocările pe care le ridică cerința unanimității în adoptarea sancțiunilor și își reiterează apelul pentru introducerea votului cu majoritate calificată pentru deciziile privind GHRSR – Legea Magnițki a UE; sprijină pe deplin posibilitatea de a impune sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului, fie prin includerea sa în GHRSR – Legea Magnițki a UE, fie printr-un regim diferit; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;
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	13.	salută utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; ia act, cu toate acestea, de provocările pe care le ridică cerința unanimității în adoptarea sancțiunilor și își reiterează apelul pentru introducerea votului cu majoritate calificată pentru deciziile privind GHRSR; sprijină pe deplin posibilitatea de a impune sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului, fie prin includerea sa în GHRSR, fie printr-un regim diferit; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;
	13.	salută utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; ia act de provocările pe care le ridică cerința unanimității în adoptarea sancțiunilor, dar respinge cu fermitate orice încercare de diminuare a puterii suverane a statelor membre prin introducerea votului cu majoritate calificată pentru deciziile fundamentale de politică externă; sprijină pe deplin posibilitatea de a impune sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului, fie prin includerea sa în GHRSR, fie printr-un regim diferit; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;
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	13.	salută utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; ia act, cu toate acestea, de provocările pe care le ridică cerința unanimității în adoptarea sancțiunilor și își reiterează apelul pentru introducerea votului cu majoritate calificată pentru deciziile privind GHRSR; sprijină pe deplin posibilitatea de a impune sancțiuni anticorupție specifice în cadrul UE în această privință, care a fost o prioritate de lungă durată a Parlamentului, fie prin includerea sa în GHRSR, fie printr-un regim diferit; subliniază necesitatea de a pune în aplicare pe deplin sancțiunile și de a combate încercările de eludare a acestora;
	13.	este profund îngrijorat de utilizarea tot mai frecventă a GHRSR al UE ca instrument politic esențial în apărarea drepturilor omului și a democrației de către UE în întreaga lume; reamintește că sancțiunile exacerbează ascensiunea dinamicii blocurilor și a tensiunilor globale și periclitează stabilitatea economică, politică și socială a statelor membre existente; subliniază că unanimitatea trebuie să fie menținută în Consiliu pentru toate deciziile legate de politica externă, de securitate și de apărare, precum și în toate celelalte domenii în care se aplică în prezent, în special în ceea ce privește adoptarea sancțiunilor și subliniază că introducerea votului cu majoritate calificată pentru deciziile privind GHRSR reprezintă un atac direct la suveranitatea statelor membre;
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	13a.	regretă rolul RPC și al Hong Kong-ului în eludarea sancțiunilor UE împotriva războiului de agresiune al Rusiei; solicită să se sancționeze în continuare întreprinderile din China care eludează sancțiunile și care sprijină mașina de război a lui Putin; constată că distrugerea autonomiei și a libertăților Hong Kong-ului de către RPC a permis ca orașul să fie utilizat din ce în ce mai mult pentru eludarea sancțiunilor;
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</RepeatBlock-By>
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	Propunerea de rezoluție
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	14.	își reiterează îngrijorarea cu privire la atacurile din ce în ce mai numeroase ale regimurilor autoritare și iliberale asupra democrației și a standardelor democratice; subliniază că apărarea și sprijinirea democrației în întreaga lume devin din ce în ce mai mult de interes geopolitic și strategic; subliniază importanța eforturilor Parlamentului de consolidare a capacităților parlamentelor partenere, de promovare a medierii și de încurajare a unei culturi a dialogului și a compromisului, în special în rândul tinerilor lideri politici, precum și de consolidare a capacității de acțiune a membrelor parlamentelor, a apărătorilor drepturilor omului și a reprezentanților societății civile și ai mass-mediei independente; invită încă o dată Comisia să continue și să își extindă activitățile în aceste domenii prin creșterea finanțării și oferirea de sprijin sporit organismelor și agențiilor UE, precum și altor organizații bazate pe granturi ale UE; subliniază importanța crucială a sprijinirii directe a societății civile și a persoanelor care exprimă opinii divergente, în special în contextul actual al intensificării tensiunilor la nivel mondial și a represiunii într-un număr tot mai mare de țări; reiterează importanța misiunilor UE de observare a alegerilor și contribuția Parlamentului la dezvoltarea și la îmbunătățirea metodologiei acestora; solicită o colaborare mai strânsă între Grupul de susținere a democrației și de coordonare a alegerilor din cadrul Parlamentului, direcțiile generale relevante ale Comisiei și SEAE;
	14.	își reiterează îngrijorarea cu privire la atacurile din ce în ce mai numeroase ale regimurilor autoritare și iliberale asupra democrației și a standardelor democratice; subliniază că apărarea și sprijinirea democrației în întreaga lume devin din ce în ce mai mult de interes geopolitic și strategic; subliniază importanța eforturilor Parlamentului de consolidare a capacităților parlamentelor partenere, de promovare a medierii și de încurajare a unei culturi a dialogului și a compromisului, în special în rândul tinerilor lideri politici, precum și de consolidare a capacității de acțiune a membrelor parlamentelor, a apărătorilor drepturilor omului și a reprezentanților societății civile și ai mass-mediei independente; invită încă o dată Comisia să continue și să își extindă activitățile în aceste domenii prin creșterea finanțării și oferirea de sprijin sporit organismelor și agențiilor UE, precum și altor organizații bazate pe granturi ale UE; subliniază importanța crucială a sprijinirii directe a societății civile și a persoanelor care exprimă opinii divergente, în special în contextul actual al intensificării tensiunilor la nivel mondial și a represiunii într-un număr tot mai mare de țări; reiterează importanța misiunilor UE de observare a alegerilor și contribuția Parlamentului la dezvoltarea și la îmbunătățirea metodologiei acestora; solicită să se dezvolte un set de instrumente al UE care să poată fi utilizat în cazul în care rezultatele alegerilor sunt contestate sau nu sunt transparente, pentru a preveni crizele politice și militare în perioada de după alegeri; solicită o acțiune consolidată a UE pentru a contracara mesajele manipulative și false împotriva UE în campaniile electorale, în special în țările care primesc asistență umanitară și pentru dezvoltare semnificativă din partea UE și în țările care sunt candidate la aderarea la UE; solicită o colaborare mai strânsă între Grupul de susținere a democrației și de coordonare a alegerilor din cadrul Parlamentului, direcțiile generale relevante ale Comisiei și SEAE;
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	14.	își reiterează îngrijorarea cu privire la atacurile din ce în ce mai numeroase ale regimurilor autoritare și iliberale asupra democrației și a standardelor democratice; subliniază că apărarea și sprijinirea democrației în întreaga lume devin din ce în ce mai mult de interes geopolitic și strategic; subliniază importanța eforturilor Parlamentului de consolidare a capacităților parlamentelor partenere, de promovare a medierii și de încurajare a unei culturi a dialogului și a compromisului, în special în rândul tinerilor lideri politici, precum și de consolidare a capacității de acțiune a membrelor parlamentelor, a apărătorilor drepturilor omului și a reprezentanților societății civile și ai mass-mediei independente; invită încă o dată Comisia să continue și să își extindă activitățile în aceste domenii prin creșterea finanțării și oferirea de sprijin sporit organismelor și agențiilor UE, precum și altor organizații bazate pe granturi ale UE; subliniază importanța crucială a sprijinirii directe a societății civile și a persoanelor care exprimă opinii divergente, în special în contextul actual al intensificării tensiunilor la nivel mondial și a represiunii într-un număr tot mai mare de țări; reiterează importanța misiunilor UE de observare a alegerilor și contribuția Parlamentului la dezvoltarea și la îmbunătățirea metodologiei acestora; solicită o colaborare mai strânsă între Grupul de susținere a democrației și de coordonare a alegerilor din cadrul Parlamentului, direcțiile generale relevante ale Comisiei și SEAE;
	14.	își reiterează îngrijorarea cu privire la atacurile din ce în ce mai numeroase ale regimurilor autoritare și iliberale asupra democrației și a standardelor democratice; subliniază că apărarea și sprijinirea democrației în întreaga lume devin din ce în ce mai mult de interes geopolitic și strategic; subliniază importanța eforturilor Parlamentului de consolidare a capacităților parlamentelor partenere, de promovare a medierii și de încurajare a unei culturi a dialogului și a compromisului, în special în rândul tinerilor lideri politici, precum și de consolidare a capacității de acțiune a membrelor parlamentelor, a apărătorilor drepturilor omului și a reprezentanților societății civile și ai mass-mediei independente; subliniază importanța crucială a sprijinirii directe a societății civile și a persoanelor care exprimă opinii divergente, în special în contextul actual al intensificării tensiunilor la nivel mondial și a represiunii într-un număr tot mai mare de țări; subliniază că instituțiile de responsabilizare și de supraveghere credibile și independente din fiecare stat joacă un rol esențial pentru protejarea și consolidarea democrației;
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	14.	își reiterează îngrijorarea cu privire la atacurile din ce în ce mai numeroase ale regimurilor autoritare și iliberale asupra democrației și a standardelor democratice; subliniază că apărarea și sprijinirea democrației în întreaga lume devin din ce în ce mai mult de interes geopolitic și strategic; subliniază importanța eforturilor Parlamentului de consolidare a capacităților parlamentelor partenere, de promovare a medierii și de încurajare a unei culturi a dialogului și a compromisului, în special în rândul tinerilor lideri politici, precum și de consolidare a capacității de acțiune a membrelor parlamentelor, a apărătorilor drepturilor omului și a reprezentanților societății civile și ai mass-mediei independente; invită încă o dată Comisia să continue și să își extindă activitățile în aceste domenii prin creșterea finanțării și oferirea de sprijin sporit organismelor și agențiilor UE, precum și altor organizații bazate pe granturi ale UE; subliniază importanța crucială a sprijinirii directe a societății civile și a persoanelor care exprimă opinii divergente, în special în contextul actual al intensificării tensiunilor la nivel mondial și a represiunii într-un număr tot mai mare de țări; reiterează importanța misiunilor UE de observare a alegerilor și contribuția Parlamentului la dezvoltarea și la îmbunătățirea metodologiei acestora; solicită o colaborare mai strânsă între Grupul de susținere a democrației și de coordonare a alegerilor din cadrul Parlamentului, direcțiile generale relevante ale Comisiei și SEAE;
	14.	subliniază importanța eforturilor Parlamentului de consolidare a capacităților parlamentelor partenere, de promovare a medierii și de încurajare a unei culturi a dialogului și a compromisului, în special în rândul tinerilor lideri politici, precum și de consolidare a capacității de acțiune a membrelor parlamentelor, a apărătorilor drepturilor omului, a organizațiilor religioase și a reprezentanților societății civile și ai mass-mediei independente; invită încă o dată Comisia să continue și să își extindă activitățile în aceste domenii; subliniază importanța crucială a implicării societății civile și a persoanelor care exprimă opinii divergente, în special în contextul actual al intensificării tensiunilor la nivel mondial și a represiunii într-un număr tot mai mare de țări; invită Comisia Europeană să solicite transparență deplină din partea ONG-urilor cu care cooperează; reiterează importanța misiunilor UE de observare a alegerilor și contribuția Parlamentului la dezvoltarea și la îmbunătățirea metodologiei acestora; solicită o colaborare mai strânsă între Grupul de susținere a democrației și de coordonare a alegerilor din cadrul Parlamentului, direcțiile generale relevante ale Comisiei și SEAE;
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	14.	își reiterează îngrijorarea cu privire la atacurile din ce în ce mai numeroase ale regimurilor autoritare și iliberale asupra democrației și a standardelor democratice; subliniază că apărarea și sprijinirea democrației în întreaga lume devin din ce în ce mai mult de interes geopolitic și strategic; subliniază importanța eforturilor Parlamentului de consolidare a capacităților parlamentelor partenere, de promovare a medierii și de încurajare a unei culturi a dialogului și a compromisului, în special în rândul tinerilor lideri politici, precum și de consolidare a capacității de acțiune a membrelor parlamentelor, a apărătorilor drepturilor omului și a reprezentanților societății civile și ai mass-mediei independente; invită încă o dată Comisia să continue și să își extindă activitățile în aceste domenii prin creșterea finanțării și oferirea de sprijin sporit organismelor și agențiilor UE, precum și altor organizații bazate pe granturi ale UE; subliniază importanța crucială a sprijinirii directe a societății civile și a persoanelor care exprimă opinii divergente, în special în contextul actual al intensificării tensiunilor la nivel mondial și a represiunii într-un număr tot mai mare de țări; reiterează importanța misiunilor UE de observare a alegerilor și contribuția Parlamentului la dezvoltarea și la îmbunătățirea metodologiei acestora; solicită o colaborare mai strânsă între Grupul de susținere a democrației și de coordonare a alegerilor din cadrul Parlamentului, direcțiile generale relevante ale Comisiei și SEAE;
	14.	își reiterează îngrijorarea cu privire la atacurile din ce în ce mai numeroase ale regimurilor autoritare și iliberale asupra democrației și a standardelor democratice; subliniază că apărarea și sprijinirea democrației în întreaga lume devin din ce în ce mai mult de interes geopolitic și strategic; subliniază importanța eforturilor Parlamentului de consolidare a capacităților parlamentelor partenere, de promovare a medierii și de încurajare a unei culturi a dialogului și a compromisului, în special în rândul tinerilor lideri politici, precum și de consolidare a capacității de acțiune a membrelor parlamentelor, a apărătorilor drepturilor omului și a reprezentanților societății civile și ai mass-mediei independente; subliniază importanța crucială a sprijinirii directe a societății civile și a persoanelor care exprimă opinii divergente, în special în contextul actual al intensificării tensiunilor la nivel mondial și a represiunii într-un număr tot mai mare de țări; reiterează importanța misiunilor UE de observare a alegerilor și contribuția Parlamentului la dezvoltarea și la îmbunătățirea metodologiei acestora; solicită o colaborare mai strânsă între Grupul de susținere a democrației și de coordonare a alegerilor din cadrul Parlamentului, direcțiile generale relevante ale Comisiei și SEAE;
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	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	14.	își reiterează îngrijorarea cu privire la atacurile din ce în ce mai numeroase ale regimurilor autoritare și iliberale asupra democrației și a standardelor democratice; subliniază că apărarea și sprijinirea democrației în întreaga lume devin din ce în ce mai mult de interes geopolitic și strategic; subliniază importanța eforturilor Parlamentului de consolidare a capacităților parlamentelor partenere, de promovare a medierii și de încurajare a unei culturi a dialogului și a compromisului, în special în rândul tinerilor lideri politici, precum și de consolidare a capacității de acțiune a membrelor parlamentelor, a apărătorilor drepturilor omului și a reprezentanților societății civile și ai mass-mediei independente; invită încă o dată Comisia să continue și să își extindă activitățile în aceste domenii prin creșterea finanțării și oferirea de sprijin sporit organismelor și agențiilor UE, precum și altor organizații bazate pe granturi ale UE; subliniază importanța crucială a sprijinirii directe a societății civile și a persoanelor care exprimă opinii divergente, în special în contextul actual al intensificării tensiunilor la nivel mondial și a represiunii într-un număr tot mai mare de țări; reiterează importanța misiunilor UE de observare a alegerilor și contribuția Parlamentului la dezvoltarea și la îmbunătățirea metodologiei acestora; solicită o colaborare mai strânsă între Grupul de susținere a democrației și de coordonare a alegerilor din cadrul Parlamentului, direcțiile generale relevante ale Comisiei și SEAE;
	14.	își reiterează îngrijorarea cu privire la atacurile din ce în ce mai numeroase ale regimurilor autoritare și iliberale, precum și ale unor țări cu tradiție democratică din întreaga lume, asupra democrației și a standardelor democratice; subliniază că apărarea și sprijinirea democrației în întreaga lume devin din ce în ce mai mult de interes geopolitic și strategic; subliniază importanța eforturilor Parlamentului de consolidare a capacităților parlamentelor partenere, de promovare a medierii și de încurajare a unei culturi a dialogului și a compromisului, în special în rândul tinerilor lideri politici, precum și de consolidare a capacității de acțiune a membrelor parlamentelor, a apărătorilor drepturilor omului și a reprezentanților societății civile și ai mass-mediei independente; invită încă o dată Comisia să continue și să își extindă activitățile în aceste domenii prin creșterea finanțării și oferirea de sprijin sporit organismelor și agențiilor UE, precum și altor organizații bazate pe granturi ale UE; subliniază importanța crucială a sprijinirii directe a societății civile și a persoanelor care exprimă opinii divergente, în special în contextul actual al intensificării tensiunilor la nivel mondial și a represiunii într-un număr tot mai mare de țări; reiterează importanța misiunilor UE de observare a alegerilor și contribuția Parlamentului la dezvoltarea și la îmbunătățirea metodologiei acestora; solicită o colaborare mai strânsă între Grupul de susținere a democrației și de coordonare a alegerilor din cadrul Parlamentului, direcțiile generale relevante ale Comisiei și SEAE;
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	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	14.	își reiterează îngrijorarea cu privire la atacurile din ce în ce mai numeroase ale regimurilor autoritare și iliberale asupra democrației și a standardelor democratice; subliniază că apărarea și sprijinirea democrației în întreaga lume devin din ce în ce mai mult de interes geopolitic și strategic; subliniază importanța eforturilor Parlamentului de consolidare a capacităților parlamentelor partenere, de promovare a medierii și de încurajare a unei culturi a dialogului și a compromisului, în special în rândul tinerilor lideri politici, precum și de consolidare a capacității de acțiune a membrelor parlamentelor, a apărătorilor drepturilor omului și a reprezentanților societății civile și ai mass-mediei independente; invită încă o dată Comisia să continue și să își extindă activitățile în aceste domenii prin creșterea finanțării și oferirea de sprijin sporit organismelor și agențiilor UE, precum și altor organizații bazate pe granturi ale UE; subliniază importanța crucială a sprijinirii directe a societății civile și a persoanelor care exprimă opinii divergente, în special în contextul actual al intensificării tensiunilor la nivel mondial și a represiunii într-un număr tot mai mare de țări; reiterează importanța misiunilor UE de observare a alegerilor și contribuția Parlamentului la dezvoltarea și la îmbunătățirea metodologiei acestora; solicită o colaborare mai strânsă între Grupul de susținere a democrației și de coordonare a alegerilor din cadrul Parlamentului, direcțiile generale relevante ale Comisiei și SEAE;
	14.	își reiterează îngrijorarea cu privire la atacurile din ce în ce mai numeroase ale regimurilor autoritare și totalitare, cum ar fi, de exemplu, cele din Cuba, Venezuela, Nicaragua, Iran și Afganistan, asupra democrației și a standardelor democratice; subliniază că apărarea și sprijinirea democrației în întreaga lume devin din ce în ce mai mult de interes geopolitic și strategic; subliniază importanța eforturilor Parlamentului de consolidare a capacităților parlamentelor partenere, de promovare a medierii și de încurajare a unei culturi a dialogului și a compromisului, în special în rândul tinerilor lideri politici, precum și de consolidare a capacității de acțiune a membrelor parlamentelor, a apărătorilor drepturilor omului și a reprezentanților societății civile și ai mass-mediei independente; subliniază importanța crucială a sprijinirii directe a societății civile și a persoanelor care exprimă opinii divergente, în special în contextul actual al intensificării tensiunilor la nivel mondial și a represiunii într-un număr tot mai mare de țări; reiterează importanța misiunilor UE de observare a alegerilor și contribuția Parlamentului la dezvoltarea și la îmbunătățirea metodologiei acestora; solicită o colaborare mai strânsă între Grupul de susținere a democrației și de coordonare a alegerilor din cadrul Parlamentului, direcțiile generale relevante ale Comisiei și SEAE;
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	Propunerea de rezoluție
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	14.	își reiterează îngrijorarea cu privire la atacurile din ce în ce mai numeroase ale regimurilor autoritare și iliberale asupra democrației și a standardelor democratice; subliniază că apărarea și sprijinirea democrației în întreaga lume devin din ce în ce mai mult de interes geopolitic și strategic; subliniază importanța eforturilor Parlamentului de consolidare a capacităților parlamentelor partenere, de promovare a medierii și de încurajare a unei culturi a dialogului și a compromisului, în special în rândul tinerilor lideri politici, precum și de consolidare a capacității de acțiune a membrelor parlamentelor, a apărătorilor drepturilor omului și a reprezentanților societății civile și ai mass-mediei independente; invită încă o dată Comisia să continue și să își extindă activitățile în aceste domenii prin creșterea finanțării și oferirea de sprijin sporit organismelor și agențiilor UE, precum și altor organizații bazate pe granturi ale UE; subliniază importanța crucială a sprijinirii directe a societății civile și a persoanelor care exprimă opinii divergente, în special în contextul actual al intensificării tensiunilor la nivel mondial și a represiunii într-un număr tot mai mare de țări; reiterează importanța misiunilor UE de observare a alegerilor și contribuția Parlamentului la dezvoltarea și la îmbunătățirea metodologiei acestora; solicită o colaborare mai strânsă între Grupul de susținere a democrației și de coordonare a alegerilor din cadrul Parlamentului, direcțiile generale relevante ale Comisiei și SEAE;
	14.	își reiterează îngrijorarea cu privire la atacurile din ce în ce mai numeroase ale regimurilor autoritare și nedemocratice asupra libertăților democratice, a democrației și a standardelor democratice; subliniază că apărarea și sprijinirea democrației în întreaga lume devin din ce în ce mai mult de interes geopolitic și strategic; subliniază importanța eforturilor Parlamentului de consolidare a capacităților parlamentelor partenere, de promovare a medierii și de încurajare a unei culturi a dialogului și a compromisului, în special în rândul tinerilor lideri politici, precum și de consolidare a capacității de acțiune a membrelor parlamentelor, a apărătorilor drepturilor omului și a reprezentanților societății civile și ai mass-mediei independente; invită încă o dată Comisia să continue și să își extindă activitățile în aceste domenii prin creșterea finanțării și oferirea de sprijin sporit organismelor și agențiilor UE, precum și altor organizații bazate pe granturi ale UE; subliniază importanța crucială a sprijinirii directe a societății civile, a pluralismului și a persoanelor care exprimă opinii divergente, în special în contextul actual al intensificării tensiunilor la nivel mondial și a represiunii într-un număr tot mai mare de țări; reiterează importanța misiunilor UE de observare a alegerilor și contribuția Parlamentului la dezvoltarea și la îmbunătățirea metodologiei acestora; solicită o colaborare mai strânsă între Grupul de susținere a democrației și de coordonare a alegerilor din cadrul Parlamentului, direcțiile generale relevante ale Comisiei și SEAE;
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	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	14.	își reiterează îngrijorarea cu privire la atacurile din ce în ce mai numeroase ale regimurilor autoritare și iliberale asupra democrației și a standardelor democratice; subliniază că apărarea și sprijinirea democrației în întreaga lume devin din ce în ce mai mult de interes geopolitic și strategic; subliniază importanța eforturilor Parlamentului de consolidare a capacităților parlamentelor partenere, de promovare a medierii și de încurajare a unei culturi a dialogului și a compromisului, în special în rândul tinerilor lideri politici, precum și de consolidare a capacității de acțiune a membrelor parlamentelor, a apărătorilor drepturilor omului și a reprezentanților societății civile și ai mass-mediei independente; invită încă o dată Comisia să continue și să își extindă activitățile în aceste domenii prin creșterea finanțării și oferirea de sprijin sporit organismelor și agențiilor UE, precum și altor organizații bazate pe granturi ale UE; subliniază importanța crucială a sprijinirii directe a societății civile și a persoanelor care exprimă opinii divergente, în special în contextul actual al intensificării tensiunilor la nivel mondial și a represiunii într-un număr tot mai mare de țări; reiterează importanța misiunilor UE de observare a alegerilor și contribuția Parlamentului la dezvoltarea și la îmbunătățirea metodologiei acestora; solicită o colaborare mai strânsă între Grupul de susținere a democrației și de coordonare a alegerilor din cadrul Parlamentului, direcțiile generale relevante ale Comisiei și SEAE;
	14.	își reiterează îngrijorarea cu privire la atacurile din ce în ce mai numeroase ale regimurilor autoritare asupra democrației și a standardelor democratice; subliniază că apărarea și sprijinirea democrației în întreaga lume devin din ce în ce mai mult de interes geopolitic și strategic; subliniază importanța eforturilor Parlamentului de consolidare a capacităților parlamentelor partenere, de promovare a medierii și de încurajare a unei culturi a dialogului și a compromisului, în special în rândul tinerilor lideri politici, precum și de consolidare a capacității de acțiune a membrelor parlamentelor, a apărătorilor drepturilor omului și a reprezentanților societății civile și ai mass-mediei independente; invită încă o dată Comisia să continue și să își extindă activitățile în aceste domenii prin creșterea finanțării și oferirea de sprijin sporit organismelor și agențiilor UE, precum și altor organizații bazate pe granturi ale UE; subliniază importanța crucială a sprijinirii directe a societății civile și a persoanelor care exprimă opinii divergente, în special în contextul actual al intensificării tensiunilor la nivel mondial și a represiunii într-un număr tot mai mare de țări; reiterează importanța misiunilor UE de observare a alegerilor și contribuția Parlamentului la dezvoltarea și la îmbunătățirea metodologiei acestora; solicită o colaborare mai strânsă între Grupul de susținere a democrației și de coordonare a alegerilor din cadrul Parlamentului, direcțiile generale relevante ale Comisiei și SEAE;
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	Propunerea de rezoluție
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	14.	își reiterează îngrijorarea cu privire la atacurile din ce în ce mai numeroase ale regimurilor autoritare și iliberale asupra democrației și a standardelor democratice; subliniază că apărarea și sprijinirea democrației în întreaga lume devin din ce în ce mai mult de interes geopolitic și strategic; subliniază importanța eforturilor Parlamentului de consolidare a capacităților parlamentelor partenere, de promovare a medierii și de încurajare a unei culturi a dialogului și a compromisului, în special în rândul tinerilor lideri politici, precum și de consolidare a capacității de acțiune a membrelor parlamentelor, a apărătorilor drepturilor omului și a reprezentanților societății civile și ai mass-mediei independente; invită încă o dată Comisia să continue și să își extindă activitățile în aceste domenii prin creșterea finanțării și oferirea de sprijin sporit organismelor și agențiilor UE, precum și altor organizații bazate pe granturi ale UE; subliniază importanța crucială a sprijinirii directe a societății civile și a persoanelor care exprimă opinii divergente, în special în contextul actual al intensificării tensiunilor la nivel mondial și a represiunii într-un număr tot mai mare de țări; reiterează importanța misiunilor UE de observare a alegerilor și contribuția Parlamentului la dezvoltarea și la îmbunătățirea metodologiei acestora; solicită o colaborare mai strânsă între Grupul de susținere a democrației și de coordonare a alegerilor din cadrul Parlamentului, direcțiile generale relevante ale Comisiei și SEAE;
	14.	își reiterează îngrijorarea cu privire la atacurile din ce în ce mai numeroase ale regimurilor autoritare și iliberale asupra democrației și a standardelor democratice; subliniază că apărarea și sprijinirea democrației în întreaga lume devin din ce în ce mai mult de interes geopolitic și strategic; subliniază importanța eforturilor Parlamentului de consolidare a capacităților parlamentelor partenere, de promovare a medierii și de încurajare a unei culturi a dialogului și a compromisului, în special în rândul tinerilor lideri politici, precum și de consolidare a capacității de acțiune a membrelor parlamentelor, a apărătorilor drepturilor omului și a reprezentanților societății civile și ai mass-mediei independente; invită încă o dată Comisia să își continue activitățile în aceste domenii fără a crește finanțarea acordată organismelor și agențiilor UE, precum și altor organizații bazate pe granturi ale UE; subliniază importanța crucială a sprijinirii directe a societății civile și a persoanelor care exprimă opinii divergente, în special în contextul actual al intensificării tensiunilor la nivel mondial și a represiunii într-un număr tot mai mare de țări; reiterează importanța misiunilor UE de observare a alegerilor și contribuția Parlamentului la dezvoltarea și la îmbunătățirea metodologiei acestora; solicită o colaborare mai strânsă între Grupul de susținere a democrației și de coordonare a alegerilor din cadrul Parlamentului, direcțiile generale relevante ale Comisiei și SEAE;
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	Propunerea de rezoluție
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	15.	este extrem de preocupat de limitarea continuă a spațiului societății civile și de amenințările tot mai mari la adresa activității apărătorilor drepturilor omului, precum și a familiilor, comunităților și avocaților acestora și se declară deosebit de îngrijorat de mijloacele din ce în ce mai sofisticate utilizate pentru a-i persecuta; sprijină pe deplin activitatea apărătorilor drepturilor omului și acțiunea UE pentru a asigura protecția lor la nivel mondial; solicită aplicarea completă și consecventă a Orientărilor UE privind apărătorii drepturilor omului de către UE și statele sale membre; solicită să se depună eforturi pentru a consolida vizibilitatea acțiunilor și canalelor UE pentru protecția și sprijinirea apărătorilor drepturilor omului;
	15.	este extrem de preocupat de limitarea continuă a spațiului societății civile și de amenințările tot mai mari la adresa activității apărătorilor drepturilor omului și a organizațiilor societății civile, precum și a familiilor, comunităților și avocaților acestora și se declară deosebit de îngrijorat de mijloacele din ce în ce mai sofisticate utilizate pentru a-i persecuta; regretă hărțuirea organizațiilor societății civile prin intermediul dispozițiilor legislative, cum ar fi legile privind agenții străini și altele similare, precum și alte restricții cu care se confruntă acestea; subliniază fenomenul tot mai răspândit la nivel global al amenințărilor transnaționale împotriva apărătorilor drepturilor omului; sprijină pe deplin activitatea apărătorilor drepturilor omului și acțiunea UE pentru a asigura protecția lor la nivel mondial; îndeamnă UE și statele sale membre să își consolideze angajamentele bugetare față de apărătorii drepturilor omului, asigurând mecanisme de finanțare flexibile, accesibile și pe termen lung, care să le permită apărătorilor drepturilor omului să își susțină activitatea esențială în contextul unor provocări din ce în ce mai mari; solicită aplicarea completă și consecventă a Orientărilor UE privind apărătorii drepturilor omului de către UE și statele sale membre; solicită să se depună eforturi pentru a consolida vizibilitatea acțiunilor și canalelor UE pentru protecția și sprijinirea apărătorilor drepturilor omului; solicită UE și statelor sale membre să îndemne țările terțe să adopte, în consultare cu apărătorii drepturilor omului, acte legislative sau politici care să recunoască în mod explicit dreptul la apărarea drepturilor omului și să permită exercitarea acestuia, și să solicite crearea unor mecanisme și sisteme bine finanțate, dedicate protecției apărătorilor drepturilor omului, care să adopte o abordare cuprinzătoare, colectivă și preventivă;
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	15.	este extrem de preocupat de limitarea continuă a spațiului societății civile și de amenințările tot mai mari la adresa activității apărătorilor drepturilor omului, precum și a familiilor, comunităților și avocaților acestora și se declară deosebit de îngrijorat de mijloacele din ce în ce mai sofisticate utilizate pentru a-i persecuta; sprijină pe deplin activitatea apărătorilor drepturilor omului și acțiunea UE pentru a asigura protecția lor la nivel mondial; solicită aplicarea completă și consecventă a Orientărilor UE privind apărătorii drepturilor omului de către UE și statele sale membre; solicită să se depună eforturi pentru a consolida vizibilitatea acțiunilor și canalelor UE pentru protecția și sprijinirea apărătorilor drepturilor omului;
	15.	este extrem de preocupat de limitarea continuă a spațiului societății civile și de amenințările tot mai mari la adresa activității organizațiilor societății civile și a apărătorilor drepturilor omului, precum și a familiilor, comunităților și avocaților acestora și se declară deosebit de îngrijorat de mijloacele din ce în ce mai sofisticate utilizate pentru a-i persecuta; regretă hărțuirea organizațiilor societății civile prin intermediul dispozițiilor legislative, cum ar fi legile privind agenții străini și alte restricții similare cu care se confruntă acestea; sprijină pe deplin activitatea apărătorilor drepturilor omului și acțiunea UE pentru a asigura protecția lor la nivel mondial; subliniază necesitatea urgentă a unei revizuiri cuprinzătoare și în timp util a Orientărilor UE cu privire la apărătorii drepturilor omului, în vederea abordării provocărilor și amenințărilor emergente și a asigurării aplicabilității și eficacității acestora în ceea ce privește protecția apărătorilor drepturilor omului la nivel global, integrând în același timp abordări intersectoriale și sensibile la dimensiunea de gen în orientările actualizate, reflectând diversele medii și experiențe ale apărătorilor drepturilor omului și ținând seama de vulnerabilitățile specifice cu care se pot confrunta aceștia; solicită aplicarea completă și consecventă a Orientărilor UE privind apărătorii drepturilor omului de către UE și statele sale membre; solicită să se depună eforturi pentru a îmbunătăți strategiile de comunicare în vederea creșterii vizibilității acțiunilor și canalelor UE pentru a asigura mecanisme de protecție și sprijinire a apărătorilor drepturilor omului;
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	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	15.	este extrem de preocupat de limitarea continuă a spațiului societății civile și de amenințările tot mai mari la adresa activității apărătorilor drepturilor omului, precum și a familiilor, comunităților și avocaților acestora și se declară deosebit de îngrijorat de mijloacele din ce în ce mai sofisticate utilizate pentru a-i persecuta; sprijină pe deplin activitatea apărătorilor drepturilor omului și acțiunea UE pentru a asigura protecția lor la nivel mondial; solicită aplicarea completă și consecventă a Orientărilor UE privind apărătorii drepturilor omului de către UE și statele sale membre; solicită să se depună eforturi pentru a consolida vizibilitatea acțiunilor și canalelor UE pentru protecția și sprijinirea apărătorilor drepturilor omului;
	15.	este extrem de preocupat de limitarea continuă a spațiului societății civile și de amenințările tot mai mari la adresa activității apărătorilor drepturilor omului și a organizațiilor societății civile, precum și a familiilor, comunităților și avocaților acestora și se declară deosebit de îngrijorat de mijloacele din ce în ce mai sofisticate utilizate pentru a-i persecuta; regretă hărțuirea organizațiilor societății civile prin intermediul dispozițiilor legislative, cum ar fi legile privind agenții străini și altele similare, precum și alte restricții cu care se confruntă acestea; subliniază fenomenul tot mai răspândit la nivel global al amenințărilor transnaționale împotriva apărătorilor drepturilor omului; sprijină pe deplin activitatea apărătorilor drepturilor omului și acțiunea UE pentru a asigura protecția lor la nivel mondial; solicită aplicarea completă și consecventă a Orientărilor UE privind apărătorii drepturilor omului de către UE și statele sale membre; solicită să se depună eforturi pentru a consolida vizibilitatea acțiunilor și canalelor UE pentru protecția și sprijinirea apărătorilor drepturilor omului;
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	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	15.	este extrem de preocupat de limitarea continuă a spațiului societății civile și de amenințările tot mai mari la adresa activității apărătorilor drepturilor omului, precum și a familiilor, comunităților și avocaților acestora și se declară deosebit de îngrijorat de mijloacele din ce în ce mai sofisticate utilizate pentru a-i persecuta; sprijină pe deplin activitatea apărătorilor drepturilor omului și acțiunea UE pentru a asigura protecția lor la nivel mondial; solicită aplicarea completă și consecventă a Orientărilor UE privind apărătorii drepturilor omului de către UE și statele sale membre; solicită să se depună eforturi pentru a consolida vizibilitatea acțiunilor și canalelor UE pentru protecția și sprijinirea apărătorilor drepturilor omului;
	15.	este extrem de preocupat de limitarea continuă a spațiului societății civile și de amenințările tot mai mari la adresa activității apărătorilor drepturilor omului, precum și a familiilor, comunităților și avocaților acestora și se declară deosebit de îngrijorat de mijloacele din ce în ce mai sofisticate utilizate pentru a-i persecuta; condamnă cu fermitate detenția arbitrară și uciderea acestora; sprijină pe deplin activitatea apărătorilor drepturilor omului și acțiunea UE pentru a asigura protecția lor la nivel mondial; solicită aplicarea completă și consecventă a Orientărilor UE privind apărătorii drepturilor omului de către UE și statele sale membre; solicită să se depună eforturi pentru a consolida vizibilitatea acțiunilor și canalelor UE pentru protecția și sprijinirea apărătorilor drepturilor omului, inclusiv facilitarea procedurilor de obținere a vizelor, precum și creșterea asistenței financiare acordate apărătorilor drepturilor omului;
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	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	15.	este extrem de preocupat de limitarea continuă a spațiului societății civile și de amenințările tot mai mari la adresa activității apărătorilor drepturilor omului, precum și a familiilor, comunităților și avocaților acestora și se declară deosebit de îngrijorat de mijloacele din ce în ce mai sofisticate utilizate pentru a-i persecuta; sprijină pe deplin activitatea apărătorilor drepturilor omului și acțiunea UE pentru a asigura protecția lor la nivel mondial; solicită aplicarea completă și consecventă a Orientărilor UE privind apărătorii drepturilor omului de către UE și statele sale membre; solicită să se depună eforturi pentru a consolida vizibilitatea acțiunilor și canalelor UE pentru protecția și sprijinirea apărătorilor drepturilor omului;
	15.	este extrem de preocupat de limitarea continuă a spațiului societății civile și de amenințările tot mai mari la adresa activității apărătorilor drepturilor omului și a organizațiilor societății civile, precum și a familiilor, comunităților și avocaților acestora și se declară deosebit de îngrijorat de mijloacele din ce în ce mai sofisticate utilizate pentru a-i persecuta, inclusiv prin intermediul represiunii transnaționale; sprijină pe deplin activitatea apărătorilor drepturilor omului și acțiunea UE pentru a asigura protecția lor la nivel mondial; solicită aplicarea completă și consecventă a Orientărilor UE privind apărătorii drepturilor omului de către UE și statele sale membre; solicită să se depună eforturi pentru a consolida vizibilitatea acțiunilor și canalelor UE pentru protecția și sprijinirea apărătorilor drepturilor omului;
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</Amend>
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</RepeatBlock-By>
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	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	15.	este extrem de preocupat de limitarea continuă a spațiului societății civile și de amenințările tot mai mari la adresa activității apărătorilor drepturilor omului, precum și a familiilor, comunităților și avocaților acestora și se declară deosebit de îngrijorat de mijloacele din ce în ce mai sofisticate utilizate pentru a-i persecuta; sprijină pe deplin activitatea apărătorilor drepturilor omului și acțiunea UE pentru a asigura protecția lor la nivel mondial; solicită aplicarea completă și consecventă a Orientărilor UE privind apărătorii drepturilor omului de către UE și statele sale membre; solicită să se depună eforturi pentru a consolida vizibilitatea acțiunilor și canalelor UE pentru protecția și sprijinirea apărătorilor drepturilor omului;
	15.	este extrem de preocupat de limitarea continuă a spațiului societății civile și de amenințările tot mai mari la adresa activității apărătorilor drepturilor omului, precum și a familiilor, comunităților și avocaților acestora și se declară deosebit de îngrijorat de mijloacele din ce în ce mai sofisticate utilizate pentru a-i persecuta, cum ar fi așa-numitele legi privind „agenții străini”; sprijină pe deplin activitatea apărătorilor drepturilor omului și acțiunea UE pentru a asigura protecția lor la nivel mondial; solicită aplicarea completă și consecventă a Orientărilor UE privind apărătorii drepturilor omului de către UE și statele sale membre; solicită să se depună eforturi pentru a consolida vizibilitatea acțiunilor și canalelor UE pentru protecția și sprijinirea apărătorilor drepturilor omului;
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	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	15.	este extrem de preocupat de limitarea continuă a spațiului societății civile și de amenințările tot mai mari la adresa activității apărătorilor drepturilor omului, precum și a familiilor, comunităților și avocaților acestora și se declară deosebit de îngrijorat de mijloacele din ce în ce mai sofisticate utilizate pentru a-i persecuta; sprijină pe deplin activitatea apărătorilor drepturilor omului și acțiunea UE pentru a asigura protecția lor la nivel mondial; solicită aplicarea completă și consecventă a Orientărilor UE privind apărătorii drepturilor omului de către UE și statele sale membre; solicită să se depună eforturi pentru a consolida vizibilitatea acțiunilor și canalelor UE pentru protecția și sprijinirea apărătorilor drepturilor omului;
	15.	este extrem de preocupat de limitarea continuă a spațiului societății civile și de amenințările tot mai mari la adresa activității apărătorilor drepturilor omului, precum și a familiilor, comunităților și avocaților acestora și se declară deosebit de îngrijorat de mijloacele din ce în ce mai sofisticate utilizate pentru a-i persecuta, inclusiv în străinătate; sprijină pe deplin activitatea apărătorilor drepturilor omului și acțiunea UE pentru a asigura protecția lor la nivel mondial; solicită aplicarea completă și consecventă a Orientărilor UE privind apărătorii drepturilor omului de către UE și statele sale membre; solicită să se depună eforturi pentru a consolida vizibilitatea acțiunilor și canalelor UE pentru protecția și sprijinirea apărătorilor drepturilor omului;
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	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	15.	este extrem de preocupat de limitarea continuă a spațiului societății civile și de amenințările tot mai mari la adresa activității apărătorilor drepturilor omului, precum și a familiilor, comunităților și avocaților acestora și se declară deosebit de îngrijorat de mijloacele din ce în ce mai sofisticate utilizate pentru a-i persecuta; sprijină pe deplin activitatea apărătorilor drepturilor omului și acțiunea UE pentru a asigura protecția lor la nivel mondial; solicită aplicarea completă și consecventă a Orientărilor UE privind apărătorii drepturilor omului de către UE și statele sale membre; solicită să se depună eforturi pentru a consolida vizibilitatea acțiunilor și canalelor UE pentru protecția și sprijinirea apărătorilor drepturilor omului;
	15.	este preocupat de limitarea continuă a spațiului societății civile și de amenințările tot mai mari la adresa activității apărătorilor drepturilor omului, precum și a familiilor, comunităților și avocaților acestora și se declară deosebit de îngrijorat de mijloacele din ce în ce mai sofisticate utilizate pentru a-i persecuta; sprijină activitatea apărătorilor drepturilor omului și acțiunea UE pentru a asigura protecția lor la nivel mondial; solicită aplicarea completă și consecventă a Orientărilor UE privind apărătorii drepturilor omului de către UE și statele sale membre; solicită să se depună eforturi pentru a consolida vizibilitatea acțiunilor și canalelor UE pentru protecția și sprijinirea apărătorilor drepturilor omului;
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	Propunerea de rezoluție
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	15a.	își exprimă profunda îngrijorare cu privire la intensificarea fenomenului de represiune transnațională împotriva apărătorilor drepturilor omului, a jurnaliștilor, a activiștilor societății civile și a oponenților politici, precum și împotriva altor persoane, de către regimurile autoritare din țări terțe sau de către reprezentanți ai acestora, inclusiv pe teritoriul statelor membre; îndeamnă Comisia și statele membre să recunoască și să definească represiunea transnațională ca fiind o amenințare specifică la adresa drepturilor omului, să instituie un sistem de monitorizare și de documentare a modelelor de represiune transnațională și să identifice țările implicate în acte de represiune transnațională; solicită o cooperare sporită între statele membre ale UE pentru a oferi formare și resurse în vederea investigării și prevenirii cazurilor de represiune transnațională și a protejării victimelor; consideră că persoanele responsabile ar trebui să fie trase la răspundere; încurajează Comisia și statele membre să îi sprijine și să îi protejeze pe apărătorii drepturilor omului care își au reședința în UE și să le permită să își continue activitatea în domeniul drepturilor omului fără să se teamă de represalii;
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<Amend>Amendamentul		<NumAm>296</NumAm>
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	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	15a.	condamnă faptul că femeile care apără drepturile omului continuă să se confrunte cu violențe neîncetate și din ce în ce mai sofisticate, inclusiv cu asasinate cu țintă precisă, atacuri fizice, dispariții, campanii de defăimare, arestări, hărțuire judiciară și intimidare; constată cu îngrijorare că aceste atacuri par menite să reducă la tăcere în mod sistematic apărătorii drepturilor omului și să le elimine vocile din sfera publică; condamnă impunitatea cu care sunt comise agresiunile împotriva femeilor care apără drepturile omului, atât în sfera publică, cât și în cea privată; regretă că, adesea, liderii politici nu reușesc să protejeze femeile care apără drepturile omului în fața mișcărilor populare puternice și periculoase împotriva egalității de gen și că, uneori, aceștia chiar încurajează aceste mișcări; invită UE și statele sale membre să continue și să își intensifice sprijinul pentru femeile care apără drepturile omului în toate forurile posibile;
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	15a.	salută actualizarea manualului privind Codul de vize al UE în legătură cu apărătorii drepturilor omului și solicită ca acesta să fie utilizat pe deplin și în mod coerent de către statele membre; își reiterează apelul adresat Comisiei de a-și asuma un rol proactiv în instituirea unui sistem de vize cu intrări multiple la nivelul UE pentru apărătorii drepturilor omului aflați în pericol;
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	15a.	invită SEAE și delegațiile UE ca, în toate interacțiunile relevante cu țările terțe, să susțină și să sprijine instituirea unor mecanisme de protecție cuprinzătoare și bine dotate cu resurse pentru apărătorii drepturilor omului, care să includă o abordare colectivă, preventivă și sustenabilă;
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	15a.	ia act cu îngrijorare de utilizarea tot mai frecventă de către China a represiunii transnaționale dincolo de granițele RPC, inclusiv în UE, pentru a urmări, intimida sau amenința apărătorii drepturilor omului, activiștii sau orice persoană care oferă informații clare cu privire la încălcările sistematice ale drepturilor fundamentale ale omului de către regim;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Wiseler-Lima</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 15 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	15b.	își exprimă profunda îngrijorare cu privire la situația financiară din ce în ce mai precară cu care se confruntă apărătorii drepturilor omului și comunitățile care militează pentru respectarea drepturilor, în special într-un context global caracterizat prin intensificarea represiunii; constată că actualul context geopolitic a exacerbat nevoia de sprijin pentru apărătorii drepturilor omului; îndeamnă, prin urmare, Uniunea Europeană și statele sale membre să utilizeze pe deplin sprijinul financiar acordat apărătorilor drepturilor omului, asigurând instituirea unor mecanisme de finanțare flexibile, accesibile și susținute, care să le permită acestor apărători să își continue activitatea lor vitală pentru a face față provocărilor din ce în ce mai mari; 
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	15b.	îndeamnă să se instituie un sistem de vize cu intrări multiple la nivelul UE pentru apărătorii drepturilor omului aflați în pericol; îndeamnă statele membre să realizeze îmbunătățiri procedurale în cadrul misiunilor lor diplomatice, asigurând procese de solicitare a vizelor rapide, inteligibile, accesibile și realizabile; invită, de asemenea, statele membre ale UE să stabilească și să integreze în mod colaborativ o categorie specială în cadrul Codului de vize al Uniunii, simplificând astfel procedurile de acordare a vizelor și promovând uniformitatea procesului de solicitare a vizelor în UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 15 b (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	15b.	avertizează cu privire la situația din ce în ce mai precară a finanțării apărătorilor drepturilor omului, în special în țările care se confruntă cu o intensificare a represiunii; îndeamnă UE și statele sale membre să acorde prioritate consolidării angajamentelor bugetare pentru apărătorii drepturilor omului, asigurând mecanisme de finanțare flexibile, accesibile și pe termen lung care să le permită apărătorilor drepturilor omului să își susțină activitatea esențială în medii dificile;
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	15b.	își exprimă îngrijorarea cu privire la utilizarea tot mai frecventă de către regimurile autocratice a represiunii transnaționale, ca instrument prin care apărătorii drepturilor omului sunt urmăriți dincolo de frontierele lor; solicită elaborarea unei strategii a UE care să armonizeze răspunsurile naționale la represiunea transnațională;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 15 c (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	15c.	invită UE și statele sale membre să garanteze un cadru de acordare a vizelor favorabil pentru apărătorii drepturilor omului, care să asigure accesul sigur și consecvent la vize al apărătorilor drepturilor omului aflați în situații de risc; subliniază că sunt necesare procese simplificate și opțiuni accelerate pentru apărătorii drepturilor omului care se confruntă cu riscuri iminente și solicită posibilități de relocare pe termen mai lung pentru apărătorii drepturilor omului care se confruntă cu riscuri prelungite pentru viața, libertatea și demnitatea lor; solicită să se îmbunătățească integrarea și resursele acordate apărătorilor drepturilor omului relocați, astfel încât aceștia să își poată continua activitatea în domeniul drepturilor omului;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 15 d (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	15d.	subliniază fenomenul tot mai răspândit al amenințărilor transnaționale împotriva apărătorilor drepturilor omului, a jurnaliștilor, a activiștilor societății civile și a oponenților politici, precum și împotriva altor persoane, de către autoritățile lor naționale sau de către reprezentanți ai acestora, inclusiv pe teritoriul statelor membre; invită Comisia și statele membre să considere represiunea transnațională o amenințare specifică la adresa drepturilor omului, impunând instituirea unui sistem special în cadrul UE pentru a urmări cazurile de represiune transnațională, a le documenta și a oferi un răspuns la acestea, ca prioritate și parte integrantă a Orientărilor UE privind apărătorii drepturilor omului; subliniază că este important să se asigure confidențialitatea și măsuri de siguranță pentru victimele care denunță cazuri de represiune transnațională, și că trebuie să se țină seama de tendințele în materie de represiune transnațională în relațiile și cooperarea cu statele responsabile de aceasta din UE și țările din afara UE; invită Comisia și statele membre să înființeze un fond special pentru sprijinirea apărătorilor drepturilor omului străini care locuiesc în UE, oferindu-le sprijin financiar, juridic și psihologic adecvat pentru a le permite să își continue activitatea în domeniul drepturilor omului de la distanță și fără a se teme de represalii; solicită intensificarea cooperării între autoritățile de aplicare a legii din statele membre ale UE în ceea ce privește formarea și furnizarea de resurse pentru a facilita raportarea, investigarea și atribuirea acestor atacuri transnaționale și solicită ca cei responsabili să fie trași la răspundere prin sancțiuni și acțiuni în justiție eficace; subliniază că funcționarii și agenții din țările terțe care hărțuiesc apărătorii drepturilor omului în UE, precum și cei care facilitează aceste atacuri la nivel local – persoane fizice sau juridice – ar trebui să fie chemați în instanță rapid, să fie demascați public și să li se aplice sancțiuni specifice;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 15 e (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	15e.	insistă ca SEAE, Comisia și delegațiile UE să acorde o atenție deosebită situației în care se află laureații și finaliștii vulnerabili ai Premiului Saharov și să ia măsuri ferme pentru a le asigura starea de bine, siguranța sau eliberarea, în coordonare cu statele membre și cu Parlamentul;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 15 f (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	15f.	regretă că femeile care apără drepturile omului se confruntă în continuare cu încălcări persistente și din ce în ce mai sofisticate împotriva lor, inclusiv cu asasinate cu țintă precisă, atacuri fizice, dispariții, campanii de defăimare, arestări, hărțuire judiciară și intimidare; constată cu îngrijorare că aceste atacuri par menite să reducă la tăcere în mod sistematic apărătorii drepturilor omului și să le elimine vocile din sfera publică; regretă că, adesea, liderii politici nu reușesc să protejeze femeile care apără drepturile omului în fața mișcărilor populare puternice și periculoase împotriva egalității de gen și că, uneori, aceștia chiar încurajează aceste mișcări; îndeamnă UE și statele sale membre să adopte o poziție explicită în toate forurile internaționale în sprijinul femeilor care apără drepturile omului și să adopte măsuri specifice de protecție împotriva amenințărilor bazate pe gen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 15 g (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	
	15g.	îndeamnă UE și statele sale membre să creeze, pentru al doilea mandat al programului tematic privind drepturile omului și apărătorii acestora (2025-2027), o linie de finanțare dedicată în mod specific organizațiilor de apărare a drepturilor femeilor, mișcărilor feministe și organizațiilor naționale, locale și de la firul ierbii care promovează egalitatea de gen, punând accentul pe accesibilitatea și sustenabilitatea acestor organizații; evidențiază buna practică din Franța, unde a fost creat, în 2019, Fondul de sprijin pentru organizațiile feministe (Fonds de soutien aux organisations féministes – FSOF) ca instrument de finanțare pentru a oferi fonduri și sprijin tehnic organizațiilor feministe din țările partenere;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 16</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	16.	subliniază că atât impunitatea, cât și corupția permit și agravează încălcările drepturilor omului și abuzurile împotriva acestora, precum și erodarea principiilor democratice; salută acțiunile anticorupție din cadrul politicilor externe ale UE din comunicarea comună a Comisiei și a Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate din 3 mai 2023 privind combaterea corupției (JOIN(2023)0012); sprijină dispozițiile anticorupție incluse în acordurile comerciale ale UE cu țări din afara UE; subliniază rolul important al societății civile din țările din afara UE în supravegherea luptei împotriva impunității și a corupției;
	16.	subliniază că atât impunitatea, cât și corupția permit și agravează încălcările drepturilor omului și abuzurile împotriva acestora, precum și erodarea principiilor democratice; salută acțiunile anticorupție din cadrul politicilor externe ale UE din comunicarea comună a Comisiei și a Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate din 3 mai 2023 privind combaterea corupției (JOIN(2023)0012); sprijină dispozițiile anticorupție incluse în acordurile comerciale ale UE cu țări din afara UE; subliniază rolul important al societății civile din țările din afara UE în supravegherea luptei împotriva impunității și a corupției; încurajează UE și statele membre să își coordoneze mai strâns acțiunile cu aliații și partenerii, ori de câte ori este posibil, pentru a combate acapararea statului și corupția sistemică, care permit autocraților să rămână la putere, privează societatea de active esențiale și subminează democrația, drepturile omului și statul de drept;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 16</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	16.	subliniază că atât impunitatea, cât și corupția permit și agravează încălcările drepturilor omului și abuzurile împotriva acestora, precum și erodarea principiilor democratice; salută acțiunile anticorupție din cadrul politicilor externe ale UE din comunicarea comună a Comisiei și a Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate din 3 mai 2023 privind combaterea corupției (JOIN(2023)0012); sprijină dispozițiile anticorupție incluse în acordurile comerciale ale UE cu țări din afara UE; subliniază rolul important al societății civile din țările din afara UE în supravegherea luptei împotriva impunității și a corupției;
	16.	subliniază că atât impunitatea, cât și corupția permit și agravează încălcările drepturilor omului și abuzurile împotriva acestora, precum și erodarea principiilor democratice; salută acțiunile anticorupție din cadrul politicilor externe ale UE din comunicarea comună a Comisiei și a Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate din 3 mai 2023 privind combaterea corupției (JOIN(2023)0012); invită UE și statele sale membre să își intensifice eforturile în ceea ce privește reformele justiției, combaterea impunității, îmbunătățirea transparenței și consolidarea instituțiilor anticorupție din țările terțe; sprijină dispozițiile anticorupție incluse în acordurile comerciale ale UE cu țări din afara UE; subliniază rolul important al societății civile în supravegherea luptei împotriva impunității și a corupției;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 16</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	16.	subliniază că atât impunitatea, cât și corupția permit și agravează încălcările drepturilor omului și abuzurile împotriva acestora, precum și erodarea principiilor democratice; salută acțiunile anticorupție din cadrul politicilor externe ale UE din comunicarea comună a Comisiei și a Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate din 3 mai 2023 privind combaterea corupției (JOIN(2023)0012); sprijină dispozițiile anticorupție incluse în acordurile comerciale ale UE cu țări din afara UE; subliniază rolul important al societății civile din țările din afara UE în supravegherea luptei împotriva impunității și a corupției;
	16.	subliniază că atât impunitatea, cât și corupția permit și agravează încălcările drepturilor omului și abuzurile împotriva acestora, precum și erodarea principiilor democratice; reamintește cazurile de corupție din cadrul instituțiilor UE care au demonstrat că și la nivelul acestora pot fi comise infracțiuni și abuzuri; salută acțiunile anticorupție din cadrul politicilor externe ale UE din comunicarea comună a Comisiei și a Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate din 3 mai 2023 privind combaterea corupției (JOIN(2023)0012); sprijină dispozițiile anticorupție incluse în acordurile comerciale ale UE cu țări din afara UE; subliniază rolul important al societății civile din țările din afara UE în supravegherea luptei împotriva impunității și a corupției;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 16</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	16.	subliniază că atât impunitatea, cât și corupția permit și agravează încălcările drepturilor omului și abuzurile împotriva acestora, precum și erodarea principiilor democratice; salută acțiunile anticorupție din cadrul politicilor externe ale UE din comunicarea comună a Comisiei și a Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate din 3 mai 2023 privind combaterea corupției (JOIN(2023)0012); sprijină dispozițiile anticorupție incluse în acordurile comerciale ale UE cu țări din afara UE; subliniază rolul important al societății civile din țările din afara UE în supravegherea luptei împotriva impunității și a corupției;
	16.	subliniază că atât impunitatea, cât și corupția permit și agravează încălcările drepturilor omului și abuzurile împotriva acestora, precum și erodarea principiilor democratice; salută acțiunile anticorupție din cadrul politicilor externe ale UE din comunicarea comună a Comisiei și a Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate din 3 mai 2023 privind combaterea corupției (JOIN(2023)0012); sprijină dispozițiile anticorupție incluse în acordurile comerciale ale UE cu țări din afara UE; subliniază rolul important al societății civile și al jurnaliștilor din țările din afara UE în supravegherea luptei împotriva impunității și a corupției;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 16 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
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	16a.	reamintește că Parlamentul European a fost implicat în acte de corupție și ingerințe străine, în special în legătură cu scandalul „Qatargate”; subliniază că membrii Subcomisiei DROI au fost implicați în aceste acte, subminând legitimitatea acesteia și făcând ca supravegherea sa morală în întreaga lume să fie considerată lipsită de fond și ipocrită; subliniază necesitatea unor măsuri de transparență pentru a soluționa aceste probleme; ia act, de asemenea, de importanța tragerii la răspundere a persoanelor responsabile;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 16 a (nou)</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
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	16a.	subliniază că este necesar ca UE să ia măsuri clare pentru a se recunoaște legătura strânsă dintre corupție și încălcarea drepturilor omului, pentru a viza factorii economici și financiari care facilitează încălcarea drepturilor omului;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 17</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	17.	reafirmă că promovarea respectării, protecției și respectării drepturilor omului în întreaga lume necesită o cooperare internațională puternică la nivel multilateral; subliniază rolul deosebit de important al ONU și al organismelor sale ca principal forum care trebuie să poată promova în mod eficient eforturile pentru pace și securitate, dezvoltare durabilă și respectarea drepturilor omului și a dreptului internațional; solicită UE și statelor sale membre să sprijine în continuare activitatea ONU, atât din punct de vedere politic, cât și financiar; reiterează necesitatea ca UE și statele sale membre să se exprime la unison în cadrul ONU și în alte forumuri multilaterale; solicită ca delegațiile UE să joace un rol mai important în cadrul forumurilor multilaterale, pentru care ar trebui să dispună de resurse adecvate;
	17.	constată că ONU nu a reușit să promoveze cooperarea internațională în măsura dorită și nici să mențină pacea mondială și securitatea internațională, deoarece majoritatea statelor membre ale ONU resping cooperarea internațională; ia act de faptul că, în anul 2022, statele membre ale UE au contribuit cu aproximativ 14,1 miliarde de euro la sistemul ONU, UE contribuind singură cu aproximativ 3 miliarde de euro anual; ia act de faptul că UE și statele sale membre oferă împreună cea mai mare contribuție individuală; solicită, prin urmare, o dezbatere fundamentală despre modul în care ONU cheltuie banii contribuabililor din UE și despre măsura în care finanțarea din partea UE pentru ONU ar trebui să continue la acest nivel;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 17</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	17.	reafirmă că promovarea respectării, protecției și respectării drepturilor omului în întreaga lume necesită o cooperare internațională puternică la nivel multilateral; subliniază rolul deosebit de important al ONU și al organismelor sale ca principal forum care trebuie să poată promova în mod eficient eforturile pentru pace și securitate, dezvoltare durabilă și respectarea drepturilor omului și a dreptului internațional; solicită UE și statelor sale membre să sprijine în continuare activitatea ONU, atât din punct de vedere politic, cât și financiar; reiterează necesitatea ca UE și statele sale membre să se exprime la unison în cadrul ONU și în alte forumuri multilaterale; solicită ca delegațiile UE să joace un rol mai important în cadrul forumurilor multilaterale, pentru care ar trebui să dispună de resurse adecvate;
	[bookmark: _GoBack]17.	reafirmă că promovarea respectării, protecției și respectării drepturilor omului în întreaga lume necesită o cooperare internațională puternică la nivel multilateral; subliniază rolul deosebit de important al ONU și al organismelor sale ca principal forum care trebuie să poată promova în mod eficient eforturile pentru pace și securitate, dezvoltare durabilă și respectarea drepturilor omului și a dreptului internațional; regretă că ONU este exploatată de state care încalcă în mod evident Carta Organizației Națiunilor Unite prin acte de agresiune neprovocată și nejustificată împotriva vecinilor lor pașnici și care în ciuda încălcărilor flagrante ale drepturilor omului, dețin inclusiv locuri în organisme atât de importante precum Consiliul pentru Drepturile Omului al ONU; solicită, cu toate acestea, UE și statelor sale membre să sprijine în continuare activitatea ONU, atât din punct de vedere politic, cât și financiar; consideră totuși că o intensificare a sprijinului trebuie să fie însoțită de o mai mare transparență și supraveghere a resurselor și acțiunilor ONU, pentru a asigura credibilitatea și eficiența acțiunilor desfășurate de organismele și agențiile ONU, care au fost subminate de recentele acuzații privind utilizarea resurselor ONU de către organizații teroriste; constată că, în pofida introducerii de măsuri și a punerii în aplicare de noi politici și proceduri, în 2023 au existat 758 de acuzații de exploatare și abuz sexual săvârșite de personal, față de 534 în anul precedent și 265 în 2018; reiterează necesitatea ca UE și statele sale membre să se exprime la unison în cadrul ONU și în alte forumuri multilaterale, acolo unde este posibil; solicită ca delegațiile UE să joace un rol mai important în coordonarea poziției statelor membre în cadrul forumurilor multilaterale, pentru care ar trebui să dispună de resurse adecvate;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 17</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
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	17.	reafirmă că promovarea respectării, protecției și respectării drepturilor omului în întreaga lume necesită o cooperare internațională puternică la nivel multilateral; subliniază rolul deosebit de important al ONU și al organismelor sale ca principal forum care trebuie să poată promova în mod eficient eforturile pentru pace și securitate, dezvoltare durabilă și respectarea drepturilor omului și a dreptului internațional; solicită UE și statelor sale membre să sprijine în continuare activitatea ONU, atât din punct de vedere politic, cât și financiar; reiterează necesitatea ca UE și statele sale membre să se exprime la unison în cadrul ONU și în alte forumuri multilaterale; solicită ca delegațiile UE să joace un rol mai important în cadrul forumurilor multilaterale, pentru care ar trebui să dispună de resurse adecvate;
	17.	reafirmă că promovarea respectării, protecției și respectării drepturilor omului în întreaga lume necesită o cooperare internațională puternică la nivel multilateral; subliniază rolul deosebit de important al ONU și al organismelor sale ca principal forum care trebuie să poată promova în mod eficient eforturile pentru pace și securitate, dezvoltare durabilă și respectarea drepturilor omului și a dreptului internațional; solicită UE și statelor sale membre să sprijine în continuare activitatea ONU, atât din punct de vedere politic, cât și financiar;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 17</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	17.	reafirmă că promovarea respectării, protecției și respectării drepturilor omului în întreaga lume necesită o cooperare internațională puternică la nivel multilateral; subliniază rolul deosebit de important al ONU și al organismelor sale ca principal forum care trebuie să poată promova în mod eficient eforturile pentru pace și securitate, dezvoltare durabilă și respectarea drepturilor omului și a dreptului internațional; solicită UE și statelor sale membre să sprijine în continuare activitatea ONU, atât din punct de vedere politic, cât și financiar; reiterează necesitatea ca UE și statele sale membre să se exprime la unison în cadrul ONU și în alte forumuri multilaterale; solicită ca delegațiile UE să joace un rol mai important în cadrul forumurilor multilaterale, pentru care ar trebui să dispună de resurse adecvate;
	17.	reafirmă că promovarea respectării, protecției și respectării drepturilor omului în întreaga lume necesită o cooperare internațională puternică la nivel multilateral; subliniază rolul deosebit de important al ONU și al organismelor sale ca principal forum care trebuie să poată promova în mod eficient eforturile pentru pace și securitate, dezvoltare durabilă și respectarea drepturilor omului și a dreptului internațional; solicită UE și statelor sale membre să sprijine în continuare activitatea ONU; solicită UE să evite suprapunerea cu rolul ONU în forurile internaționale;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 17</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	17.	reafirmă că promovarea respectării, protecției și respectării drepturilor omului în întreaga lume necesită o cooperare internațională puternică la nivel multilateral; subliniază rolul deosebit de important al ONU și al organismelor sale ca principal forum care trebuie să poată promova în mod eficient eforturile pentru pace și securitate, dezvoltare durabilă și respectarea drepturilor omului și a dreptului internațional; solicită UE și statelor sale membre să sprijine în continuare activitatea ONU, atât din punct de vedere politic, cât și financiar; reiterează necesitatea ca UE și statele sale membre să se exprime la unison în cadrul ONU și în alte forumuri multilaterale; solicită ca delegațiile UE să joace un rol mai important în cadrul forumurilor multilaterale, pentru care ar trebui să dispună de resurse adecvate;
	17.	reafirmă că promovarea respectării, protecției și respectării drepturilor omului în întreaga lume necesită o cooperare internațională puternică la nivel multilateral; subliniază rolul ONU și al organismelor sale ca forum care trebuie să poată promova în mod eficient eforturile pentru pace și securitate, dezvoltare durabilă și respectarea drepturilor omului și a dreptului internațional; constată totuși că regimurile totalitare care nu sunt aliniate la ordinea internațională bazată pe norme se folosesc de organizații internaționale precum ONU pentru a-și impune propria agendă politică;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de rezoluție</DocAmend>
<Article>Punctul 17</Article>
	

	Propunerea de rezoluție
	Amendamentul

	17.	reafirmă că promovarea respectării, protecției și respectării drepturilor omului în întreaga lume necesită o cooperare internațională puternică la nivel multilateral; subliniază rolul deosebit de important al ONU și al organismelor sale ca principal forum care trebuie să poată promova în mod eficient eforturile pentru pace și securitate, dezvoltare durabilă și respectarea drepturilor omului și a dreptului internațional; solicită UE și statelor sale membre să sprijine în continuare activitatea ONU, atât din punct de vedere politic, cât și financiar; reiterează necesitatea ca UE și statele sale membre să se exprime la unison în cadrul ONU și în alte forumuri multilaterale; solicită ca delegațiile UE să joace un rol mai important în cadrul forumurilor multilaterale, pentru care ar trebui să dispună de resurse adecvate;
	17.	reafirmă că promovarea respectării, protecției și respectării drepturilor omului în întreaga lume necesită o cooperare internațională puternică la nivel multilateral; subliniază rolul deosebit de important al ONU și al organismelor sale ca principal forum care trebuie să poată promova în mod eficient eforturile pentru pace și securitate, dezvoltare durabilă și respectarea drepturilor omului și a dreptului internațional; solicită UE și statelor sale membre să sprijine în continuare activitatea ONU, atât din punct de vedere politic, cât și financiar, pentru a se asigura că aceasta este adecvată scopului său și pentru a respinge influența regimurilor autoritare și totalitare; reiterează necesitatea ca UE și statele sale membre să se exprime la unison în cadrul ONU și în alte forumuri multilaterale; solicită ca delegațiile UE să joace un rol mai important în cadrul forumurilor multilaterale, pentru care ar trebui să dispună de resurse adecvate;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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